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Broj: 02-04-14256-4/25  
Sarajevo, 24.04.2025. godine 
 

Na osnovu člana 26. i 28. stav (4) Zakona o Vladi Kantona Sarajevo („Službene novine 
Kantona Sarajevo“, broj: 36/14 - Novi prečišćeni tekst i 37/14 - Ispravka)Vlada Kantona Sarajevo, 
na 72. sjednici održanoj 24.04.2025. godine, donijela je 
 

Z A K LJ U Č A K 
 

1. Prihvata se Izvještaj o radu sa finansijskim izvještajem Kantonalne agencije za privlačenje 
investicija i privatizaciju za 2023. godinu. 
 

2. Izvještaj iz tačke 1. ovog zaključka dostavlja se Skupštini Kantona Sarajevo, na nadležno 
odlučivanje. 
 

3. Ovaj zaključak stupa na snagu danom donošenja. 
 
 PO OVLAŠTENJU PREMIJERA 

 
ministar Omer Osmanović 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Dostaviti: 
1. Predsjedavajući Skupštine Kantona Sarajevo, 
2. Skupština Kantona Sarajevo, 
3. Zamjenici predsjedavajućeg Skupštine Kantona Sarajevo (3x),  
4. Premijer Kantona Sarajevo, 
5. Kantonalna agencija za privlačenje investicija i privatizaciju, 
6. Evidencija, 
7. A r h i v a. 



  

Na osnovu člana 18. pod b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“ broj: 

1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 31/04, 6/13 i 31/17), Skupština Kantona Sarajevo, na 

sjednici od _________2025. godine, donijela je 

 

                                                                                                    (Prijedlog) 
 

 

O D L U K U 

o davanju saglasnosti na Izvještaj o radu sa Finansijskim izvještajem Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju za 2023. godinu 

 

 

 

I 

 

Daje se saglasnost na Izvještaj o radu sa Finansijskim izvještajem Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i privatizaciju za 2023. godinu. 

 

II 

 

Ova Odluka stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenim novinama Kantona Sarajevo.  

 

 

 

 

 

 

 

Broj: 01-05__________/25 

 

Sarajevo, _________2025. godine 

 

Predsjedavajući 

Skupštine Kantona Sarajevo 

 

Elvedin Okerić  

 

 



 

 

Kantonalna agencija za privlačenje investicija i privatizaciju 

 

Sarajevo, 03.04.2025. godine 

 

 

 

O b r a z l o ž e n j e 

 

 

 

Pravni osnov: 

Pravni osnovu sadržan je u članu 18. pod b) Ustava Kantona Sarajevo („Službene novine 

Kantona Sarajevo“ broj: 1/96, 2/96, 3/96, 16/97, 14/00, 4/01, 28/04, 31/04, 6/13 i 31/17). 

 

 

Razlozi za donošenje: 

Upravni odbor Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju, u skladu sa članom 

15. tačka e) Zakona o Kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju (“Službene 

novine Kantona Sarajevo”, broj: 19/22) i članom 15. tačka i) Statuta Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo” broj 35/22), 

je dana 29.03.2024. godine na 23. redovnoj sjednici usvojio izvještaj o radu sa finansijskim 

izvještajem Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju za 2023. godinu.   

 

U skladu sa tačkama VII i XIII Odluke o metodologiji izrade i donošenja Programa rada i 

izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa – prečišćeni tekst („Službene 

novine Kantona“, br. 1/23) Izvještaj o radu sa finansijskim izvještajem Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju za 2023. godinu se nadležnim organima dostavlja na dalje 

postupanje. 
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I Z V J E Š T A J 

O RADU KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I   

PRIVATIZACIJU ZA 2023. GODINU  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sarajevo, mart 2024. godine 



 

 

 

 

Na osnovu člana 15. Zakona o Kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju 

(“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 6/97, 7/00 ,19/11 i 19/22) i člana 15. Statuta 

Kantonalne agencije za privlačenje investicija i  privatizaciju Sarajevo (“Službene novine 

Kantona Sarajevo”, broj 19/00, 23 /11 i 35/22), Statuta Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i privatizaciju ( „Službene novine Kantona Sarajevo broj:35/22“ ) i Odluke o 

metodologiji izrade i donošenja Programa rada i Izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i 

kantonalnih organa (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj 23/21, 52/21 i 32 /22), na 

prijedlog direktora, dostavljamo  

 

 

 

I Z V J E Š T A J 

O RADU  KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I 

PRIVATIZACIJU ZA 2023. GODINU  

 

 

I  UVOD  

 

Cilj i zadatak Izvještaja o radu Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju 

Sarajevo za 2023. godinu je prikaz stanja privatizacije državnog kapitala u Kantonu Sarajevo na 

dan 31.12.2023. godine i prikaz stanja ostalih povezanih poslova sa privatizacijom u skladu sa  

Zakonom o privatizaciji  preduzeća i ostalim važećim propisima.  

Izvještaj je izrađen u skladu sa Odlukom o metodologiji izrade i donošenja Programa rada i 

Izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa (“Službene novine Kantona 

Sarajevo”, broj 23/21, 52/51, 32/22), sa određenim specifičnostima koji se odnose na pravni 

status i djelatnost Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo. 

 

 

II   NORMATIVNI DIO  

 

U pogledu normativnog dijela, odnosno donošenja zakonskih propisa u oblasti privatizacije, 

Skupština i Vlada Kantona Sarajevo nemaju obaveza u donošenju propisa iz ove oblasti, jer su 

isti u nadležnosti organa Federacije Bosne i Hercegovine, osim Zakona o Kantonalnoj agenciji za 

privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, br. 6/97, 

7/00 19/11 i 19/22).    

 

Pravni okvir Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo za provođenje 

privatizacije su federalni Zakoni i podzakonski akti, a to su:  

 

1. Okvirni Zakon o privatizaciji preduzeća i banaka u Bosni i Hercegovini (“Sl.glasnik BiH”, 

br.14/98 i 18/00) 

2. Zakon o privatizaciji preduzeća (“Sl.novine FBiH”, br. 27/97, 8/99, 32/00, 45/00, 54/00, 

61/01, 27/02, 33/02, 28/04, 44/04, 42/06 i 4/09 i Presuda Ustavnog suda Federacije BiH (br: 

U-8/99 od 28.3.2000.god.) 



 

3. Zakon o Agenciji za privatizaciju  (“Sl.novine FBiH”, br. 18/96, 2/02 i 110/12) 

 

4. Zakon o Kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju („Sl.novine KS“, broj 

19/22) 

5. Zakon o početnom bilansu stanja preduzeća i banaka (“Sl.novine FBiH”, br. 12/98, 40/99, 

47/06, 38/08 i 65/09) 

6. Zakon o utvrđivanju i realizaciji potraživanja građana u postupku privatizacije (“Sl.novine 

FBiH”, br. 27/97, 8/99, 45/00, 54/00, 32/01, 27/02, 57/03, 44/04, 79/07, 65/09, 48/11, 

111/12) 

7. Zakon o obligacionim odnosima (“Sl. novine FBiH“, br. 2/92,13/93,13/94 i 29/03) 

8. Zakon o Vladi Kantona Sarajevo (“Sl.novine KS”, br. 36/14 – Novi prečišćeni tekst i 37/14 – 

Ispravka) 

9. Zakon o radu  („Sl.novine FBiH“, 26/16 i 89/18)  

10. Zakon o plaćama i naknadama članova organa upravljanja i drugih organa institucija 

Kantona Sarajevo, kantonalnih javnih preduzeća i javnih ustanova čiji je osnivač Kanton 

Sarajevo („Sl.novine KS“, br. 10/16) 

11. Zakon o upravnom postupku Federacije Bosne i Hercegovine („Sl.novine FBiH“, 2/98 i 

48/99) 

12. Zakon o upravnom sporu  (»Sl. glasnik BiH“, br. 19/02, 88/07, 83/08 i 74/10) 

13. Zakon o javnim nabavkama (“Službeni glasnik Bosne i Hercegovine”, broj 39/14, 59/22) 

14. Zakon o slobodi pristupa informacijama u Federaciji Bosne i Hercegovine („Sl.novine 

FBiH“, 32/01 i 48/11) 

15. Zakon o zaštiti ličnih podataka („Sl.glasnik BiH“, br. 49/06, 76/11 i 89/11) 

16.Zakon o budžetima u FBiH („Sl.novine FBiH“, br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15,  

102/15 i 104/16, 5/18, 11/19, 99/19 i 25 a /22 ) 

16. Zakon o računovodstvu i reviziji Federacije Bosne i Hercegovine („Sl.novine FBiH“, br. 

83/09) 

17. Pravilnik o radu  21-01-45-16-2/22 od 05.09.2022. godine  

18. Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju Sarajevo, 21-01-15-11-3/22 od 18.08.2022. godine, 

19. Pravilnik o plaćama i drugim ličnim primanjima zaposlenika u Kantonalnoj agenciji za 

privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo, 21-01-15-21-2/22 od 06.09.2022. godine,  

20. Etički kodeks osoba koje provode proces privatizacije u Federaciji Bosne i Hercegovine, 01-

02-3324/2001 od 12.07.2001.godine, dopuna- 01-02-4360/2001 od   

21. Pravilnik o internim procedurama u postupcima Javnih nabavki br. 21-01-15-101-2/22 od 

29.12.2022.g 

22. Pravilnik o uslovima i načinu korištenja, upravljanja, održavanja i registracije službenih 

motornih vozila Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo 21-01-

15-40-3/22 od 21.09.2022.godine. 

23. Poslovnik o radu Upravnog odbora Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju Sarajevo21-01-15-65-3/22 od 13.07.2022.godine 

24.  Pravilnik o kancelarijskom poslovanju 21-06-15-81-3/22 od 23.11.2022.godine 

25. Uputstvo o provedbi mjera protivpožarne zaštite, 21-sl, od 14.12.2001.godine 

26. Uputstvo i postupak u slučaju požara, 21-sl od 10.09.2002.godine 

27. Uredba o reviziji prethodno izvršene vlasničke transformacije  (“Sl.novine FBiH”, br.1/98 i 

16/99) 



 

28. Uredba o metodologiji za pripremu programa i izradu početnog bilansa preduzeća za 

privatizaciju (“Sl.novine FBiH”, br. 40/10 – Prečišćeni tekst i 73/11) 

29. Uredba o upisu u javne knjige nekretnina i prava na nekretninama u postupku privatizacije 

(“Sl.novine FBiH”, br. 45/99 i 48/00) 

30. Uredba o pravilima promjene strukture kapitala preduzeća po osnovu zajedničkog ulaganja 

(“Sl.novine FBiH”, br. 73/06) 

31. Uredba o postupku pripreme i podjele preduzeća na tehnoekonomske cjeline u svrhu 

privatizacije (“Sl.novine FBiH”, br. 73/06)  

32. Uredba o načinu korištenja naplaćenih novčanih sredstava iz pasivnog podbilansa preduzeća 

i banaka (“Sl.novine FBiH”, br. 63/06) 

33. Uputstvo o vođenju i ažuriranju Centralnog registra stvari, prava i obaveza iz pasivnog 

podbilansa (“Sl.novine FBiH”, br. 36/13) 

34. Odluka o metodologiji izrade i donošenja programa rada i izvještaja o radu Vlade Kantona 

Sarajevo i kantonalnih organa („Sl.novine KS“, br. 23/21, 52/21 i 32/22), 

35. Kolektivni ugovor za službenike organa uprave i sudske vlasti u Federaciji Bosne i 

Hercegovine 

36. Uredba o radnom vremenu u organima uprave Kantona Sarajevo („Sl.novine KS“, br. 39/17) 

37. Uredba o određivanju visine plaća i naknada organa upravljanja i drugih organa i institucija 

Kantona Sarajevo, kantonalnih javnih preduzeća i javnih ustanova čiji je osnivač Kanton 

Sarajevo („S.novine KS“, br.41/16, 46/16 - Ispravka i 5/17) 

38. Uputstvo za provođenje Zakona o slobodi pristupa informacijama u Fedraciji Bosne i 

Hercegovine („Sl.novine FBiH“, br.57/01) 

39. Vodić za pristup informacijama u Kantonalnoj agenciji za privatizaciju Sarajevo 

40. Index – Registar informacija koje su pod kontrolom Kantonalne agencije za privatizaciju 

 

 

III   TEMATSKI DIO  

 

Kantonalna agencija za privlačenje investicija i privatizaciju (u daljem tekstu: Agencija) je 

osnovana Zakonom o Kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju, objavljenim 

dana 12.05.2022.godine u Službenim novinama Kantona Sarajevo broj 19/22. Agencija je pravni 

sljednik Kantonalne agencije za privatizaciju i danom početka rada preuzela je zaposlenike, 

poslove, opremu, sredstva za rad, arhivu, akte, predmete i drugu dokumentaciju kao i druga prava 

i obaveze Kantonalne agencije za privatizaciju koja je prestala sa radom. 

Agencija pored poslova nadležnosti u oblasti privatizacije, Agencija preuzima i dodatne 

nadležnosti u oblasti privlačenja investicija i koordinaciji poslova na apliciranju za korištenje EU 

fondova i ostvarivanje saradnje sa EU fondovima i drugim fondovima uz saglasnost resornog 

Ministarstva. 

Agencija je specijalizovana organizacija Kantona Sarajevo i ima svojstvo pravnog lica.  

Poslovi i radni zadaci na provođenju zakona i podzakonskih akata, utvrđene politike privatizacije 

sistematizirani su po oblastima i obavljaju se kroz djelatnost Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i  privatizaciju Sarajevo, a naročito:  

 

- aktivnosti podrške Vladi Kantona Sarajevo i resornim ministarstvima Kantona na 

privlačenju, pomaganju i podsticanju domaćih i stranih ulaganja za domaće i strane 

ulagače u Kantonu, koordinaciji institucija kantonalnog i lokalnog nivoa, te saradnji sa 

institucijama federalnog i nivoa Bosne i Hercegovine u oblasti domaćih i stranih 

ulaganja, a u vezi sa privlačenjem, pomaganjem i podsticanjem istih.  



 

- organizovanje i podsticanje privatizacije privrednih subjekata na području Kantona; 

- dobravanje početnog bilansa privrednih subjekata u skladu sa metodologijom za 

pripremu privrednih subjekata za privatizaciju; 

- određivanje, provođenje, organizovanje i nadziranje privatizacije privrednih subjekata na 

području Kantona; 

- zaključivanje ugovora o privatizaciji privrednih subjekata putem prodaje privrednih 

subjekata, leasinga i drugih metoda; 

- organizovanje i podsticanje obrazovanja i stručnog usavršavanja u oblasti privatizacije; 

- pružanje savjetodavne pomoći privrednim subjektima na području Kantona u oblasti 

privatizacije; 

- organizovanje i provođenje informativno-promotivnih djelatnosti u oblasti privatizacije; i 

- obavlja i druge poslove u vezi sa privatizacijom, utvrđene zakonom i drugim propisima i 

odlukama Vlade Kantona; 

- planiranje i praćenje procesa implementacije IPA fondova, kao i osiguranje neophodnih 

preduslova za iste; 

- obavljanje priprema za jačanje apsorpcijskih kapaciteta Kantona za predpristupne, 

kohezione, strukturalne i druge fondove EU kao i druge međunarodne i domaće fondove; 

- praćenje, analiziranje, izvještavanje i davanje preporuka za poboljšanje projekata na 

prostoru Kantona finansiranih iz EU i drugih međunarodnih i domaćih fondova; 

- pripremu projekata finansiranih iz EU i drugih međunarodnih i domaćih fondova za 

Vladu Kantona, ministarstva Kantona, ostale organe uprave i upravne organizacije 

Kantona, javna preduzeća Kantona, Grad Sarajevo i općine na području Kantona; 

- koordiniranje rada predstavnika Kantona u radnim grupama vezano za IPA fondove; 

- organizovanje edukacija i drugih vidova stručnog usavršavanja kadrova u korištenju 

fondova EU, prije i nakon pristupanja EU; 

- učestvovanje u skupljanju i davanju informacija potrebnih za pisanje izvještaja za Bosnu 

i Hercegovinu unutar svoje djelatnosti; 

- komuniciranje, kontaktiranje i koordiniranje sa nadležnim institucijama sa svih nivoa 

vlasti, a naročito sa Uredom Vlade Federacije Bosne i Hercegovine za EU integracije i 

Uredom Državnog IPA koordinatora u skladu sa njihovim nadležnostima; 

- podnošenje Vladi i Skuptšini Kantona Sarajevo godišnji izvještaj o radu, izvještaj o 

izvršenju finansijskog plana, te finansijski plan i program rada; 

- drugi poslovi utvrđeni općim aktima Agencije. 

 

Poslovi i radni zadaci u izvještajnom periodu urađeni su u okviru organizacionih jedinica 

Agencije, i to: 

 

1. Sektor za privatizaciju,  

2. Sektor za pravne poslove,  

3. Sektor za finansijske i zajedničke poslove.  

 

U Sektoru za investicije i EU i druge međunarodne i domaće fondove u izvještajnom periodu 

nisu popunjena sistematizovana radna mjesta, tako da ovaj Sektor nije ni predmet ovog 

izvještaja. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

IV SEKTOR ZA PRIVATIZACIJU 

   

U Sektoru za privatizaciju vrše se slijedeći poslovi:  

- obrada i priprema preduzeća za privatizaciju u skladu sa zakonskim i podzakonskim 

propisima iz oblasti privatizacije;  

- kontrola i obrada početnih bilansa  i programa privatizacije kao i priloga koji čine 

dokumentacionu osnovu;  

- priprema elemenata za izdavanje rješenja o odobravanju početnog bilansa i programa 

privatizacije i rješenja o odobravanju upisa u sudski registar izvršene privatizacije;  

- vođenje upravnog postupka i priprema prijedloga upravnih akata iz djelokruga Sektora;  

- evidentiranje, ažuriranje, istraživanje i prikupljanje dokumentacione osnove za stvari, 

prava i obaveze iz pasivnog podbilansa;  

- vođenje Registra pasivnog podbilansa Agencije; dostavljanje podataka Agenciji za 

privatizaciju u Federaciji Bosne i Hercegovine za Centralni registar pasivnog podbilansa;  

- priprema dokumentacije za preduzeća iz nadležnosti Agencije za imovinu koja pripada 

Kantonu Sarajevu i dostava Pravobranilaštvu Kantona Sarajevo ili pravnom zastupniku 

po ovlaštenju radi pokretanja postupka povrata i zaštite imovine iz pasivnog podbilansa, 

kao i neprivatizovane imovine;  

- saradnja sa stečajnim sudijama i stečajnim upravnicima po pitanju imovine iz pasivnog 

podbilansa; priprema i provođenje postupka prodaje preduzeća, dijela, udjela ili dionica 

preduzeća i imovine iz pasivnog podbilansa, koja su u nadležnosti Agencije;  

- priprema elemenata za izradu kupoprodajnih ugovora; saradnja sa nadležnim tijelima i 

institucijama Federacije Bosne i Hercegovine i Kantona Sarajevo, međunarodnim 

organizacijama u vezi sa privatizacijom;  

- praćenje realizacije ispunjenja ugovornih obaveza iz kupoprodajnih ugovora iz 

privatizacije;  

- preduzimanje radnji i predlaganje mjera u vezi sa ugovornim obavezama kupca; 

pripremanje odgovora na pitanja i inicijative zastupnika Skupštine Kantona Sarajevo;  

- obrada i priprema materijala za Upravni i Nadzorni odbor Agencije iz djelokruga 

Sektora;  

- izrada nacrta izvještaja o radu i programa rada Agencije iz djelokruga Sektora; obavljanje 

i drugih poslova iz djelokruga rada Sektora. 

 

 

U 2023. godini, u okviru postavljenih zadataka i djelokruga  rada Agencije ovaj Sektor je 

realizova sljedeće poslove, odnosno nastavljene su aktivnosti započete u prethodnim 

godinama:  

 

1. AKTIVNOSTI NA PRIVATIZACIJI DRŽAVNOG KAPITALA 

 

U 2023. godini poduzete su aktivnosti na pripremi preduzeća za privatizaciju sa državnim 

kapitalom koja se vode kao neprivatizovana u Kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i 

privatizaciju i to: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

A) Neprivatizovana preduzeća  

 

PRIVATIZACIJSKI STATUS 
REALIZACIJA 

2023. GODINA 

1. NAZIV PREDUZEĆA: “Institut za hidrotehniku” d.d.  Sarajevo 

1. 

Zaključkom Upravnog odbora Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo broj: 

21-01-19-185/01 od 16.04.2001. godine usvojen je Program privatizacije i 

početni bilans Instituta sa ukupnim iznosom kapitala od 224.082,00 KM od čega 

se 22.175,00 KM ili 9,9 % odnosi na državni kapital, pa je objavljen Javni poziv 

za prodaju državnog kapitala putem aukcije. Zaključkom Vlade Kantona Sarajevo 

broj: 02-05-12477-17/02 od 27.06.2002. godine Javni poziv je poništen zbog 

tužbi Građevinskog fakulteta protiv preduzeća.  

Prema informaciji dobivenoj od preduzeća Presudom Općinskog suda u Sarajevu, 

broj: 65 0 Ps 013334 12 od 21.03.2014. godine, Institut je izvršio brisanje dijela 

naziva ”Građevinskog fakulteta u Sarajevu”, te nakon upisa podataka o promjeni 

imena društva posluje pod imenom Privredno društvo ”Institut za hidrotehniku” 

d.d. Sarajevo. Ovom presudom su okončani svi sudski postupci koji su bili 

pokrenuti po tužbama Građevinskog fakulteta. 

Preduzeće je, na naše traženje, dostavilo informaciju da je na osnovu 

Presude Općinskog suda u Sarajevu, broj: 65 0 Ps 013334 12 od 

21.03.2014. godine, Institut izvršio brisanje dijela naziva 

”Građevinskog fakulteta u Sarajevu”, te nakon upisa podataka o 

promjeni imena društva posluje pod imenom Privredno društvo 

”Institut za hidrotehniku” d.d. Sarajevo. Prema saznanjima istog, ovom 

presudom su okončani svi sudski postupci koji su bili pokrenuti po 

tužbama Građevinskog fakulteta. 

 

2. NAZIV PREDUZEĆA:“RTV VOGOŠĆA” Vogošća 

2. 

Nerazmatranje odluke o privatizaciji RTV „Vogošće”, na Općinskom vijeću 

Općine Vogošća limitiralo je aktivnosti Agencije po pitanju privatizacije ovog 

preduzeća.  

 

 

Agencija je od Općine Vogošća zatražila informaciju o tome da li je 

Općinsko vijeće razmatralo pitanje privatizcije RTV ”Vogošća” i da 

dostave konačan stav po tom pitanju. Općinsko vijeće je, dana 

06.03.2019. godine, obavijestilo ovu Agenciju da je 2015. godine 

realizovan  proces pretvaranja RTV ”Vogošća” iz d.o.o. u Javno 

preduzeće i da poslije toga nikada nije više pokrenulo bilo kakvu 

inicijativu, niti aktivnosti na privatizaciji RTV ”Vogošća”. 

3. NAZIV PREDUZEĆA: Hotel „MARŠAL“ Bjelašnica d.o.o Sarajevo 

3.  

Hotel „MARŠAL“ Bjelašnica d.o.o. Sarajevo se od 2014. godine nalazi na Listi 

privrednih društava kojima upravlja ili u čijem upravljanju učestvuje Kanton 

Ministar privrede KS je Odlukom od 28.01.2016. godine uveo 

privremene mjere za sanaciju stanja u ovom privrednom društvu, 

isključio rad upravljačkih tijela i postavio privremenog upravitelja – 



 

Sarajevo, te je određeno Ministarstvo privrede KS kao organ koji vrši ovlaštenja i 

obaveze vlasnika državnog kapitala. 

 

  

v.d.direktora Amru Kaljić kojoj je više puta produžavan mandat, da bi 

dana 19.06.2018. godine razrješena dužnosti privremenog upravitelja 

radi isteka mandata. Rješenjem  od 19.06.2018. godine Ministarstvo 

privrede je imenovalo novog upravitelja – V.D. direktora Hotela 

„Maršal“ Bjelašnica d.o.o. Sarajevo – Hari Hamzić,  koji nije mogao 

biti upisano u sudski registar zbog nemogućnosti uplate takse za upis, 

jer je račun društva blokiran nalozima za izvršenja. U sudskom registru 

još se vodi Kaljić Amra, privremeni upravitelj, kao lice ovlašteno za 

zastupanje. 

Dana 13.10.2020. godine, Premijer FBiH i Premijer KS potpisali su 

ugovor kojim je Vlada FBiH prepustila svoj udio vlasništva nad 

hotelom ”Maršal” Kantonu Sarajevo u zamjenu za Terminale u 

Blažuju, koje će koristiti Terminali Federacije BiH. 

U 2023. godini, Pravobranilaštvo KS u saradnji sa Agencijom je 

poduzelo sve radnje za okončanje upisa vlasništva Kantona Sarajevo na 

nekretnini - hotel Maršal. 

 

B) Neprivatizovana preduzeća – raskinuti kupoprodajni ugovori 

 

R. 

br. 

 PRIVATIZACIJSKI STATUS REALIZACIJA 

 2023. GODINA 

1. NAZIV PREDUZEĆA: „PROJEKT“ d.d. Sarajevo 

Dana 28.06.2019.godine pred Kantonalnim sudom u Sarajevu je zaključena 

sudska nagodba i time riješen spor u postupku po tužbi tužitelja Intesa Sanpaolo 

Banka BiH d.d. protiv tuženih Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo i 

Kantona Sarajevo, radi povrata kupoprodajne cijene koju je Banka uplatila po 

osnovu kupljenog državnog kapitala preduzeća ”Projekt” d.d. Sarajevo, a koji 

postupak privatizacije je poništen. 

Vlada Kantona Sarajevo je, na 30. sjednici održanoj 18.07.2019. godine, donijela 

Odluku o dopuni Odluke o utvrđivanju Liste privrednih društava kojima upravlja 

ili u čijem upravljanju učestvuje Kantona Sarajevo („Službene novine KS“, broj: 

U 2023. godini, preduzeće je podnijelo zahtjev Registru vrijdnosnih 

papira u FBiH za ponovni upis. Po zahtjevu preduzeća Registar nije 

mogao postupiti iz razloga što preduzeće nije dostavilo svu potrebnu 

dokumentaciju za zaključenje ugovora o obavljanjju poslova 

registracije, čuvanja, održavanje podataka o vrijednosnim papirima.  

Advokatski tim, imenovan od strane Ministarstva privrede, a na 

prijedlog Agencije, izvršio je sve pripremne radnje za održavanje 

Skupštine preduzeća, a nakon koje će biti imenovan Nadzorni odbor i 

upravljačka struktura preduzeća, čime će preduzeće konačno biti 



 

31/19), kojom je na Listu vratila privredno društvo „Projekt“ d.d. Sarajevo.  vraćeno na upravljanje Kantonu Sarajevo. 

2. NAZIV PREDUZEĆA: „ZADRUGAR“ d.d. Sarajevo 

Odlukom o dopuni Odluke o utvrđivanju liste privrednih društava kojim upravlja 

ili u čijem upravljanju učestvuje Kanton Sarajevo („Službenen novine KS“, broj: 

16/14), Vlada Kantona Sarajevo je vratila preduzeće na Listu preduzeća kojim 

upravlja Kanton Sarajevo.  

 

 

Prema informaciji dobivenoj od strane Ministarstva privrede KS, u 

preduzeću je potrebno imenovati direktora preduzeća, podnijeti prijavu 

sudskom registru za brisanje bivšeg vlasnika kapitala u preduzeću i kao 

zakonskog zastupnika upisati Vladu Kantona Sarajevo, te izvršiti upis 

Nadzornog odbora u Registar vrijednosnih papira u FBiH. Najveći 

problem predstavlja činjenica da Komisija za vrijednosne papire ne 

može izvršiti upis članova Nadzornog odbora preduzeća u Registar 

vrijednosnih papira, zbog sudskog spora koji se vodi kod Općinskog 

suda u Sarajevu. Iz tog razloga je imenovanom Nadzornom odboru 

onemogućeno da obavlja bilo kakve aktivnosti. 

Imenovanje direktora preduzeća  nije izvršeno. 

Advokati anganžovani od strane Ministarstva privrede, a na prijedlog 

Agencije, izvršili su uvid u spis predmeta Agencije i izvršili sve 

pripremne radnje za održavanje Skupštine preduzeća, a nakon koje će 

biti imenovan Nadzorni odbor i upravljačka struktura preduzeća, čime 

će preduzeće konačno biti vraćeno na upravljanje Kantonu Sarajevo. 

3. NAZIV PREDUZEĆA: „SATEX“ d.d. Sarajevo 

Raskinut kupoprodaji ugovor. Vlada Kantona Sarajevo još se nije izjasnila o 

ponovnoj prodaji državnog kapitala u preduzeću 

 

 

Uvidom u Registar emitenata kod Registra vrijednosnih papira u FBiH 

utvrđeno je da je izvršen prenos kapitala na Kanton Sarajevo, te je 

upisana  Vlada Kantona Sarajevo (državno vlasništvo) kao vlasnik 

67,0523 % od ukupnog kapitala u preduzeću „Satex“ d.d. Sarajevo.  

Prema informacijama dobivenim od strane Ministarstva privrede 

Kantona Sarajevo izvršeno je imenovanje  v.d. predsjednika i članove 

Nadzornog odbora, a Nadzorni odbor je imenovao v.d. direktora 

privrednog društva „Satex“ d.d. Sarajevo. Zbog nepostojanja uslova za 

dalje poslovanje društva „Satex“ d.d. Sarajevo, Ministarstvo privrede 

predlaže otvaranje stečajnog postupka kod nadležnog suda. Stečajni 

postupak nije otvoren.  

Dana 27.02.2023.godine, Agencija za reviziju privatizacije u FBiH 



 

dostavila je Rješenje i Izvještaj o izvršenoj reviziji pretvorbe i 

privatizacije privrednog društva „Satex“ d.d. Sarajevo, kojim je utvrdila 

da u preduzeću nije bilo prethodno izvršene vlasničke transformacije, 

kao i da je u produzeću u toku postupka privatizacije preduzeća došlo 

do povrede propisa.  

4. NAZIV PREDUZEĆA: „DIMNJAČAR“ d.o.o. Sarajevo 

Raskinut kupoprodajni ugovor. Vlada Kantona Sarajevo je donijela Odluku o 

pokretanju likvidacionog postupka nad privrednim društvom „Dimnjačar“ d.j.l. 

Sarajevo, broj: 02-05-24340-1/12 od 03.09.2012. godine. Isti još nije pokrenut. 

Odlukom o dopuni Odluke  o utvrđivanju liste privrednih društava kojima 

upravlja ili u čijem upravljanju učestvuje Kantona Sarajevo („Službene novine 

KS“, broj: 26/14) vraćeno je preduzeće na listu. 

 

 

Vlada Kantona Sarajevo je Odlukom od 03.09.2012. godine pokrenula 

postupak likvidacije nad preduzećem.  

Odlukom o dopuni Odluke o utvrđivanju Liste privrednih društava 

kojim upravlja ili u čijem upravljanju učestvuje Kanton Sarajevo, od 

19.06.2014. godine, preduzeće je vraćeno na Listu privrednih društava 

kojim upravlja Kanton Sarajevo. 

Prema informaciji dobivenoj od strane Pravobranilaštva KS,  postupak 

likvidacije je obustavljen iz razloga što nije u ostavljenom roku uplaćen 

predujam na ime obezbjeđenja troškova postupka. Nakon toga 

Pravobranilaštvo KS je podnijelo zahtjev radi brisanja iz sudskog 

registra i isti je odbačen jer nije dostavljena presuda sa klauzulom 

pravosnažnosti. Protiv Rješenja kojim se odbacuje zahtjev, 

Pravobranilaštvo KS je izjavilo prijedlog za povrat u prijašnje 

stanje/žalbu. U međuvremenu je, dana 08.11.2018. godine, Kantonalni 

sud u Sarajevu  donio Rješenje kojim se odbija žalba kao neosnovana i 

potvrđuje prvostepeno Rješenje kojim se odbacuje zahtjev za brisanje. 

Informaciju o trenutnom statusu preduzeća zatražili smo i od 

Ministarstva privrde KS. Odgovor nismo zaprimili. 

 

C) Aktivni ugovori 

 

PRIVATIZACIJSKI STATUS 
REALIZACIJA 

 2023. GODINA 

1. NAZIV PREDUZEĆA: „CENTROTRANS DC“ d.o.o. Sarajevo 

 Ugovor broj: 21-04/3-19-1106-92/TVP od 24.07.2003. godine. 



 

Rješenje o upisu u sudski registar izvršene privatizacije je postalo pravosnažno dana 

18.03.2015. godine i isto je provedeno u Komisiji za vrijednosne papire u FBiH, 

kao i u sudskom registru. Kupac je ušao u posjed preduzeća. Potrebno je zaključiti 

aneks ugovora kojim bi se utvrdili novi rokovi za izvršenje ugovorom preuzetih 

obaveza.  

Rješenjem broj: 01-02-1-283/16 od 07.09.2016. godine Agencija za reviziju 

privatizacije u FBiH pokrenula je postupak revizije ovog društva. Isti je prekinut 

Zaključkom broj: 01-02-1-283-8/16 od 02.10.2018. godine i postupak prekida će 

trajati dok se ne obezbjedi potrebna relevantna dokumentacija za provođenje 

postupka revizije. 

     

 

Ortačka grupa Tužbom, zaprimljenom u ovu Agenciju dana 

13.06.2019.godine, protiv tuženih Kantonalne agencije za privatizaciju 

i Kanton Sarajevo, traži da mu tuženi solidarno naknade štetu nastalu 

zbog neurednog izvršenja Ugovora o kupoprodaji 94,18% kapitala 

društva „Centrotrans-DC“ d.o.o. Sarajevo, u ukupnoj visini od 

9.418.414,80 KM, sa zakonskom zateznom kamatom počev od dana 

podnošenja tužbe pa do isplate.  

Zahtjev Kupca za zaključenje aneksa ugovora, do danas,  nije 

zaprimljen, pa nije ni zaključeni aneks ugovora kojim bi se utvrdili novi 

rokovi za izvršenje ugovorom preuzetih obaveza. 

Ortačka grupa je, dana 17.02.2022. godine, dostavila izjašnjenje na 

poziv za zaključenje aneksa ugovora, a vezano za zajednički sastanak 

koji je održan dana 04.11.2021. godine u prostorijama Agencije, u 

kome traže održavanje zajedničkog sastanka između kupca, resornog 

ministarstva i KAP-a. Izjašnjenje dostavljeno Ministarstvu saobraćaja 

na znanje. 

Sastanak još nije održan. 

 

 

 

 

D) Privatizacija Javno komunalnih preduzeća 

 

Zaključkom Vlade Kantona Sarajevo broj: 02-05-4291-10/02 od 19.02.2003. godine utvrđeno je da Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo (pravni 

prednik ove Agencije) ne vodi nikakve aktivnosti oko privatizacije javnih komunalnih preduzeća i javnih preduzeća do donošenja posebnih propisa o načinu 

privatizacije istih, odnosno konačnom određenju Vlade Kantona Sarajevo u vezi privatizacije ovih preduzeća.  

 

Vlada Kantona Sarajevo je 28.10.2007. godine prilikom usvajanja “Izvještaja o radu sa finansijskim izvještajem Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo 

za 2006. godinu konstatovala: “da ne treba ništa preduzimati u svrhu provođenja privatizacije javnog sektora”, te će u skladu sa tim Agencija sačekati sa 

aktivnostima na pripremi javnih komunalnih preduzeća do konačnog određenja Vlade i Skupštine Kantona Sarajevo. 

 



 

 

R.

br. 

NAZIV PREDUZEĆA PRIVATIZACIJSKI STATUS 

 

1. KJKP “Pokop”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

2. KJKP “Rad”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

3. KJKP “Toplane”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

4. KJKP “Gras”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

5. KJKP“Sarajevogas”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

6. KJKP “Vodovod i kanalizacija” Sarajevo Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

7. JKP “Vodostan”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

8. JKP “Komunalac”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

9. KJKP “Park”  

Sarajevo 

Privatizacija ako se steknu uslovi u skladu sa odlukama Vlade i 

Skupštine Kantona Sarajevo 

10. KJKP “Tržnice i pijace” Sarajevo Grupa dioničara je dana 13.06.2016. godine uputila zahtjev Agencije 

za donošenje rješenja o odobrenju upisa izvršene privatizacije u 

sudski registar za privredno društvo „TRŽNICE-PIJACE“ Sarajevo, 

putem punomoćnika  Advokatskog društva „Adil Lozo i drugi“ 

d.o.o. Travnik. Rješenjem  Agencije broj: 21-04/5-19-125-37 od 

17.10.2016. godine odbijen je zahtjev dioničara. 

Presudom Vrhovnog suda broj: 09 0 U 027819 18 Uvp od 

14.12.2018. godine i Presudom  Kantonalnog suda u Sarajevu broj: 

09 0 U 027819 19 U 2 od 03.11.2020. godine predmet je vraćen na 

ponovni postupak. 

Rješenjem Ministarstva komunalne privrede, infrastrukture, 

prostornog uređenja,  građenja i zaštite okoliša, broj: 27-19-2100/16 



 

od 22.01.2021. godine, poništeno je Rješenje Agencije od 

17.10.2016.godine i predmet vraćen prvostepenom organu na 

ponovni postupak. 

Zaključkom broj: 21-03/1-15-125-68 od 22.02.2021. godine, 

Agencija je prekinula postupak odobravanja Programa privatizacije i 

početnog bilansa KJKP „TRŽNICE-PIJACE“ d.o.o. Sarajevo koji će 

trajati dok Vlada FBiH i Vlada KS ne donesu nove odluke o metodu 

i načinu privatizacije preduzeća iz oblasti komunalne privrede. 

Rješenjem broj: 21-03/1-15-125-70 od 25.02.2021. godine Agencija 

je odbila zahtjev grupe dioničara za donošenje rješenja o 

odobravanju upisa izvršene privatizacije u sudski registar 

KJKP„TRŽNICE-PIJACE“ d.o.o. Sarajevo, kao neosnovan. Dana 

15.03.2021. godine, od strane grupe dioničara upućena je žalba na  

Rješenje od 25.02.2021. godien, koja je u zakonskom roku upućena 

drugostepenom organu na nadležno postupanje. 

Ministarstva komunalne privrede, infrastrukture, prostornog 

uređenja,  građenja i zaštite okoliša, svojim Rješenjem broj: 05-15-

652/21 od 19.05.2021. godine je poništilo Rješenje Agencije od 

25.02.2021. godine i spis predmeta dostavili KJKP „TRŽNICE-

PIJACE“ d.o.o. Sarajevo na nadležno postupanje. 

KJKP „TRŽNICE-PIJACE“ d.o.o. Sarajevo su svojim aktom broj: 

5253/21 od 24.11.2021. godine obavijestili ovu Agenciju da 

dostavljeni Program privatizacije i početni bilans preduzeća 

dostavljen aktom broj: 436/99 od 29.12.1999. godine, nije iskazan 

pravilno i zakonito, radi čega se organi upravljanja preduzeća 

ograđuju  od istog, odnosno isti iskazuju kao kapital u 100% 

vlasništu Kantona Sarajevo, te predlažu Agenciji da po pitanju 

vlasničke strukture kapitala u preduzeću isključivo postupa po stavu 

Skupštine KS. 

Kantonalni sud u Sarajevu je Presudom od 25.10.2023.godine, 

uvažio tužbu, poništio osporeno Rješenje od 19.05.2021. godine i 

prvostepeno Rješenje Agencije od 25.02.2022.godine i predmet 

vratio prvostepenom organu na ponovni postupak.  



 

2) AKTIVNOSTI NA PRIVATIZACIJI IMOVINE, DIJELOVA I TEHNIČKO-TEHNOLOŠKIH CJELINA PREDUZEĆA 

 

A) Privatizacija imovine, dijelova i tehničko-tehnoloških cjelina preduzeća u Federaciji Bosne i Hercegovine 

 

R. 

br. 

IMOVINA, 

DIJELOVI I 

TEHNIČKO – 

TEHNOLOŠKA 

CJELINA 

PRIVATIZACIJSKI STATUS 

 

REALIZACIJA 

2023. GODINA 

1. “IBP” HADŽIĆI  

 

Privredna zgrada i 

dvorište u Ivanici 

(privredna zgrada 

ima površinu od 254 

m
2
, a cijela parcela 

po z.k. izvatku 1991 

m
2
) 

 

Objavljeno 10 javnih poziva za prodaju nekretnine u 

Ivanici, koji su bili neuspješni. Početnu cijenu je utvrdila 

Vlada Kantona Sarajevo, a na prijedlog Upravnog odbora 

Agencije, u iznosu od 231.413,00 KM, a koja je utvrđena 

na osnovu procjene stalnog sudskog vještaka za 

građevinarstvo, gosp. Ibrahimović Ferida od 09.10.2011. 

godine. 

 

Stalni sudski vještak arhitektonske struke, podoblast 

arhitektonsko građevinski radovi, Ćiber Vedad, je uradio 

novu procjenu tržišne vrijednosti nekretnine u Ivanici sa 

procijenjenom trenutnom tržišnom vrijednosti od 

63.300,00 KM (procjena urađena dana 13.06.2019. 

godine). 

 

Dana 27.10.2021. godine upuće je zahtjev Pravobranilaštvu KS da 

pokrenu postupak upisa prava vlasništva Kantona Sarajevo na 

nekretnini u Ivanici. 

Postupak upisa prava vlasništva još nije izvršen. 

2. RO “KINEMA” 

Sarajevo 

 

Nekretnina u ul. 

Safvet bega Bašagića 

br. 69, parcela br. 

103 (upravna zgrada 

sa dvorištem 

Rješenjem Općinskog suda u Sarajevu broj: 65 0 L 

928565 21 L od 07.02.2022. godine pokrenut je 

likvidacioni postupak nad društvom KINEMA Sarajevo. 

 

 

  

Dana 13.06.2023.godine, u postupku likvidacije, održano je javno 

nadmetanje za prodaju nekretnine. Pobjednik licitacije je učesnik sa 

ponuđenom cijenom od 705.777,68 KM.  



 

površine 650m2), br. 

129., 130., 131., i 312 

upisanim u zk.ul.br. 

60 K.O. Sp_Sarajevo 

– Mahala LXXIII 

3. 

 

 

 

 

 

KJP „ZOI '84“ OCS 

d.o.o Sarajevo 

 

Posebni dio 

apartmana – hotela 

Bjelašnica – 

prostorija u suterenu 

i to: Skijašnica S1, 

ukupne površine 30 

m2, označena kao 

k.č. 3008/5 E75, 

upisana u zk.ul.br. 

1393 KO Presjenica 

sa upisanim pravom 

vlasništva KJP „ZOI 

’84“ Olimpijski 

centar Sarajevo 

d.o.o. Sarajevo, udio 

1/1, bez tereta 

Odlukom Nadzornog odbora KJP „ZOI '84“ OCS d.o.o. 

Sarajevo broj: 2283-5-1/23 od 11.05.2023.godine, 

Zaključkom Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju broj: 21-06-15-102-

2/23 od 29.05.2023. godine i Odlukom Vlade Kantona 

Sarajevo broj: 02-04-25971-30/23 od 08.06.2023. godine, 

odobrena je prodaja nekretnine po početnoj cijeni od 

40.500,00 KM.  

 

Javni poziv za prodaju putem aukcije objavljen dana 21.08.2023. 

godine. Na objavljeni Javni poziv pristigle dvije prijave. Aukcija 

održana dana 04.09.2023.godine, u aukcionarskom centru Agencije i 

pobjednik aukcije je učesnik sa ponuđenom cijenom od 40.500,00 KM.  

Dana 26.09.2023.godine, sa pobjednikom aukcije potpisan je Ugovor o 

kupoprodaji. U ugovorenom roku je izvršeno plaćanje kupoprodajne 

cijene, za što je Agencija izdala potvrdu kupcu, dana 28.09.2023. 

godine.  

4. 

 

 

 

 

 

KJP „ZOI '84“ OCS 

d.o.o Sarajevo 

 

Posebni dio 

apartmana – hotela 

Bjelašnica – 

poslovnog prostora i 

to: Poslovni prostor 

u suterenu, ukupne 

Odlukom Nadzornog odbora KJP „ZOI '84“ OCS d.o.o. 

Sarajevo broj: 2283-4-1/23 od 11.05.2023.godine, 

Zaključkom Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju broj: 21-06-15-102-

2/23 od 29.05.2023. godine i Odlukom Vlade Kantona 

Sarajevo broj: 02-04-25971-30/23 od 08.06.2023. godine, 

odobrena je prodaja nekretnine po početnoj cijeni od  

126.600,00 KM. 

Javni poziv za prodaju putem aukcije objavljen dana 15.06.2023. 

godine. Na objavljeni Javni poziv pristigle dvije prijave. Aukcija 

održana dana 30.06.2023.godine, u aukcionarskom centru Agencije i 

pobjednik aukcije je učesnik sa ponuđenom cijenom od 126.600,00 

KM.  

Dana 14.07.2023.godine, sa pobjednikom aukcije potpisan je Ugovor o 

kupoprodaji. U ugovorenom roku je izvršeno plaćanje kupoprodajne 

cijene, za što je Agencija izdala potvrdu kupcu, dana 24.07.2023. 



 

površine 63 m
2
, 

označen kao k.č. 

3008/5 E1 upisan u 

zk.ul.br. 928 KO 

Presjenica sa 

upisanim pravom 

vlasništva KJP 

„ZOI ’84“ 

Olimpijski centar 

Sarajevo d.o.o. 

Sarajevo, udio 1/1, 

bez tereta 

godine. 

Rješenjem Općinskog suda u Sarajevu od 26.09.2023. godine,  kupac 

je izvršio uknjižbu prava vlasništva nad kupljenom nekretninom.  

5. 

 

 

 

 

KJP „ZOI '84“ OCS 

d.o.o Sarajevo 

 

Posebni dio 

apartmana – hotela 

Bjelašnica – 

prostorija u 

suterenu i to: 

Garaža G1, ukupne 

površine 158 m
2
, 

označena kao k.č. 

3008/5 E74, upisana 

u zk.ul.br. 1392 KO 

Presjenica sa 

upisanim pravom 

vlasništva KJP 

„ZOI ’84“ 

Olimpijski centar 

Sarajevo d.o.o. 

Sarajevo, udio 1/1, 

bez tereta 

Odlukom Nadzornog odbora KJP „ZOI '84“ OCS d.o.o. 

Sarajevo broj: 2283-3-1/23 od 11.05.2023.godine, 

Zaključkom Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju broj: 21-06-15-102-

2/23 od 29.05.2023. godine i Odlukom Vlade Kantona 

Sarajevo broj: 02-04-25971-30/23 od 08.06.2023. godine, 

odobrena je prodaja nekretnine po početnoj cijeni od 

252.800,00 KM.  

Javni poziv za prodaju putem aukcije objavljen dana 21.08.2023. 

godine. Na objavljeni Javni poziv pristigle dvije prijave. Aukcija 

održana dana 07.09.2023.godine, u aukcionarskom centru Agencije i 

pobjednik aukcije je učesnik sa ponuđenom cijenom od 252.800,00 

KM.  

Dana 26.09.2023.godine, sa pobjednikom aukcije potpisan je Ugovor o 

kupoprodaji. U ugovorenom roku je izvršeno plaćanje kupoprodajne 

cijene, za što je Agencija izdala potvrdu kupcu, dana 28.09.2023. 

godine. 

 



 

6. 

 

 

KJP „ZOI '84“ OCS 

d.o.o Sarajevo 

 

MOC PRESS 

CENTAR – 

Poslovna zgrada u 

privredi 1 i zemljište 

uz privrednu 

zgradu, ukupne 

površine 2397 m
2
, 

označena kao k.č. 

3102/10, upisana u 

zk.ul.br. 4006 KO 

Presjenica sa 

upisanim pravom 

vlasništva „ZOI 

’84“ Olimpijski 

centar Sarajevo 

d.o.o. Sarajevo, udio 

1/1, bez tereta 

Odlukom Nadzornog odbora KJP „ZOI '84“ OCS d.o.o. 

Sarajevo broj: 2283-13-1/23 od 11.05.2023.godine, 

Zaključkom Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju broj: 21-06-15-102-

2/23 od 29.05.2023. godine i Odlukom Vlade Kantona 

Sarajevo broj: 02-04-25971-30/23 od 08.06.2023. godine, 

odobrena je prodaja nekretnine po početnoj cijeni od 

1.516.628,00 KM. 

Javni poziv za prodaju putem aukcije objavljen dana 15.06.2023. 

godine. Na objavljeni Javni poziv pristigle dvije prijave. Aukcija 

održana dana 30.06.2023. godine, u aukcionarskom centru Agencije i 

pobjednik aukcije je učesnik sa ponuđenom cijenom od 1.516.628,00 

KM.  

Dana 14.07.2023. godine, sa pobjednikom aukcije potpisan je Ugovor 

o kupoprodaji. U ugovorenom roku je izvršeno plaćanje kupoprodajne 

cijene, za što je Agencija izdala potvrdu kupcu, dana 24.07.2023. 

godine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

B) Privatizacija imovine iz Pasivnog podbilansa 

 

R. 

br. 
IMOVINA PRIVATIZACIJSKI STATUS REALIZACIJA 

 2022. GODINA 

1. GP „PUT“ 

Sarajevo 

 

Zemljište sa 

zgradom, označeni 

kao k.č. 594/2 i 

zgr.2483, upisani u 

zk.ul.br. 688, k.o. 

Gruž, ukupne 

površine 1 221 m
2
 

Javni poziv za prodaju nekretnine u Gružu, putem 

neposredne pogodbe, objavljen je dana 13.01.2014. 

godine, na koji su pristigle dvije ponude: ponuđača 

Nijaza Skenderagića u ime ortačke grupe i ponuđača 

„Benis“ d.o.o. Sarajevo. Po okončanju pregovora, 

ponuđači su ponudili svoje konačne ponude i to: Nijaz 

Skenderagić - konačna ponuda je iznosila 680.000,00 KM 

i „Benis“ d.o.o. Sarajevo – konačna ponuda je iznosila 

640.000,00 KM.  

Zaključkom broj: 02-05-6532-15/15 od 23.04.2015. 

godine Vlada KS nije prihvatila ponudu Nijaza 

Skenderagića kao najpovoljniju ponudu.  

Kako Vlada Kantona Sarajevo nije dala saglasnost na 

ponudu Nijaza Skenderagića, Komisija je donijela 

Odluku o proglašenju neposredne pogodbe neuspjelom, 

broj: 21-04/3-19-630-132 od 08.05.2015. godine.  

Nakon toga uslijedile su žalbe i tužbe ponuđača. 

 

Postupajući po Rješenju Ministarstva privrede i Presudi  

Kantonalnog suda u Sarajevu, Komisija je Odlukom broj: 21-04/5-15-

630-236 od 22.02.2022. godine, proglasila neposrednu pogodbu 

neuspjelom. Protiv donesene odluke, ponuđač Nijaz  Skenderagić je 

uložio žalbu, dana 22.02.2022. godine, koja je u zakonskom roku 

proslijeđena drugostepenom organu na nadležno postupanje. 

Ministarstvo privrede, kao drugostepeni organ, je Rješenjem broj: 07-

03-15-299/22 od 22.08.2022. godine usvojilo žalbu Nijaza 

Skenderagića, poništilo odluku Komisije i predmet vratilo 

prvostepenom organu na ponovni postupak. 

Postupajući po rješenju Ministarstva privrede i Presudi Kantonalnog 

suda u Sarajevu, u ponovnom postupku Komisija imenovana od 

strane v.d. direktora Agencije Rješenjem od 04.11.2022. godine, 

donijela je Odluku broj: 21-03-15-630-254 od 14.11.2022. godine 

kojom se neposredna pogodba proglašava neuspjelom. Protiv 

donesene odluke, ponuđač Nijaz Skenderagić je u zakonskom roku 

izjavio žalbu koja je dostavljena drugostepenom organu na nadležno 

postupanje.  

2. „UNIONINVEST“d.

d. Sarajevo 

 

Poslovni prostor 

površine 148,48 m
2
 u 

Zagrebu, Poljana  

Josipa Brunšmida 8 

Na objavljene javne pozive (5 javnih pozova) nije bilo 

prijavljenih ponuđača.  

Nova procjena tržišne vrijednosti nekretnine izvršena 

dana 10.07.2018. godine sa procjenjenom tržišnom 

vrijednosti od 122.700,00 €. 

Prije ponovne objave javnog poziva potrebno je izvršiti upis 

nekretnine u Knjigu položenih ugovora kao vlasništvo Unioninvesta, 

zbog čega je neophodno angažovati advokata iz Hrvatske. 

 

3. „BOSNAPLOD 

EXPORT IMPORT“ 

Sarajevo 

 

Odlukom Vlade Kantona Sarajevo broj: 02-05-18901-

35/16 od 19.05.2016.g, Agencija je zadužena da u ime i 

za račun Vlade Kantona Sarajevo preduzme sve radnje u 

vezi prodaje imovine iz pasivnog podbilansa preduzeća 

Rješenjem Općinskog suda u Sarajevu broj: 065-0-Reg-18-004767 od 

05.10.2018.g. izbrisano je iz sudskog registra preduzeće „Bosnaplod 

export - import“ d.d. Sarajevo, a za koje je utvrđen prestanak rada 

Rješenjem Općinskog suda u Sarajevu broj: 065-0-Reg-14-001030 od 



 

Poslovni prostor u 

Beogradu, ul.Kralja 

Milutina br.9, 

površine 71,9 m
2 

, 

upisan u List 

nepokretnosti br. 

2977 KO Vračar, na 

kat.parceli br. 

5170/1 

„Bosnaplod export - import“ d.d. Sarajevo. 

 

 

25.04.2014. godine 

5. RO „KINEMA“  

Sarajevo 

 

Poslovni prostor u 

Zagrebu, R. 

Hrvatska, ul. Nikole 

Tesle br. 14, 

sagrađen na k.č. 

3226, ZK uložak 

2728 KO Grad 

Zagreb 

Podnesena tužba  Općinskom građanskom sudu u 

Zagrebu radi utvrđivanja i predaje u posjed nekretnine. 

Sud  je odredio zastoj postupka radi pokušaja mirnog 

rješenja spora. Prije nagodbe potrebno je provesti 

likvidacioni postupak nad preduzećem kojim će se 

utvrditi  i sljedništvo Kantona Sarajevo nad ovom 

imovinom preduzeća. 

 

Rješenjem Općinskog suda u Sarajevu broj: 65 0 L 928565 21 L od 

07.02.2022. godine pokrenut je likvidacioni postupak nad društvom 

KINEMA Sarajevo. 

Svojom Odlukom od 12.05.2022. godine Vlada KS dala je saglasnost 

za prodaju imovine preduzeća KINEMA u likvidacionom postupku. 

Istom odlukom zaduženo je Pravobranilaštvo KS da poduzme 

potrebne radnje i aktivnosti za  realizaciju odluke u likvidacionom 

postupku. 

 

C) Privatizacija/otkup stanova u republikama bivše SFRJ 

 

Odredbama člana 6. stav 1. Zakona o prodaji stanova na kojima postoji stanarsko pravo („Službene novine Federacije BiH“, 27/97) utvrđeno je da će se 

stanovi u vlasništvu pravnih osoba čije je sjedište na teritoriji Federacije Bosne i Hercegovine, a nalaze se na teritoriji država nastalih raspadom bivše SFRJ, 

prodavati na način kako je to regulirano u odnosnoj državi i pod uvjetima raciprociteta, ako međunarodnim ugovorom nije drugačije regulisano.  

 

Vlada Kantona Sarajevo  svojim Zaključkom br: 02-05-788-6/14 od 14.01.2014. godine, utvrdila je da se stanovi iskazani u neutralnom podbilansu preduzeća 

iz Kantona Sarajevo koji se nalaze u drugim državama bivše SFRJ isključivo u nadležnosti Vlade Kantona Sarajevo. Istim Zaključkom zadužena je 

Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo (pravni prednik ove Agencije) da u skladu s propisima navedenih država vodi postupak otkup navedenih 

stanova. 

 

- GP „CENTAR“ Sarajevo – stanovi u Splitu, R Hrvatska  



 

 

Stečajni postupak nad preduzećem GP „CENTAR“ Sarajevo je zaključen 1986. godine. Preduzeće je u vlasništvu imalo stanovu u Splitu. Direktor Agencije je 

opunomoćio Milana Veića, odvjetnika sa kancelarijom u Splitu, da u ime Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, kod nadležnih tijela i organa u Splitu 

preduzima radnje na identifikaciji poslovnih prostora i stanova preduzeća iz nadležnosti Agencije, naročito za preduzeće GP „CENTAR“ Sarajevo u skladu sa 

zaključcima Vlade KS. Ako se dokaže pravno sljedništvo Kantona Sarajevo nad imovinom ovog preduzeća u Splitu, Agencija će poduzeti aktivnosti iz svoje 

nadležnosti u skladu sa zakonskim propisima i odlukama Vlade KS. 

 

U 2023. godini nije bilo  zahtjeva za otkup stanova u republikama bivše SFRJ. 

 

3) KONTROLA REALIZACIJE ODLOŽNIH UGOVORNIH OBAVEZA KUPACA PO ZAKLJUČENIM KUPOPRODAJNIM UGOVORIMA 

 

U 2023. godini nije bilo kontrole ispunjenja obaveza kupaca iz kupoprodajnih ugovora državnog kapitala i imovine preduzeća. 

 

 

4) AKTIVNOSTI NA POTRAŽIVANJIMA IMOVINE IZ PASIVNOG PODBILANSA 

 

U skladu s Pravilnikom o pasivnom podbilansu (“Službene novine FBiH”, broj 70/04) i Zakonom o početnom bilansu preduzeća i banaka („Službene novine 

FBiH“, broj: 12/98, 40/99, 47/06, 38/08 i 65/09), Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo je formirala Registar pasivnog podbilansa, evidentirala i 

prijavila potraživanja i imovinu nadležnim organima Kantona i Agencije za privatizaciju u Federaciji BiH radi formiranja Centralnog registra na nivou 

Federacije BiH. U Registru pasivnog podbilansa Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju se vodi 40 preduzeća (2 javno komunalana 

preduzeća) koja su imala imovinu u republikama bivše SFRJ. 

Za svaku nekretninu evidentiranu u  Registru, potrebno je izvršiti uvid na licu mjesta, te obezbjediti dokaze o vlasništvu odnosno o statusu nekretnine. Za 

navedene poslove je potrebno angažovati advokate iz zemalja u kojima se nekretnine nalaze.  

Zaključkom Vlade Kantona Sarajevo broj: 02-05-4346-20/13 od 27.02.2013. godine ovlaštena je Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo da u ime i za 

račun Vlade Kantona Sarajevo preduzme sve radnje u vezi povrata i prodaje imovine iz pasivnog podbilansa na teritoriji država bivših republika SFRJ. 

Takođe, članom 20. Zakona o početnom bilansu preduzeća i banaka utvrđeno je da stvari, prava i obaveze koje preduzeće nije iskazalo i/ili koje su prodate od 

strane preduzeća po izvršnosti programa privatizacije, a za koje se naknadno utvrdi da su trebale biti iskazane u početnom bilansu preduzeća, postaju 

vlasništvo Federacije/kantona, odobrenjem programa privatizacije i početnog bilansa od strane nadležne agencije. 

Shodno tome Agencija je vodila aktivnosti na obezbjeđenju dokumentacije za imovinu iz pasivnog podbilansa i poduzeti pravne radnje u cilju zaštite i 

vraćanja državne imovine, kao i  prodaji iste. Provedene aktivnosti u 2023. godini po pitanju prodaje imovine/otkup stanova iz pasivnog podbilansa opisane su 

u dijelu 2) Aktivnosti na privatizaciji imovine, dijelova i tehničko-tehnoloških cjelina preduzeća - B) Privatizacija nekretnina iz Pasivnog podbilansa i C) 

Privatizacija/otkup stanova u republikama bivše SFRJ. 



 

V SEKTOR ZA PRAVNE POSLOVE 

 

SUDSKI POSTUPCI 

 

 

Predmeti koji su pravosnažno okončani u toku 2023.godine 

1. Tužba bivših radnika HTP „HOLIDAY INN“ Sarajevo, podnesena 26.02.2008.godine, 

protiv Kantonalne agencije za privatizaciju i HTP „HOLIDAY INN“ Sarajevo, radi 

utvrđenja prava dioničarstva u društvu i dr. Sud je dana 26.11.2014.godine prekinuo 

postupak zbog otvaranja stečajnog postupka na HOLIDAY-u. Nakon što su se ispunili 

zakonski uslovi, sud je nastavio postupak, te je nakon provedenog postupka, sud dana  

05.11.2018.godine donio presudu kojom dio tužbenih zahtjeva odbija a dio odbacuje. 

Tužitelji su blagovremeno izjavili žalbe, na koje je Agencija izjavila odgovor. Kantonalni 

sud u Sarajevu je dana 28.11.2019.godine donio rješenje kojim se žalbe uvažavaju, 

prvostepena presuda i rješenje o ispravci ukidaju i predmet vraća prvostepenom sudu na 

ponovno suđenje. Dana 17.03.2022.godine Vrhovni sud Federacije Bosne i Hercegovine je 

donio rješenje kojim se revizija usvaja, drugostepeno rješenje ukida i predmet vraća 

drugostepenom sudu na ponovno suđenje. Općinski sud u Sarajevu je dana 

15.05.2022.godine donio rješenje kojim se tužba smatra povučenom u odnosu na određeni 

broj tužitelja, dok je u odnosu na dva tužitelja tužba odbačena. Tužitelji su blagovremeno 

izjavili žalbe na pomenuto rješenje. Općinski sud je dana 05.09.2022.godine donio rješenje 

o ispravci rješenja od 15.05.2022.godine u smislu utvrđivanja visine naknade parničnih 

troškova, a Kantonalni sud je dana 09.05.2023.godine donio rješenje kojim se odbacuju 

žalbe tužitelja od 19.07.2022.godine i 06.10.2022.godine, a žalbe 1.tužitelja i 3.tužitelja 

djelimično uvažavaju u dijelu određenja visina parničnih troškova. Tužitelji su dana 

12.07.2023.godine izjavili reviziju Vrhovnom sudu Federacije Bosne i Hercegovine.  

Vrijednost spora: 50.000,00 KM 

 

2. Tužba Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, podnesena 13.11.2008. godine, protiv 

kupaca 51% državnog kapitala preduzeća „UNIS BIOKOVO“ d.j.l. Sarajevo, radi raskida 

ugovora zbog neispunjenja i kršenja ugovornih obaveza. Sudu je, uz tužbu, dostavljen i 

prijedlog za sudsku mjeru osiguranja zajedno sa prijedlogom za privremenu mjeru 

osiguranja i prijedlogom zabilježbe spora, koji su odbijeni.  Postupak u ovom predmetu je 

prekinut Rješenjem suda od 12.01.2010.godine zbog rješavanja prethodnog pitanja (krivični 

postupak kojeg je pokrenuo kupac). Postupajući po žalbi umješača, Kantonalni sud je dana 

21.12.2016.godine uvažio žalbe, ukinuo rješenje o prekidu i rješenje o odbijanju 

sudjelovanja umješača, te predmet vratio na ponovno odlučivanje. U ponovnom postupku, 

tuženi su izjavili protivtužbu, kojom potražuju naknadu materijalne štete u ukupnom iznosu 

od 6.310.860,99 KM (u kojem iznosu je sadržan i iznos uplaćene kupoprodajne cijene od 

650.000,00 KM).  Navedeni protivtužbeni zahtjev protivtužitelj zasniva na pravnom stavu 

izraženom u presudi Vrhovnog suda FBiH broj: 43 0 P 014 453 15 Rev od 

29.12.2015.godine, u kojem je navedeno da kada agencija za privatizaciju jednostrano 

raskine ugovor iz razloga regulisanih u ugovoru, po zahtjevu za povrat kupoprodajne cijene, 

rješava se dovođenjem svih okolnosti slučaja sa relevantnim odredbama ZOO-a, koje 

regulišu posljedice raskida ugovora. Protivtužitelj se pri tome poziva na odredbe člana 132. 

ZOO, kojim je regulisano vraćanje svega onog što su ugovorači dali u toku ugovornog 

odnosa. Ukoliko sud presudi u skladu sa navedenim stavom Vrhovnog suda FBiH, Kanton 

Sarajevo bi u ovom kao i u svim ostalim postupcima koji se vode za raskid privatizacijskih 

ugovora pretrpio veliku finansijsku štetu. Naime, do sada je sud, u postupcima za raskid 

ugovora, presuđivao na način da prodavac zadržava sve uplaćene iznose kupca, ali zbog 



 

stava Vrhovnog suda FBiH ova praksa postaje upitna u budućnosti. Tužitelj je dostavio 

odgovor na protivtužbu. Također, Agencija je došla do saznanja da je zaključkom 

Općinskog suda u Sarajevu broj 65 0 I 492103 15 I 15 od 30.11.2018.godine određena prva 

prodaja nepokretnosti putem javnog nadmetanja za dan 10.01.2019.godine, i to 

nepokretnosti upisane u ZK uložak broj 631 k.o. SP_ Donja Vogošća, parcela označena kao 

k.č. 2987/1 u naravi pašnjak ukupne površine 5 385 m
2
 i k.č. 2987/10, u naravi livada – 

gradilište ukupne površine 199 m
2
, na kojim je UNIS BIOKOVO upisan kao nosilac 

raspolaganja. Na ročištu održanom dana 21.03.2019.godine, umješač Karačić Ejub je  

izjavio da su radnici UNIS BIOKOVO kupili i platili hotel Park, s tim da imaju problem sa 

uknjižavanjem vlasništva. Agencija je izvršila provjeru trenutnog zemljišnoknjižnog stanja 

na toj nekretnini, te je evidentno da navodna kupoprodaja još uvijek nije provedena. O 

ovome kao i gore navedenoj činjenici o protivtužbi i njenim posljedicama, Agencija je dana 

27.05.2019.godine informisala Vladu Kantona Sarajevo i Pravobranilaštvo Kantona 

Sarajevo. Postupajući po Zaključku Nadzornog odbora, Agencija je ponovo pokušala upis 

zabilježbe spora na nekretninama, ali isti zahtjev je sud ponovo odbio. Protiv rješenja suda 

je izjavljena žalba, ali je istu sud odbio kao neosnovanu. Ročište koje je bilo zakazano za 

dan 23.04.2019.godine je opozvano zbog rasporeda sudije na drugi referat. Nakon dodjele 

predmeta drugom sudiji, pripremno ročište je trebalo biti održano dana 22.10.2020.godine, 

ali je na istom doneseno rješenje o kažnjavanju punomoćnika tužene/protivtužitelja, koje je 

dana 06.11.2020.godine sud opozvao. Novo ročište je bilo zakazano za dan 

21.04.2021.godine, ali je isto više puta odgođeno, te napokon održano dana 

15.06.2022.godine, kada je sud zbog smrti prvotuženog prekinuo postupak do okončanja 

ostavinskog postupka. Tuženi su u međuvremenu, dana 08.10.2021.godine, tužitelju 

predložili mirno rješenje spora, na način da obje strane odustanu od tužbe, odnosno 

protivtužbe. Upravni odbor Agencije je dana 19.10.2022.godine donio Zaključak kojom se 

daje saglasnost Agenciji za zaključenje sudske nagodbe sa tuženim. Postupajući po 

Zaključku Upravnog odbora, Agencija je dana 13.07.2023.godine sa tuženim zaključila  

sudsku nagodbu, kojom su tužitelj i tuženi u cijelosti povukli tužbu odnosno protivtužbu. 

Sudska nagodba je pravosnažna sa danom zaključenja, te je ovim postupak pravosnažno 

okončan.  Vrijednost spora: 4.494.642,00 KM, po protivtužbi: 6.310.860,99 KM. 

 

3. Tužba dva člana Ortačke grupe, kupaca 67% državnog kapitala BOSNAPLOD EXPORT 

IMPORT, podnesena 25.10.2002.godine, protiv Kantonalne agencije za privatizaciju 

Sarajevo, radi utvrđivanja ništavosti ugovora, odnosno alternativni tužbeni zahtjev za  

utvrđivanje raskida ugovora. Nakon provedenog postupka, sud je dana 16.01.2015.godine 

donio presudu kojom u cijelosti odbija prvi tužbeni zahtjev a u cijelosti usvaja drugi tužbeni 

zahtjev (utvrđenje raskida ugovora). Po izjavljenoj žalbi ove Agencije, Kantonalni sud u 

Sarajevu je dana 21.09.2015.godine donio presudu kojom uvažava žalbu i prvostepenu 

presudu u pobijanom dijelu preinačava tako što se tužitelj odbija sa tim zahtjevom. Tužitelj 

je izjavio reviziju na pomenutu presudu, po kojoj je Vrhovni sud FBiH donio odluku kojom 

istu usvaja i predmet vraća drugostepenom sudu na ponovno suđenje. Kantonalni sud u 

Sarajevu, postupajući po odluci Vrhovnog suda FBiH, dana 10.10.2016.godine, donosi 

rješenje kojim se žalba usvaja, prvostepena presuda ukida i predmet vraća na ponovni 

postupak. U ponovnom postupku, Općinski sud u Sarajevu je dana 09.01.2018.godine donio 

presudu kojom usvaja i tužbeni zahtjev za utvrđivanje ništavosti ugovora kao i zahtjev za 

utvrđivanje raskida ugovora. Agencija je blagovremeno izjavila žalbu, te je Kantonalni sud 

u Sarajevu dana 17.07.2019.godine donio presudu kojom uvaža žalbu, prvostepenu presudu 

ukida a predmet vraća na ponovno suđenje. Nakon više odgođenih pripremnih ročišta, isto 

je održano tek 18.11.2021.godine, a nastavak je održan dana 21.06.2022.godine. Ročište za 

glavnu raspravu je održano dana 23.09.2022.godine, kada je dokazni postupak završen. Sud 

je dana 17.01.2023.godine donio presudu kojom odbija tužbeni zahtjev tužitelja i za 

utvrđivanje ništavosti ugovora kao i za utvrđivanje raskida ugovora. Tužitelji su dana 



 

16.02.2023.godine blagovremeno izjavili žalbu, po kojoj je Kantonalni sud u Sarajevu dana 

13.09.2023.godine donio presudu kojom se žalba odbija kao neosnovana, a prvostepena 

presuda potvrđuje. Tužitelji su dana 09.11.2023.godine izjavili reviziju Vrhovnom sudu 

Federacije Bosne i Hercegovine. Agencija je blagovremeno dostavila odgovor na reviziju. 

Vrijednost spora: 463.895,57 KM u novcu i 2.628.742,00 KM u certifikatima. 

 

4. Tužba kupca 67% državnog kapitala preduzeća „AUTOMEHANIKA“ d.d. Sarajevo, 

podnesena 14.03.2006.godine, protiv Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, radi 

predaje u posjed nekretnine. Na pripremnom ročištu održanom 30.01.2007.godine sud je na 

prijedlog tužitelja prekinuo postupak do okončanja upravnog postupka, kao prethodnog 

pitanja. Agencija je 17.05.2016.godine sudu uputila prijedlog za nastavak postupka jer je od 

prekida proteklo devet godina i za očekivati je da je razlog prekida dosad prestao, odnosno 

predložila da sud pozove tužitelja da se izjasni da li želi da nastavlja ovaj postupak. 

Agencija nije zaprimila nikakvo obavještenje od suda ili tužitelja po ovom podnesku. U 

međuvremenu, nad preduzećem je otvoren stečajni postupak, te je Agencija stupila u 

kontakt s punomoćnikom stečajnog upravnika koji je obaviješten o postojanju parnice. Sud 

je dana 23.05.2019.godine zakazao ročište, koje je odgođeno za dan 03.07.2019.godine s 

nalogom tužitelju da dostavi broj spisa upravnog postupka zbog kojeg je prekinut ovaj 

parnični postupak a kako bi sud izvršio uvid u isti i odlučio o prijedlogu za nastavak 

parničnog postupka. Na ovom ročištu sud je u spis uložio podnesak o preciziranju i 

preinačenju tužbe, te zahtjev tužitelja sada glasi na naknadu štete u iznosu od 6.889.000,00 

KM. Sud je van ročišta dana 31.12.2020.godine donio rješenje kojim se nastavlja postupak, 

Nakon održanog pripremnog ročišta, na ročištu za glavnu raspravu održanom dana 

07.06.2022.godine izvedeni su svi dokazi i saslušan je vještak finansijske struke, a na 

nastavku glavne rasprave dana 21.09.2022.godine predatu su završne riječi i dokazni 

postupak je završen. Dana 01.02.2023.godine Općinski sud u Sarajevu je donio presudu 

kojom se odbija tužbeni zahtjev tužitelja. Tužitelj je dana 27.02.2023.godine blagovremno 

izjavio žalbu po kojoj je Kantonalni sud u Sarajevu dana 22.11.2023.godine donio presudu 

kojom žalbu tužitelja odbija, a prvostepenu presudu potvrđuje. Vrijednost spora: 

6.889.000,00 KM 

 

Predmeti u prvostepenom postupku 

1. Tužba Musić Izet iz Sarajeva, podnesena 30.01.2019.godine, protiv Kantonalne agencije za 

privatizaciju, Aldin Hodović, Company Eurogrand, Eurocom, Ekoplod, Šulović Mirzeta, 

Riđić Kemal, Minterex i Ogrevtrans, radi ništavosti ugovora i dr. Uz tužbu je dostavljen i 

prijedlog privremene mjere i sudske mjere osiguranja. Sud je dana 04.06.2021.godine donio 

rješenje kojim se prijedlog smatra povučenim, jer nije pristupio ročištu iako je uredno 

obaviješten. Dana 29.12.2022.godine isti sud je donio rješenje kojim odbija prijedlog 

tužitelja od 14.06.2021.godine za povrat u pređašnje stanje. Po izjavljenoj žalbu, dana 

07.04.2022.godine Kantonalni sud donio je rješenje kojim uvažava žalbu, ukida 

prvostepeno rješenje i vraća predmet na ponovni postupak. Sud je u više navrata zakazivao 

ročište povodom mjere osiguranja, ali ista su odgađana zbog bolesti tužitelja. Vrijednost 

spora: 2.334.200,00 KM 

 

2. Tužba advokata Milana Savića i Jove Šćepanovića iz Beograda, podnesena 

02.11.2022.godine, protiv Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju, radi 

duga. Navedeni advokati su zastupali ovu Agenciju, kao umješače, u parnici koja se vodi u 

Beogradu po tužbi Bosnaputeva protiv Energoprojekt Beograd, radi duga. Radi se o dugu 

koji predstavlja potraživanje iz pasivnog podbilansa preduzeća Bosnaputevi. Agencija je 

blagovremeno izjavila odgovor na tužbu. Pripremno ročište je održano dana 

15.11.2023.godine, a glavna rasprava je zakazana za dan 05.02.2024.godine. Vrijednost 

spora: 177.460,82 KM. 



 

 

 

Predmeti u drugostepenom postupku 

1. Tužba Mulić Hajrudin i FE AL Metali d.o.o. Sarajevo, podnesena dana 03.06.2019.godine, 

protiv Kantonalne agencije za privatizaciju i Kantona Sarajevo, radi naknade štete. 

Agencija je blagovremeno izjavila odgovor na tužbu. Pripremno ročište je održano dana 

23.01.2020.godine, a nastavak zakazan za dan 16.03.2020.godine. Nastavak pripremnog 

ročišta nije održan na taj dan, te je iz različitih razloga više puta odgađano i ponovo 

zakazano ponovo zakazano i održano dana 04.10.2021.godine, kada je i zakazano ročište za 

dan 21.02.2022.godine. Zakazano ročište je odloženo i održano 25.04.2022.godine, 

15.09.2022.godine, a nastavak zakazan za dan 08.02.2023.godine kada je završen dokazni 

postupak. Dana 24.05.2023.godine Općinski sud u Sarajevu je donio presudu kojom odbija 

tužbeni zahtjev tužitelja. Tužitelji su blagovremeno izjavili žalbe, na koje je Agencija sudu 

dostavila odgovore. Vrijednost spora: 8.745.415,00 KM 

 

2. Tužba Biber Mustafe iz Sarajeva, podnesena 18.10.2021.godine, protiv Kantonalne 

agencije za privatizaciju, radi utvrđivanja prava vlasništva putem dosjelosti. Agencija je 

blagovremeno izjavila odgovor na tužbu, nakon čega je održano pripremno ročište dana 

05.10.2022.godine, a ročište za glavnu raspravu dana 17.11.2022.godine, kada je i završen 

dokazni postupak. Sud je dana 23.01.2023.godine donio presudu kojomu cijelosti odbija 

tužbeni zahtjev tužitelja. Tužitelj je dana 21.02.2023.godine izjavio žalbu.  Vrijednost 

spora: 1.000,00 KM 

 

Predmeti u kojima je postupak prekinut  

 

1. Tužba Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, podnesena 07.02.2005.godine, protiv 

kupaca 50,113% državnog kapitala preduzeća „BOSNA-FILM“ Sarajevo, radi raskida 

ugovora zbog neispunjenja. Sud je dana 14.03.2011.godine rješenjem prekinuo postupak do 

pravosnažnog okončanja ostavinskog postupka iza umrlog II-tuženog. U međuvremenu je 

Agencija došla do saznanja o smrti i drugih tuženih, pa su upućeni zahtjevi nadležnim 

organima za izdavanje izvoda iz MKU i rješenja o nasljeđivanju. Nakon što je Agencija 

uspjela prikupiti dokaze o provedenom ostavinskom postupka iz umrlih tuženih i došla do 

informacija o nasljednicima tuženih, uređena je tužba i dana 20.02.2019.godine dostavljena 

sudu s prijedlogom za nastavak postupka. Vrijednost spora: 30.000,00 KM 

 

2. Tužba Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, podnesena 15.04.2009.godine, protiv 

kupaca 67% državnog kapitala preduzeća „BOSNAPLOD“ Export-Import d.d. Sarajevo, radi 

utvrđenja raskida ugovora. Na pripremnom ročištu sud je dana 23.09.2010.godine prekinuo 

postupak do otklanjanja procesnih smetnji za zastupanje V-tuženog, obzirom da je u 

međuvremenu zakonski zastupnik V-tuženog umro. Nakon provođenja ostavinskog 

postupka, tužitelj je podnio prijedlog za nastavak postupka. Sud je zakazao pripremno 

ročište, ali nije obavijestio tužitelja, pa je dana 06.11.2012.godine greškom donio rješenje da 

se tužba smatra povučenom. Tužitelj je 12.11.2012.godine podnio prijedlog za povrat u 

prijašnje stanje, koji je sud uvažio. Nakon nastavka postupka, sud je dana 10.04.2014.godine 

ponovo prekinuo postupak dok se kao prethodno pitanje ne riješi postupak po tužbi kupaca 

BOSNAPLODA protiv ove Agencije. Nakon što je donesena pravosnažna presuda u tom 

predmetu, Agencija je sudu uputila prijedlog za nastavak postupka, po kojem je zakazano 

pripremno ročište 08.09.2016.godine. Na ročištu je punomoćnik III i IV tuženog obavijestio 

sud da je u predmetu broj: 65 0 Ps 096630 02 Ps Vrhovni sud FBiH ukinuo drugostepenu 

presudu i vratio na ponovno suđenje, pa je predloženo da se ponovo prekine postupak do 



 

pravosnažnog okončanja u tom predmetu. Sud je prihvatio prijedlog i ponovo prekinuo 

postupak.  Vrijednost spora: 3.092,637,00 KM. 

 

3. Tužba Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, podnesena 14.02.2003.godine, protiv 

jednog od kupaca 99,20% državnog kapitala preduzeća “IZGRADNJA” sa p.o. Sarajevo, 

radi raskida ugovora zbog neispunjenja ugovornih obaveza. Sud je zakazao pripremno 

ročište 31.03.2005. godine, koje je odloženo, a tužba vraćena na uređenje. Agencija je 

uredila tužbu u smislu proširenja tužbe i na ostale kupce (po Ugovoru o ortakluku). Općinski 

sud u Sarajevu je nalogom od 04.10.2005. godine pozvao tužitelja na daljnje uređenje tužbe, 

jer je jedan od tuženih u međuvremnu umro. Nakon okončanja ostavinskog postupka iza 

umrlog, tužitelj je uredio tužbu, pa je sud zakazao pripremno ročište za dan 

28.02.2014.godine. Obzirom da je u međuvremenu umro još jedan tužitelj, tužena je 

predložila da sud prekine postupak do okončanja ostavinskog postupka iza umrlog, te je sud 

rješenjem od 26.02.2015.godine postupio po prijedlogu. Nakon što je proveden i ovaj 

ostavinski postupak, Agencija je dana 07.11.2018.godine sudu uputila podnesak i predložila 

nastavak postupka. Sud je zakazao pripremno ročište za dan 12.11.2020.godine, koje je 

odgođeno i ponovo zakazano za dan 11.02.2021.godine. Ročište je ponovo odgođeno i 

zakazano za dan 13.05.2021.godine, međutim u međuvremenu su neki od tuženih preminuli, 

te je sud ponovo prekinuo postupak do okončanja ostavinskog postupka iza umrlih tuženih. 

Ortačka grupa je dana 17.03.2022.godine Agenciji dostavila prijedlog za sačinjavanje aneksa 

kupoprodajnog ugovora za okončanje spora. Agencija nije razmatrala dostavljeni prijedlog. 

Vrijednost spora: 728.600,00 KM 

 

Predmeti koji se vode po tužbama za potraživanja iz pasivnog podbilansa preduzeća pred 

sudovima Republike Srbije i Republike Hrvatske 

 

Stanje po podnesenim tužbama je slijedeće: 

 

1. Tužba Bosnaputevi d.d. Sarajevo protiv Energoprojekt-Niskogradnja a.d. Beograd, 

podnesena Privrednom sudu u Beogradu u avgustu 1990. godine, radi duga i naknade štete iz 

zajedničkog posla u Jemenu. Postupak je u periodu od 1992. - 2007.godine bio u prekidu. 

Nakon nastavka postupka, Agencija je, kao novi titular potraživanja po ovlaštenju Vlade 

Kantona Sarajevo (predmet dugovanja predstavljaju novčana potraživanja iz pasivnog 

podbilansa), u nekoliko navrata pokušavala stupiti u parnicu, što je uspjelo tek 

07.05.2014.godine rješenjem suda donesenim po izjavi o stupanju u parnicu u svojstvu 

umješača na strani tužitelja od 22.01.2014.godine. U ovom predmetu Agenciju zastupaju 

advokati iz Beograda. U toku dokaznog postupka izvedeno je vještačenje  od strane vještaka 

mašinske, građevinske i finansijske struke, te je saslušan i g-din Muhamed 

Gavrankapetanović, direktor Bosnaputeva 90-tih godina. Tuženi je dana 18.08.2014.godine 

podnio kompenzacionu protivtužbu, koju je podneskom od 20.02.2015.godine povukao. 

Nakon, toga, tuženi je dana 04.03.2015.godine podnio kompenzacioni prigovor, ističući za 

kompenzaciju protivpotraživanje u visini tužbenog zahtjeva, tražeći da sud utvrdi njegovo 

postojanje i prebije ga sa tužiteljevim. Po provedenom postupku, sud je dana 

19.10.2016.godine donio presudu kojom je utvrdio tužiteljevo potraživanje u iznosu od 

4.691.598,31 USD sa pripadajućim kamatama i prebio sa potraživanjem tuženog do tog 

iznosa, a zatim odbio cijeli tužbeni zahtjev od 17.604.299,00 USD i odbacio kompenzacioni 

prigovor za cca 12.000.000,00 USD, obavezavši tužitelja na plaćanje troškova spora. Žalbu 

su blagovremeno podnijeli i Bosnaputevi i Agencija, putem punomoćnika, po osnovu kojih je 

Privredni apelacioni sud dana 21.12.2017.godine djelimično uvažio žalbe, na način da su kao 

neosnovane odbijene žalbe u dijelu kojim je odbijen tužbeni zahtjev  tužioca da se obaveže 

tuženi da isplati iznos od 12.912.700,00 USD, ali je i ukinuta presuda u u stavu II izreke te se 

predmet vraća na ponovni postupak. Protiv pravosnažnog dijela presude  Agencija je 



 

podnijela reviziju Vrhovnom kasacionom sudu. Reviziju je također izjavio i tužitelj. Vrhovni 

kasacioni sud je dana 03.12.2018.godine odbio kao neosnovane revizije tužioca i umješača 

na strani tužioca. U ponovnom postupku, Privredni sud je presudom od 16.12.2020.godine 

utvrdio da su se prethodno utvrđeno potraživanje i protivpotraživanje, oba u iznosu od 

4.691.598,31 USD, prebojem ugasila u cijelosti, te odbio tužbeni zahtjev u iznosu od 

4.691.598,31 USD. Protiv navedene presude, žalbu je izjavila i Agencija i tužitelj. Sud je 

dana 09.09.2021.godine odbio žalbe, te potvrdio presudu Privrednog suda od 

16.12.2020.godine.  Na pomenutu presudu ponovo je izjavljena revizija Vrhovnom 

kasacionom sudu od strane tužioca i umješača na strani tužioca. Vrhovni kasacioni sud je 

dana 14.04.2022.godine donio presudu kojom je odbio kao neosnovane revizije (presuda 

dostavljena Privrednom sudu dana 31.03.2023.godine)  Vrijednost spora: 4.691.598,31 USD. 

 

 

 

VI SEKTOR ZA FINANSIJSKE I ZAJEDNIČKE POSLOVE 

 

Kratak finansijski izvještaj  

 

I. Tokovi, rezultati i stanje vlastitih sredstava Agencije na dan 31.12.2023. 

godine  

II. Ostvareni prihodi i rashodi   

 

Za obavljanje svoje djelatnosti Agencija je u 2023. godini ostvarila je slijedeći finansijski 

rezultat:  

 

- UKUPAN PRIHOD   579.986,00 KM  

- UKUPNI RASHODI  453.010,00 KM  

- VIŠAK PRIHODA NAD RASHODIMA (1-2) 126.876,00 KM  

 

Detaljan pregled po strukturi prihoda i rashoda Agencije će dati Finansijski izvještaj za 2023. 

godinu po tački XIII Odluke o metodologiji izrade i donošenja Programa rada i izvještaja o radu 

Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa – prečišćeni tekst („Službene novine Kantona“, br. 

1/23). 

 

III. Stanje na transakcijskim računima Agencije na dan 31.12.2023. godine  

 

- Redovan račun broj: 1346631007090993 242.209,44 KM 

- Blagajna  1.105,10 KM 

1. Račun za pasivni podbilans broj: 1346631007048798 3.335,65 KM 

2. Depozitni račun broj: 13466310070448604  

3. Devizni račun broj: 1341181200061368 

48,35 KM 

1.080,25 KM ili 552,32 EUR 



 

 

Obaveze iz vlastitih sredstava iznose: 

Dobavljači 

Za kratkoročne pozajmice sa depozitnog računa (tuđa sredstva)   

Obaveze za plate i naknade uposlenicima i naknade za članove  

Upravnog odbora 

                UKUPNO OBAVEZE: 

 

 

1.200,07 KM 

282.354,39 KM 

12.934,62 KM 

 

296.479,08 KM 

Agenciji se u 2023. godini obratila 3 pravna i fizička lica koja su tražila podatke i dokumentaciju 

pozivajući se na Zakon o slobodi pristupa informacijama, za čije izdavanje je postojao zakonski 

osnov za naplatu u ukupnom iznosu od 200,00 KM. Na upite je odgovoreno u zakonskom roku i 

svi zahtjevi su riješeni pozitivno. Takođe, odgovoreno je na zahtjev i upite novinara koje su se 

objavile u špampi, poslovnim portalima, a koje se odnose na proces privatizacije i aktivnosti 

Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo.  

 

KVALIFIKACIONA STRUKTURA UPOSLENIH   

 

Navedene poslove Agencija je u 2023.godini obavljala sa 7 uposlenika, sa slijedećom kvalifikacionom 

strukturom: 

VSS   4 

SSS   3 

  Ukupno:    7 

 

 

VII   PROGRAMSKA ORIJENTACIJA  

 

U prethodnom periodu, a u skladu sa Pravilnikom o pasivnom podbilansu (“Službene novine FBiH”, 

broj 70/04) i Zakonom o početnom bilansu preduzeća i banaka („Službene novine FBiH“, broj: 12/98, 

40/99, 47/06, 38/08 i 65/09), Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo je formirala Registar 

pasivnog podbilansa, evidentirala i prijavila potraživanja i imovinu nadležnim organima Kantona i 

Agencije za privatizaciju u Federaciji BiH radi formiranja Centralnog registra na nivou Federacije 

BiH.  

 

Uređeno je osnivanje Direkcije za pasivni podbilans F/BiH  Zakonom o izmjenama i dopunama 

Zakona o početnom bilansu preduzeća i banaka (“Službene novine FBiH”, br. 47/06) koja će obavljati 

poslove upravljanja imovinom iz pasivnih podbilansa, kao i propisivanja odgovarajućeg akta kojim će 

se urediti način prenosa vlasništva nad imovinom iz pasivnog podbilansa. Osnivanje Direkcije i 

propisivanje akata o prenosu vlasništva nije realizovano, a ovaj propis nije stavljen van snage.  

 

Kako još nije počela sa radom Direkcija za pasivni podbilans, Agencija će uz saglasnost Vlade 

Kantona Sarajevo, a u saradnji sa privatizovanim preduzećima na kojima je još imovina iz pasivnog 

podbilansa  (prenos imovine na Kanton nije nikada urađen), poduzeti aktivnosti na vraćanju državne 

imovine ili prodaju iste.  

 

Agencija je nastavila sa već započetim sporovima po punomoći Vlade Kantona Sarajevo za utužena 

potraživanja u Srbiji.   

 



 

Pošto u 2012. godini nije zaživjela Direkcija za pasivni podbilans FBiH koja je trebala preuzeti sve 

poslove na zaštiti pasivnog podbilansa u Federaciji BiH, u decembru 2012. godine, na prijedlog 

Upravnog odbora Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo zatražen je stav i mišljenje od 

Agencije za privatizaciju u F BiH o mogućnoj prodaji imovine iz pasivnog podbilansa preduzeća od 

strane Kantonalne agencije za privatizaciju Sarajevo, a takođe da se intenziviraju aktivnosti na zaštiti i 

evidentiranju i ažuriranju imovine iz pasivnog podbilansa preduzeća. Na osnovu Zaključka Vlade 

Kantona Sarajevo iz februara 2013. godine poduzete su aktivnosti na povratu i prodaji imovine iz 

pasivnog podbilansa. 

 

U cilju bržeg i efikasnijeg povratka potraživanja i imovine iz pasivnog podbilansa, predlažemo 

izmjene i dopune Zakona o agenciji za privatizaciju i Zakona o početnom bilansu stanja preduzeća i 

banaka kojim bi se poslovi pasivnog podbilansa dali u nadležnost Agencije za privatizaciju u 

Federaciji Bosne i Hercegovine. Nadalje, potrebna je maksimalna angažovanost svih institucija Bosne 

i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine prema državama nastalim raspadom bivše SFRJ s 

ciljem rješavanja pitanja potraživanja i povrata nekretnina preduzeća iz Federacije BiH (npr. 

potpisivanje bilateralnih sporazuma, neposredni razgovori s predsjednicima država odnosno s 

premijerima vlada i dr.).  

 

 

  



 

Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU  

 

 

 

 

 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

FINANSIJSKI IZVJEŠTAJ  

KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU  

ZA 2023. GODINU 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sarajevo, februar 2024. godine 



 

Na osnovu članova 89. i 93. Zakona o budžetima u FBiH (“Službene novine FBiH”, br. 

102/13, 09/14, 13/14, 08/15 i 91/15), člana 15. i 17. Zakona o Kantonalnoj agenciji za 

privlačenje investicija i privatizaciju  (“Službene novine Kantona Sarajevo, broj: 19/22), člana 

15. Statuta Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju („Službene novine 

Kantona Sarajevo“, broj: 35/22) i tačaka XI, XII i XIII Odluke o metodologiji izrade i donošenja 

Programa rada i Izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa („Službene 

novine Kantona Sarajevo“, br. 23/21),  na prijedlog direktora,  Upravni odbor Kantonalne 

agencije za privlačenje investicija i privatizaciju  usvojio je Zaključkom  

 

 

FINANSIJSKI IZVJEŠTAJ 

KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE 

 INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU ZA 2023. GODINU 

 

 Na osnovu člana 33. Zakona o privatizaciji preduzeća („Službene novine F BiH“, broj: 

27/97),  Odluke o načinu raspolaganja novčanim sredstvima ostvarenim prodajom preduzeća i 

banaka na teritoriji Federacije BiH („Službene novine F BiH“, broj: 28/02) i Uputstva  o 

deponovanju i raspolaganju novčanim sredstvima ostvarenim prodajom preduzeća i banaka na 

teritoriji FBiH (“Službene novine FBiH”, broj: 52/02), člana 20. Zakona o izmjenama i 

dopunama Zakona o privatizaciji preduzeća („Službene novine FBiH“, br. 4/09) i člana 21. 

Zakona o kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju („Službene novine 

Kantona Sarajevo“, broj: 19/22), Kantonalna agencija za privlačenje investicija i privatizaciju se 

finansira iz: finansijske podrške tekućem poslovanju – transfera Ministarstva privrede Kantona 

Sarajevo, te iz ostvarenog gotovinskog dijela od prodaje državnog kapitala na Kantonu Sarajevo 

i drugih izvora finansiranja, a po Finansijskom planu.  

 U korištenju sredstava za finansiranje svoje djelatnosti Agencija se rukovodila 

pozicijama iz Finansijskog plana koji je usvojio Upravni odbor Agencije,  kao i po načelima 

štedljivosti i racionalnosti. 

 

 Prihodi i rashodi su prikazani tabelarno, po analitičkim kontima. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

a) Prihodi  

 

 

 

 

Red 

br. 
Konto Opis 

Plan za  

2023.  

godinu 

Izvršenje u 

2022. godini  
Izvršenje u 

2023. godini  

Index  

(6:4)  

Index  

(6:5)  

1 2 3 4 5 6 7 8 

 UKUPNI PRIHODI:  (1-8) 865.440,00 545.141,00 579.886,00 67 106 

1. 721321 Prihodi od kamata primljenih od pozajmica pojedincima 60,00 78,00 53,00 88 68 

2. 721611 Prihodi od prodaje imovine iz pasivnog podbilansa  44.000,00 40.732,00 - - - 

3. 721617 Prihodi od privatizacije imovine 290.000,00 153.150,00 227.629,00 78 148 

4. 722612 Prihodi od pružanja usluga pravnim osobama 180,00 159,00 200,00 111 126 

5. 722616 Naknada za učešće u procesu privatizacije 600,00 - 1.081,00 197 - 

6. 722761 Uplaćene  refundacije bolovanja iz ranijih godina 600,00 1.022,00 442,00 74 43 

7. 723129 Ostali prihodi - - 489,00 - - 

8. 732114 Primljeni tekući transferi od kantona 530.000,00 350.000,00 349.992,00 66 100 

 

 

 

 

 

 



a) Rashodi 

 

 

 

Red

. br. 
Konto Opis 

Plan za 2023. 

godinu 

Izvršenje u 

2022. godini 

Izvršenje u 

2023. godini 

Index 

(6:4) 

Index 

(6:5) 

1 2 3 4 5 6 7 8 

  SVEUKUPNO RASHODI  (1 do 61) 865.440,00 360.859,00 453.010,00 52 125 

 611000 Plate i naknade troškova zaposlenih   507.516,00 251.952,00 285.542,00 56 113 

 611100 Bruto plaće i naknade plaće  428.400,00 221.327,00 253.994,00 59 115 

 611200 Naknade troškova zaposlenih (1 do 5) 79.116,00 30.625,00 31.548,00 40 103 

1. 611211 Naknade za prijevoz s posla i na posao  7.632,00 4.028,00 3.816,00 50 95 

2. 611221 Naknade za topli obrok tokom rada 41.184,00 17.544,00 18.591,00 45 106 

3. 611224 Regres za godišnji odmor  7.800,00 3.759,00 4.309,00 55 115 

4. 611225 Otpremnine zbog odlaska u penziju  12.500,00 5.294,00 - - - 

5. 611227 Pomoć u slučaju  smrti  10.000,00 - 4.832,00 48 - 

 612000 Doprinosi poslodavca  i ostali doprinosi   50.000,00 24.006,00 27.620,00 55 115 

 613000 Izdaci za materijal, sitni inventar  i usluge (6 do 61)  297.924,00 84.901,00 139.848,00 47 165 

 613100 Putni troškovi (6 do 13)  19.500,00 2.012,00 19.539,00 100 971 

6. 613113 Putovanje, osobna vozila u zemlji 3.000,00 - 158,00 5 - 

7. 613114 Troškovi smještaja za službena putovanja u zemlji 4.000,00 - 4.623,00 115 - 

8. 613115 Troškovi dnevnica u zemlji  1.000,00 - 415,00 41 - 

9. 613121 Troškovi prevoza u inostranstvo javnim sredstvima - - 8.615,00 - - 

10. 613123 Putovanje, osobna vozila u inostranstvu  2.000,00 651,00 184,00 9 28 

11. 613124 Troškovi smještaja za službena putovanja u inostranstvo 5.000,00 559,00 3.719,00 74 665 

12. 613125 Troškovi dnevnica u inostranstvu 2.500,00 660,00 1.804,00 72 273 

13. 613191 Ostale naknade putnih i drugih troškova 2.000,00 142,00 21,00 1 15 



 

 613300 Izdaci za komunikaciju i komunalne usluge (14 do 18)  6.930,00 3.778,00 4.794,00 69 127 

14. 613311 Izdaci za telefon, telefaks i teleks 2.500,00 1.778,00 1.762,00 70 99 

15. 613312 Izdaci za internet 1.000,00 619,00 718,00 72 116 

16. 613313 Izdaci za mobilni telefon 1.800,00 835,00 1.405,00 78 168 

17. 613314 Poštanske usluge 630,00 472,00 839,00 133 178 

18. 613329 Ostale komunalne usluge 1.000,00 74,00 70,00 7 94 

 613400 Nabavka materijala i sitnog inventara (19 do 25  )  10.844,00 3.552,00 3.366,00 31 95 

19. 613411 Izdaci za obrasce i papir 2.200,00 225,00 87,00 4 39 

20. 613412 Izdaci za kompjuterski materijal  4.724,00 238,00 1.824,00 39 766 

21. 613417 Uredski materijal 3.000,00 2.051,00 1.229,00 41 60 

22. 613418 Auto gume - 943,00 - - - 

23. 613419 Izdaci za ostali administrativni  materijal  600,00 4,00 202,00 34 5050 

24. 613472 Materijal za pakiranje i transport 200,00 8,00 - - - 

25. 613484 Materijal za čišćenje 120,00 83,00 24,00 20 29 

 613500 Izdaci za usluge prevoza i goriva  (26 do 28)  5.650,00 2.907,00 2.497,00 44 86 

26. 613512 Dizel  4.800,00 2.297,00 1.880,00 39 82 

27. 613523 Registracija motornih vozila 650,00 610,00 613,00 94 100 

28. 613524 Izdaci za prijevoz ljudi 200,00 - 4,00 2 - 

 613600 Unajmljivanje imovine, opreme i nematerijalne imovine (29) 35.000,00 16.039,00 16.039,00 46 100 

29. 613611 Unajmljivanje prostora ili zgrada 35.000,00 16.039,00 16.039,00 46 100 

 613700 Izdaci za tekuće održavanje (30 do 34) 4.400,00 2.767,00 10.758,00 245 389 

30. 613712 Materijal za popravak i održavanje opreme 200,00 68,00 - - - 

31. 613713 Materijal za popravak i održavanje vozila - - 65,00 - - 

32. 613721 Usluge popravaka i održavanja zgrada - - 7.016,00 - - 

33. 613722 Usluge popravaka i održavanja opreme 2.200,00 1.929,00 1.722,00 78 89 

34. 613723 Usluge popravaka i održavanja vozila  2.000,00 770,00 1.955,00 98 254 



 

 613800 
Izdaci osiguranja, bankarskih usluga i usluga platnog 

prometa (35 do 38)  
4.100,00 2.688,00 1.644,00 40 61 

35. 613814 Osiguranje zaposlenih – kolektivno životno osiguranje  1.000,00 576,00 504,00 50 88 

36. 613821 Izdaci bankovnih usluga 1.500,00 1.140,00 924,00 62 81 

37. 613822 Izdaci platnog prometa 1.500,00 891,00 140,00 9 16 

38. 613825 Naknada po stambenim kreditima  100,00 81,00 76,00 76 94 

 613900 Ugovorene i druge posebne usluge  (39 do 61 )  211.500,00 51.158,00 81.211,00 38 159 

39. 613912 Usluge štampanja 3.000,00 38,00 3.453,00 115 9087 

40. 613913 Usluge javnog informisanja i odnosa s javnošću 5.000,00 639,00 - - - 

41. 613914 Usluge reprezentacije 10.000,00 2.916,00 6.265,00 63 215 

42. 613915 Ostale stručne usluge   15.000,00 220,00 10.403,00 69 4729 

43. 613916 Usluge objavljivanja tendera i oglasa 5.000,00 - 6.532,00 131 - 

44. 613919 Ostali izdaci za informisanje 4.000,00 716,00 1.715,00 43 240 

45. 613921 Usluge održavanja konvencija i obrazovanja  20.000,00 - 1.706,00 9 - 

46. 613922 Usluge stručnog obrazovanja  8.500,00 350,00 3.846,00 45 1099 

47. 613931 Izdaci računovodstvenih i revizorskih usluga 3.000,00 2.750,00 1.755,00 59 64 

48. 613932 Pravne usluge – advokatski troškovi u zemlji 10.000,00 7.489,00 9.840,00 98 131 

49. 613932 Pravne usluge – advokatski troškovi u inostranstvu 15.000,00 - - - - 

50. 613937 Troškovi vještačenja, svjedoka i sudaca porotnika 5.000,00 438,00 - - - 

51. 613962 Troškovi spora 30.000,00 26.629,00 - - - 

52. 613971 Troškovi po Ugovoru o djelu 20.000,00 588,00 17.463,00 87 2970 

53. 613974 Izdaci za rad komisija 11.500,00 - 1.350,00 12 - 

54. 613977 Izdaci za rad Upravnog odbora  14.400,00 5.286,00 11.596,00 81 219 

55. 613978 Izdaci za rad Nadzornog odbora  14.400,00 - - - - 

56. 613979 Naknada za invalide  2.000,00 1.107,00 1.270,00 64 115 

57. 613983 Posebna naknada na dohodak za zaštitu od prirodnih i drugih 1.000,00 792,00 1.015,00 102 128 



 

nesreća  

58. 613986 
Doprinosi za zdravstveno osiguranje iz primitaka od druge 

samostalne djelatnosti i povremenog samostalnog rada   
1.200,00 245,00 599,00 50 244 

59. 613987 
Doprinos za PIO na primitke od druge samostalne djelatnosti i 

povremenog samostalnog rada   
1.500,00 367,00 899,00 60 245 

60. 613988 
Porez na dohodak od druge samostalne djelatnosti i povremenog 

samostalnog rada   
2.000,00 587,00 1.438,00 72 245 

61. 613991 Ostale nespomenute usluge i dadžbine  10.000,00 1,00 66,00 0,7 6600 

 821300 Nabavka opreme (62-63) 10.000,00 - 9.785,00 98 - 

62. 011311 Nabavka namještaja 10.000,00 - 6.985,00 70 - 

63. 011313 Nabavka opreme za prenos podataka i glasa - - 2.800,00 - - 

 

 

 

Finansijski rezultat:  

1. Ukupno prihodi                                       579.886,00 KM 

2. Ukupni rashodi                                      453.010,00 KM     

3. Višak prihoda nad rashodima (1-2)            126.876,00 KM 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Prihodi – tabela “a” 

 

U 2023. godini ostvareni su prihodi u iznosu od 579.886,00 KM, a planiran je iznos od                

865.440,00 KM.  

Do smanjenja prihoda u odnosu na Plan je došlo prvenstveno zbog manje uplaćenog 

iznosa transfera Ministarstva privrede Kantona Sarajevo u odnosu na iznos planiran u 

Budžetu Kantona Sarajevo za 2023. godinu.  

 

1.a) Ostvareni prihodi u odnosu na Finansijski plan u 2023. godini 

       

1. Djelatnost agencije je do 31.12.1999. godine finansirana iz Budžeta Kantona Sarajevo, a 

od 01.01.2000. godine od 10% gotovinskog dijela sredstava ostvarenog prodajom -  

privatizacijom cijelih preduzeća na Kantonu Sarajevo, a u skladu sa odlukama Skupštine 

Kantona Sarajevo („Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 21/99 i 24/01). U drugoj 

polovini 2002. godine i dalje, Agencija se finansira po Odluci o načinu raspolaganja 

novčanim sredstvima ostvarenim prodajom preduzeća i banaka na teritoriji Federacije 

BiH (“Službene novine FBiH”, broj: 28/02), Uputstvu  o deponovanju i raspolaganju 

novčanim sredstvima ostvarenim prodajom preduzeća i banaka na teritoriji FBiH 

(“Službene novine FBiH”, broj: 52/02), Odluci o načinu deponovanja i korištenja 

novčanih sredstava ostvarenih prodajom preduzeća i banaka na teritoriji FBiH (“Službene 

novine FBiH”, broj: 74/04), Odluci o prestanku važenja odluke o korištenju novčanih 

sredstava ostvarenih prodajom preduzeća u procesu privatizacije na području Kantona 

Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 24/01) i Odluci o namjeni 

korištenja sredstava ostvarenih prodajom preduzeća na području Kantona Sarajevo 

(“Službene novine Kantona Sarajevo“, broj: 28/03 i 14/04) - (“Službene novine Kantona 

Sarajevo”, broj: 31/04), Proceduri o načinu uplate i korištenja sredstava ostvarenih 

prodajom preduzeća na području Kantona Sarajevo na posebnom Escrow transakcijskom 

računu Kantona Sarajevo (“Službene novine Kantona Sarajevo”, broj: 5/05), Ispravci 

odluke o namjeni korištenja sredstava ostvarenih prodajom preduzeća – privrednih 

društava sa većinskim državnim kapitalom na području Kantona Sarajevo  (“Službene 

novine Kantona Sarajevo” broj: 4/05), i u skladu sa članom 20. Zakona o izmjenama i 

dopunama Zakona o privatizaciji preduzeća (“Službene novine FBiH“, broj: 4/09).  

 

2. Finansiranje djelatnosti Agencije od 01.01.2000. godine više nije obezbjeđeno jednakim i 

redovnim mjesečnim tranšama iz Budžeta Kantona Sarajevo, već zavisi od broja 

privatiziranih preduzeća i visine državnog kapitala u njima, kao i od gotovinskog dijela 

ostvarenog po toj osnovi. Posmatrano  vremenski, ostvarenje – priliv gotovinskih 

sredstava od prodaje preduzeća ima varirajući karakter tako da se u jednom kraćem 

periodu može ostvariti priliv znatno iznad realnih potreba Agencije, a u drugom ispod 

realnih potreba.  

 

 

3. Od 2015. godine ponovo se vraća finansiranje Agencije iz Budžeta Kantona Sarajevo u 

obliku podrške (sufinansiranja)  tekućeg poslovanja – putem transfera Ministarstva 

privrede KS u ukupnom godišnjem iznosu od 350.000,00 KM, tako da mjesečni transfer 

iznosi cca 29.166,00 KM. 



 

Ukupno planirana sredstva za podršku poslovanju Agencije od strane Ministarstva 

privrede KS za 2023. godinu su iznosila 530.000,00 KM, ali je u toku 2023. godine 

prenesen iznos od 349.992,00 KM, što se odrazilo na manje ostvarene prihode za 2023. 

godinu u odnosu na planirane. 

Zakon o kantonalnoj agenciji za privlačenje investicija i privatizaciju („Službene novine 

Kantona Sarajevo“, broj: 19/22), koji je donesen u 2022. godini u članu 21. predviđa da 

se „sredstva za rad Agencije osiguravaju u Budžetu Kantona“, poduzete su sve aktivnosti 

na prelasku Agencije na trezorsko poslovanje, koje će zvanično početi sa 01.01.2025. 

godine u dogovoru sa predstavnicima Ministarstva privrede i Ministarstva finansija 

Kantona Sarajevo. 

 

 

1. b) Ostvareni prihodi u 2023. godini u odnosu na ostvarenje u 2022. godini 

 

Ostvareni ukupni prihodi u 2023. godini (579.886,00 KM) u odnosu na prihode u 2022. 

godini                 (545.141,00 KM) veći su od istih za 6 indeksnih  poena. Ukupni prihodi u 

2023. godini se sastoje od: 

- Prihodi u iznosu od 349.992,00 KM se odnose na finansiranje Agencije u vidu 

podrške – sufinansiranja troškova redovnog poslovanja od strane Ministarstva 

privrede Kantona Sarajevo i najveća su stavka u prihodima.   

- Prihodi od privatizacije imovine ostvareni u 2023. godini u iznosu od 227.629,00 

KM se odnose na prihod Agencije od prodaja imovine KJP “ZOI’84” i KJKP 

“PARK”, u skladu sa Odlukama Vlade Kantona Sarajevo. 

- Ostali prihodi – sitni prihodi od refundacija bolovanja, pružanja usluga pravnim 

licima (izdavanje prepisa, fotokopiranje dokumentacije iz spisa) i slično. 

 

Rashodi – tabela “b”   

 

2.a) Ostvarenje rashoda u 2023. godini u odnosu na Plan za 2023. godinu 

 

Agencija je u 2023. godini ostvarila ukupne rashode u iznosu od 453.010,00 KM koji su 

manji  od planskog iznosa ( 865.440,00 KM), za 48  indeksnih poena.  

 

2.b) Ostvarenje  rashoda u 2023. godini u odnosu na ostvarenje  u 2022. godini 

 

Agencija je u 2023. godini ostvarila ukupne rashode u iznosu od 453.010,00 KM koji su veći  

u odnosu na ostvarenje u 2022. godini (360.859,00 KM) za 25 indeksnih poena.  

 

Na dan 31.12. 2022. godine je bilo ukupno 7 zaposlenih u Agenciji, od čega su: 

1. VSS    4 zaposlenika 

2. SSS     3 zaposlenika 

UKUPNO:     7 zaposlenika 



 

Na dan 31.12.2023. godine je bilo ukupno 7 zaposlenih u Agenciji od čega su:  

1.  VSS 4 zaposlenika  

2. SSS 3 zaposlenika  

UKUPNO:      7 zaposlenika  

 

 

3. Stanje na računima i u blagajni redovne djelatnosti Agencije na dan 31.12.2023. 

godine  

 

 

3.a) redovan- glavni transakcijski račun broj: 1346631007090993 kod ASA banka d.d.  izvod 

br. 112 od 29.12.2023.           242.209,44  KM 

UKUPNO:  242.209,44  KM  

 

 

3.b) Blagajna        UKUPNO:         1.105,10 KM  

 

 

3.c) Nedospjela potraživanja po datim stambenim kreditima na dan 31.12.2023. godine:    

    -  osnovni dug                 5.468,13 KM  

    -  kamata                      24,98 KM   

       UKUPNO:                       5.493,11 KM   

 

 

4. Efekti iz procesa privatizacije i stanje na transakcijskim računima (tuđa sredstva)  

 

 

a) Cijela preduzeća  

 

      U 2023. godini nije bilo privatizacije cijelih preduzeća. 

    

b) Imovina i dijelovi preduzeća  

 

- Na depozitnom računu broj:  1346631007048604 kod ASA banka d.d.  izvod broj 30 od 

29.12.2023. godine 

UKUPNO: 48,35 KM  

 



 

- Na transakcijskom računu za pasivni podbilans broj: 1346631007048798 kod ASA banke 

d.d.  Sarajevo na dan 29.12.2023. godine, izvod broj 12 od 29.12.2023. godine 

UKUPNO: 3.335,65 KM 

(Sredstva se odnose na naplaćeni dio otkupne cijene stana na kojem postoji stanarsko pravo 

u Zagrebu). 

- Na posebnom transakcijskom deviznom računu Agencije broj: BA1341181200061368 kod 

ASA banke d.d.Sarajevo na dan 31.12.2023. godine, izvod broj 10 od 31.10.2023. godine  

UKUPNO: 552,32  EUR. 

(odnosno protuvrijednost od 1.080,25  KM.) 

 

Ova sredstva se odnose na  naplaćeni dio kupoprodajne cijene stana na kojem je postojalo 

stanarsko pravo u Zagrebu, po Ugovoru o kupoprodaji broj: OV-6693/2019 od 29.11.2019. 

godine u iznosu od 1.581,00 EUR. Nedostajući dio sredstava banka je naplatila za devizne 

transakcije, razne troškove konverzije i vođenja deviznog računa. 

Za sredstva  navedena na računima  za pasivni podbilans i na deviznom računu, Vlada 

Kantona Sarajevo treba donijeti Odluku o njihovoj raspodjeli. 

 

 

c)    Obaveze iz vlastitih sredstava iznose: 

 

- obaveze prema dobavljačima 

 

- obaveze za kratkoročne pozajmice sa depozitnog računa (tuđa 

sredstva) 

 

- obaveze za naknade članovima Upravnog odbora iz ranijeg 

perioda (2014-2016.god.) 

 

UKUPNO OBAVEZE: 

1.200,07 KM 

 

282.354,39 KM 

 

12.934,62 KM 

 

296.489,08 KM 

U Tabeli pod c), stav 2. „Tuđa sredstva“ u iznosu od 282.354,39 KM se odnosi na obaveze 

Agencije prema tuđim sredstvima, i to: 

 

1. povrat depozita za Nijaz Skenderagić   100.000,00 KM 

2. obaveze po sudskoj presudi za Pandžić Harisa 35.000,00 KM 

3. obaveze za dionice „Unis“ d.d. Sarajevo  117.535,45 KM 

4. obaveze za poslovni prostor „Unis komerc“ d.d. 25.095,27 KM 

5. preneseni saldo računa cijelih preduzeća na redovni račun iz 

2011.g 
4.723,67 KM 

UKUPNO: 282.354, 39 KM 



 

 

 

Što se tiče obaveza pod tačkama 3. i 4. iz prethodnog stava, iste ne predstavljaju stvarne 

obaveze, nego se radi o sredstvima koja su ostvarena privatizacijom i već ranije utrošena za 

isplate obaveza, ali bez odgovarajuće Odluke Vlade Kantona Sarajevo o raspoređivanju istih, 

tako da se bez navedene Odluke ne mogu  oprihodovati i samim tim skinuti sa liste obaveza.  

Agencija je u nekoliko navrata tražila donošenje Odluke o raspodjeli ovih sredstava, međutim 

do sada nije donesena odgovarajuća Odluka, te Agencija ostaje u obavezi da od Vlade 

Kantona Sarajevo ponovo zatraži Odluku o raspoređivanju za navedena sredstva, kako bi se 

ista mogla oprihodovati. 

 

Iz naprijed navedenog slijedi da su stvarne obaveze Agencije za „Tuđa sredstva“ u stvari u 

ukupnom iznosu od 135.000,00 KM, a što se odnosi na tačke 1. i 2. iz prethodnog stava. 

 

 

Za obaveze pod tačkom 5. u iznosu od 4.723,67 KM predloženo je, od strane Centralne 

popisne komisije, da se na temelju odluke Upravnog odbora Agencije, iste anuliraju (otpišu) i 

prenesu na prihode u skladu sa računovodstvenim standardima, jer se radi o malom iznosu. 

Ovdje se radi o prenesenom saldu „Računa cijelih preduzeća“ iz 2011. godine, gdje je na tom 

računu „ostao“ ovaj višak sredstava, koji je prenesen na redovni račun Agencije, a tadašnji 

„Račun cijelih preduzeća“ je ugašen. 

 

U Tabeli pod c) stav „Obaveze za naknade članovima Upravnog odbora iz ranijeg perioda“ u 

iznosu od 12.934,62 KM se odnosi  na obaveze prema članovima Upravnih odbora u 

periodima od 2014. – 2016. godine u vidu neisplaćenih naknada, sa zakonski propisanim 

porezima i doprinosima.  

Naknade u tom periodu nisu isplaćivane iz razloga nelikvidnosti i blokade Agencije od strane 

Porezne uprave Federacije BiH. 

Zastarjelost obaveza za koju tadašnji članovi Upravnog odbora nisu pokrenuli sudski spor, 

stručne službe Agencije su mišljenja da je potrebno  uputiti prijedlog prema Upravnom 

odboru Agencije za donošenje odluke o otpisivanju ovih obaveza, imajući u vidu da je 

nastupio rok zastare. 

 

 

 

 

  















































































 

 

 

Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE 

 INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

IZVJEŠTAJ 

O JAVNIM NABAVKAMA KANTONALNE AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE 

 INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU 

 za 2023. godinu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sarajevo, mart 2024. godine 



 

Na osnovu člana XIII. tačka 2.h)  Odluke o metodologiji izrade i donošenja Programa rada i 

Izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa („Službene novine Kantona 

Sarajevo“, br. 29/12. 11/17. i 8/18.), a u skladu sa Zakonom o Kantonalnoj agenciji za 

privlačenje investicija i privatizaciju i Statutom Agencije podnosimo 

 

 

IZVJEŠTAJ 

o javnim nabavkama u Kantonalnoj agenciji za privlačenje 

 investicija i privatizaciju za 2023. godinu 

 

U skladu sa Zakonom o Javnim nabavkama BiH („Službene glasnik BiH“ broj 39/14 i 59/22)   

Kantonalna agencija za privatizaciju Sarajevo je u 2023. godini provela postupak Javne 

nabavke za predmete po Planu Javnih nabavki za 2023. godinu, a u skladu sa Finansijskim 

planom za 2023. godinu. Sve nabavke su po vrsti postupka obavljene direktnim sporazumom, 

obzirom da se radilo o nabavkama malih vrijednosti, koje su po strukturi:  

- za robu su realizovane 72 nabavke ukupne vrijednosti 16.615,64 KM (bez PDV-a),  

- za usluge je realizovano 106 nabavki ukupne vrijednosti 45753,95 KM (bez PDV-a) 

Ukupno otrošena sredstva za javne nabavke su 62.369,59 KM (bez PDV-a) 

 

 

U vezi Zaključka i Odluke Vlade Kantona Sarajevo svi predmeti o Javnim nabavkama 

Agencije nalaze se na našoj web stranici  – http://www.kaip.ba   

 

U prilogu Izvještaja:  

- Plan Javnih nabavki Agencije za 2023. godinu, 

- izvještaj o ukupnom broju postupaka i ukupnoj vrijednosti dodjeljenih 

ugovora/okvirnih sporazuma po vrsti postupka i predmetu nabavke za 2023. godinu, 

- izvještaj o vrijednosti pojedinačnih ugovora za sve dobavljače za period 1.1.2023. - 

31.12.2023.g od 27.3.2024. 

 

 

 

 

 

 

 



PREČIŠĆENI PLAN NABAVKI ZA 2023. GODINU
 
Naziv ugovornog organa: KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU SARAJEVO
IDB/JIB: 4203071450000
Vrsta ugovornog organa: Institucija vlasti
Djelatnost: Izvršna vlast
 
Datum usvajanja budžeta: 28.04.2023.
 

R. br Naziv
predmeta
nabavke

CPV kod Vrsta
postupka

Podjela na
lotove

Predviđa se Period
trajanja
ugovora/okvir
nog
sporazuma

Procijenjena
vrijednost

Okvirni datum
pokretanja
postupka

Izvor
finansiranja

Napomena

Robe

1 Izdaci za
obrasce i
papir

30199000-0
(Papirne
potrepštine i
ostali artikli)

Direktni
sporazum

Ne Račun  1.880,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

2 Izdaci za
kompjuterski
materijal

30125000-1
(Dijelovi i
pribor
fotokopirnih
aparata)

Direktni
sporazum

Ne Račun  4.037,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

3 Izdaci za
kancelarijski
materijal

30192000-1
(Kancelarijske
potrepštine)

Direktni
sporazum

Ne Račun  2.564,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

4 Materijal za
čišćenje

39830000-9
(Proizvodi za
čišćenje)

Direktni
sporazum

Ne Račun  103,00 1.5.2023. Tekući
transferi

 

Adresa: Maršala Tita 9a/I
Telefon: (033) 251-590
Faks: (033) 251-595
E-mail: ejn@javnenabavke.gov.ba
Web: https://www.ejn.gov.ba
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Budžeta
Kantona
Sarajevo

5 Izdaci za
gorivo

09134200-9
(Dizelsko
gorivo)

Direktni
sporazum

Ne Račun  4.103,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

6 Nabavka
namještaja

39130000-2
(Kancelarijski
namještaj)

Direktni
sporazum

Ne Račun  6.000,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

7 Materijal za
popravak i
održavanje
opreme

30191000-4
(Kancelarijska
oprema osim
namještaja)

Direktni
sporazum

Ne Račun  171,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

8 Nabavka
službenog
motornog
vozila

34100000-8
(Motorna
vozila)

Otvoreni
postupak

Ne Ugovor Realizacije
usluge prema
roku iz
ugovora

55.000,00 15.9.2023. Vlastita
sredstva

 

9 Nabavka
službenih
mobilnih
telefona

32250000-0
(Mobilni
telefoni)

Direktni
sporazum

Ne Račun  3.000,00 15.11.2023. Vlastita
sredstva

 

10 Nabavka
guma za
automobile

34351100-3
(Gume za
automobile)

Direktni
sporazum

Ne Račun  1.500,00 15.11.2023. Vlastita
sredstva

 

Usluge

1 Troškovi
smještaja za
službena
putovanja u
inostranstvu

55110000-4
(Usluge
hotelskog
smještaja)

Direktni
sporazum

Ne Račun  1.709,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

2 Troškovi
smještaja za
službena

55100000-1
(Hotelske
usluge)

Direktni
sporazum

Ne Račun  2.564,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
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putovanja u
zemlji

Kantona
Sarajevo

3 Poštanske
usluge

64110000-0
(Poštanske
usluge)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor Kontinuirano
tokom godine

538,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

Prema Aneks-
u II.,
Društvene i
posebne
usluge 14. red
tabele

4 Izdaci za
parkiranje i
transportiranje

63000000-9
(Prateće ili
pomoćne
usluge
prevoza;
usluge putnih
agencija)

Direktni
sporazum

Ne Račun  171,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

5 Izdaci za
registraciju
motornih
vozila

66514110-0
(Usluge
osiguranja
motornih
vozila)

Direktni
sporazum

Ne Račun  3.000,00 15.11.2023. Vlastita
sredstva

U ovu
nabavku je
uključeno:
66514110-0
Usluge
osiguranja
motornih
vozila
71631200-2
Usluge
tehničkog
pregleda
vozila
50118000-5
Usluge
pomoći na
cesti

6 Usluge
popravka i
održavanja
opreme

50300000-8
(Usluge
popravaka,
održavanja i
srodne usluge
za personalne
kompjutere,
kancelarijsku
opremu,
telekomunika
cije i
audiovizuelnu
opremu)

Direktni
sporazum

Ne Račun  1.880,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo
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7 Usluge
popravka i
održavanja
vozila

50110000-9
(Usluge
popravljanje i
održavanja za
motorna
vozila i
pripadajuću
opremu)

Direktni
sporazum

Ne Račun  1.709,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

8 Osiguranje
zaposlenih-
kolektivno
životno
osiguranje

66511000-5
(Usluge
životnog
osiguranja)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor 360 dana 854,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

9 Izdaci
bankovnih
usluga

66110000-4
(Bankarske
usluge)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor 360 dana 1.282,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

10 Izdaci platnog
prometa

66000000-0
(Finansijske i
usluge
osiguranja)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor Kontinuirano
tokom godine

1.282,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

11 Usluge
štampanja i
promotivni
materijal

22000000-0
(Štampani
materijal i
srodni
proizvodi)

Direktni
sporazum

Ne Račun  4.273,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

12 Usluge
reprezentacije

98000000-3
(Ostale javne,
društvene i
lične usluge)

Pravilnik o
postupku
dodjele
ugovora o
uslugama iz
Aneksa II

Ne Račun  6.000,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

13 Usluge
objavljivanja
tendera i
oglasa

79341000-6
(Usluge
oglašavanja)

Direktni
sporazum

Ne Račun  6.000,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

14 Ostale stručne
usluge

75112000-4 Direktni
sporazum

Ne Račun  12.820,00 1.5.2023. Tekući  

4 / 5



(Administrativne
usluge vezane za
poslovanje
preduzeća)

transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

15 Ostali izdaci
za
informisanje

79341000-6
(Usluge
oglašavanja)

Direktni
sporazum

Ne Račun  3.419,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

16 Usluge
održavanja
konvencija-
organizacija
poslovnog
sajma

80522000-9
(Obrazovni
seminari)

Pravilnik o
postupku
dodjele
ugovora o
uslugama iz
Aneksa II

Ne Račun  17.094,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

17 Usluge
stručnog
obrazovanja

80000000-4
(Usluge
obrazovanja i
osposobljavanja)

Direktni
sporazum

Ne Račun  6.000,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

18 Izdaci za
računovodstv
ene i
revizijske
usluge

79210000-9
(Računovodst
vene i
revizorske
usluge)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor Jednokratna
usluga

2.564,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

19 Troškovi
vještaćenja

71319000-7
(Usluge
tumačenja)

Direktni
sporazum

Ne Ugovor Kontinuirano
tokom godine

6.000,00 1.5.2023. Tekući
transferi
Budžeta
Kantona
Sarajevo

 

20 Usluge u vezi
poslovnih
putovanja

79997000-9
(Usluge u vezi
s poslovnim
putovanjima)

Direktni
sporazum

Ne Račun  6.000,00 10.7.2023. Vlastita
sredstva

 

21 Usluge
čišćenja
kancelarija

90920000-2
(Usluge
sanitacije u
vezi s
objektom)

Direktni
sporazum

Ne Račun  6.000,00 1.11.2023. Vlastita
sredstva
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IZVJEŠTAJ O UKUPNOM BROJU POSTUPAKA I UKUPNOJ VRIJEDNOSTI DODJELJENIH

UGOVORA/OKVIRNIH SPORAZUMA PO VRSTI POSTUPKA I PREDMETU NABAVKE
 
Naziv ugovornog organa: KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU SARAJEVO
IDB/JIB: 4203071450000
Period za koji se generiše izvještaj: 1.1.2023. - 31.12.2023.
Izvještaj kreirao: Haris Mehović
Datum kreiranja izvještaja: 27.3.2024.
 

R. Br. Vrsta postupka

Vrsta ugovora
Robe Usluge Radovi

Ukupan broj Ukupna vrijednost
bez PDV-a u KM

Ukupan broj Ukupna vrijednost
bez PDV-a u KM

Ukupan broj Ukupna vrijednost
bez PDV-a u KM

UKUPNO
Ukupan

broj
Ukupna

vrijednost
bez PDV-a

u KM
1 Direktni sporazum 72 16615,64 106 45753,95 0 0 178 62369,59

 UKUPNO 72 16615,64 106 45753,95 0 0 178 62369,59

Adresa: Maršala Tita 9a/I
Telefon: (033) 251-590
Faks: (033) 251-595
E-mail: ejn@javnenabavke.gov.ba
Web: https://www.ejn.gov.ba

Datum i vrijeme kreiranja izvještaja: 27.3.2024. u 9:48
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IZVJEŠTAJ O VRIJEDNOSTI POJEDINAČNIH UGOVORA ZA SVE

DOBAVLJAČE
 
Naziv ugovornog organa: KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU SARAJEVO
IDB/JIB: 4203071450000
Period za koji se generiše izvještaj: 1.1.2023. - 31.12.2023.
Izvještaj kreirao: Haris Mehović
Datum kreiranja izvještaja: 27.3.2024.
 
R.
Br
.

Vrsta
postupka

Vrsta
ugovora Broj postupka Broj

lotova
Redni
broj
lota

Naziv predmeta
nabavke CPV kod Naziv

dobavljača:
IDB/JIB
dobavljača:

Datum
zaključenja
ugovora:

Vrijednost
ugovora: Operater

1 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-3/23 0  Nabavka
prehrambenih

artikala za usluge
reprezentacije

98000000-3
Ostale javne,

društvene i lične
usluge

Bingo d.o.o. 4209253455
099

23.2.2023. 96,75 Haris
Mehović

2 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-4/23 0  Izrada
autopresvlaka za

službeni automobil
(Autotex)

50110000-9
Usluge

popravljanje i
održavanja za

motorna vozila i
pripadajuću

opremu

AUTOTEX o.d. 4300752260
000

28.2.2023. 273,50 Haris
Mehović

3 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-2/23 0  Nabavka
kancelarijskog

materijala (Bingo):
13.03.2023,
101,15 KM

30192000-1
Kancelarijske
potrepštine

Bingo d.o.o. 4209253455
099

13.3.2023. 101,15 Haris
Mehović

4 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-9/23 0  Usluge tehničkog
pregleda

automobila pri
registraciji vozila

(OSING):
13.03.2023, 76,30

KM

71631200-2
Usluge tehničkog
pregleda vozila

OSING d.o.o. 4200320570
143

13.3.2023. 77,86 Haris
Mehović

5 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
10/23

0  Administrativne i
druge naknade pri
registraciji vozila

(OSING):
13.03.2023,
212,32 KM

71631200-2
Usluge tehničkog
pregleda vozila

OSING d.o.o. 4200320570
143

13.3.2023. 212,32 Haris
Mehović

6 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
11/23

0  Auto-osiguranje
službenog

automobila pri
registraciji vozila

(Sarajevo-
osiguranje):
13.03.2023,
308,00 KM

66510000-8
Usluge

osiguranja

SARAJEVO-
OSIGURANJE
DD SARAJEVO

4200326930
184

13.3.2023. 308,00 Haris
Mehović

7 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-7/23 0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 16.03.2023,

112,92 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

Energopetrol
dd Sarajevo

4200163020
070

16.3.2023. 112,92 Haris
Mehović

8 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-6/23 0  Iftar za uposlenike
i članove UO

(RELAX TOURS-
"Pino nature

hotel"):
05.04.2023,
978,21 KM

55310000-6
Usluge

posluživanja u
restoranima

RELAX TOURS
d.o.o. PINO

NATURE
HOTEL,

Trebević,
Ravne 1

4200133460
075

5.4.2023. 978,71 Haris
Mehović

9 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-1/23 0  Dizel gorivo za
službeni automobil

(HIFA):
05.12.2023, 42,61

KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

HIFA DOO
Tešanj

podružnica
Stup

4218015000
104

19.4.2023. 42,61 Haris
Mehović

10 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-8/23 0  Espresso kahva
(Hercafe):

03.02.2023, 55,56
KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

19.4.2023. 55,56 Haris
Mehović

11 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
12/23

0  Periferna
računarska

oprema (Komel):
22.02.2023, 35,04

KM

30200000-1
Kompjuterska

oprema i
potrepštine

KOMEL d.o.o.
Sarajevo

4200491890
065

19.4.2023. 35,04 Haris
Mehović

Adresa: Maršala Tita 9a/I
Telefon: (033) 251-590
Faks: (033) 251-595
E-mail: ejn@javnenabavke.gov.ba
Web: https://www.ejn.gov.ba

Datum i vrijeme kreiranja izvještaja: 27.3.2024. u 9:53
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12 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
13/23

0  Parking usluge
(ParkKing):

22.02.2023, 2,56
KM

63712400-7
Usluge

parkiranja

City PARKing
doo, Sarajevo

4202598410
000

19.4.2023. 2,56 Haris
Mehović

13 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
14/23

0  Izrada natpisa
firme (Garmond):

23.02.2023,
150,00 KM

44423450-0
Pločice s
natpisom

GARMOND
D.O.O.

SARAJEVO

4200650870
003

19.4.2023. 150,00 Haris
Mehović

14 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
15/23

0  Parking usluge
(PARKing):

22.02.2023, 2,56
KM

63712400-7
Usluge

parkiranja

City PARKing
doo, Sarajevo

4202598410
000

19.4.2023. 2,56 Haris
Mehović

15 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
16/23

0  Troškovi
reprezentacije

(SLADABONI, P.J.
"Knjižara kultura",

Sarajevo):
29.12.2022,
367,78 KM

18530000-3
Darovi i priznanja

SLADABONI
D.O.O.

4400965310
005

19.4.2023. 367,78 Haris
Mehović

16 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
17/23

0  Dizel gorivo za
službeni

automobil:
09.01.2023,

129,14 KM (EP)

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

19.4.2023. 129,14 Haris
Mehović

17 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
18/23

0  Parking usluge
(RAD): 16.01.2023,

1,71 KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KANTONALN
O JAVNO

KOMUNALNO
PREDUZEĆE
"RAD"DOO
SARAJEVO

4200316890
001

19.4.2023. 1,71 Haris
Mehović

18 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
19/23

0  Kancelarijski
materijal

(Sarajevo-
Publishing):

16.01.2023, 27,61
KM

30190000-7
Razna

kancelarijska
oprema i

potrepštine

SARAJEVO-
PUBLISHING
d.d. Sarajevo

4200315140
050

19.4.2023. 27,61 Haris
Mehović

19 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
20/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

09.01.2023, 46,41
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

19.4.2023. 46,41 Haris
Mehović

20 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
21/23

0  Parking usluge
(PARKing):

26.03.2023, 2,56
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

City PARKing
doo, Sarajevo

4202598410
000

19.4.2023. 2,56 Haris
Mehović

21 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
22/23

0  Pranje službenog
automobila

(CarLounge):
09.01.2023, 14,00

KM

50112300-6
Pranje

automobila i
slične usluge

Car Lounge 4202938700
008

19.4.2023. 14,00 Haris
Mehović

22 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
23/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 1/2023
(Infosoft):

24.01.2023,
110,00 KM

48000000-8
Programski

paketi i
informacijski

sistemi

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

19.4.2023. 110,00 Haris
Mehović

23 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
24/23

0  Prehrambeni
artikli i

kancelarijske
potrepštine:
24.01.2023,

143,59 KM (Bingo)

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

19.4.2023. 143,59 Haris
Mehović

24 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
25/23

0  Dnevne novine
"Oslobođenje"

(Duhanpromet):
25.01.2023, 1,28

KM

22210000-5
Novine

Duhanpromet
doo

4200342971
508

19.4.2023. 1,28 Haris
Mehović

25 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
26/23

0  Objava oglasa
(Oslobođenje):

25.01.2023,
2.213,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

OSLOBOĐENJ
E SERVISI

4202263820
009

19.4.2023. 2213,00 Haris
Mehović

26 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
27/23

0  Objava oglasa
"Slobodna
Dalmacija"

(HANZA MEDIA),
31.01.2023,
322,40 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

Hanza Media
d.o.o.

HR7951754
5745

19.4.2023. 322,40 Haris
Mehović

27 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
28/23

0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

20.03.2023, 58,30
KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

19.4.2023. 55,56 Haris
Mehović

28 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
29/23

0  Dizel gorivo za
službeni

automobil:
10.02.2023,

126,32 KM (EP)

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

19.4.2023. 126,32 Haris
Mehović

29 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
30/23

0  WEB kamera
(Telnet):

02.03.2023, 68,38
KM

30237240-3
Web-kamera

TELNET D.O.O4202070350
005

19.4.2023. 68,38 Haris
Mehović

30 Direktni Robe 16167-8-1- 0  Kancelarijski 30192000-1 Bingo d.o.o. 4209253455 19.4.2023. 4,49 Haris
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sporazum 31/23 materijal,
heftarica (Bingo):
22.02.2023, 4,36

KM

Kancelarijske
potrepštine

099 Mehović

31 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
32/23

0  Pranje službenog
automobila (Car

Lounge):
20.02.2023, 14,00

KM

50112300-6
Pranje

automobila i
slične usluge

Car Lounge 4202938700
008

19.4.2023. 14,00 Haris
Mehović

32 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
33/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 2/2023
(Infosoft),

21.02.2023, 110
KM

48000000-8
Programski

paketi i
informacijski

sistemi

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

19.4.2023. 110,00 Haris
Mehović

33 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
34/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

23.02.2023, 96,75
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

19.4.2023. 96,75 Haris
Mehović

34 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
35/23

0  Dnevne novine
"Oslobođenje"

(Duhanpromet):
09.03.2023, 1,28

KM

22210000-5
Novine

Duhanpromet
doo

4200342971
508

19.4.2023. 1,28 Haris
Mehović

35 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
36/23

0  Fotokopiranje A3
Color i uvezivanje

(Beta):
07.03.2023, 8,00

KM

79521000-2
Usluge

fotokopiranja

OBRTNIČKA
RADNJA BETA

4302800830
002

19.4.2023. 8,00 Haris
Mehović

36 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
37/23

0  Parking usluge
(Skenderija):

21.03.2023, 1,71
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KJP CENTAR
SKENDERIJA

D.O.O.

4200736910
008

19.4.2023. 1,71 Haris
Mehović

37 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
38/23

0  Parking usluge
(Skenderija):

17.03.2023, 3,42
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KJP CENTAR
SKENDERIJA

D.O.O.

4200736910
008

19.4.2023. 3,42 Haris
Mehović

38 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
39/23

0  Parking usluge
(Skenderija):

23.03.2023, 3,42
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KJP CENTAR
SKENDERIJA

D.O.O.

4200736910
008

19.4.2023. 3,42 Haris
Mehović

39 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
40/23

0  Jednokratna
knjigovodstvena

usluga za
2022/23.g
(KONTO):

27.02.2023,
1.500,00 KM

79211100-7
Knjigovodstvene

usluge

SAMOSTALNA
AGENCIJA ZA
KNJIGOVODS

TVO
"KONTO", VL.
HARIS DACIĆ,

SARAJEVO

4300951110
009

19.4.2023. 1500,00 Haris
Mehović

40 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
41/23

0  Seminar za Javne
nabavke (REC):

14.02.2023,
478,63 KM

22200000-2
Novine, stručni

časopisi,
periodične

publikacije i
časopisi

REFAM
CREATIVE

SOLUTIONS -
REC D.O.O.

4200545220
001

19.4.2023. 478,63 Haris
Mehović

41 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
42/23

0  Kolektivno
osiguranje

uposlenika za
2023.g (Sarajevo-

osiguranje):
06.02.2023,
504,00 KM

66510000-8
Usluge

osiguranja

SARAJEVO-
OSIGURANJE
DD SARAJEVO

4200326930
184

19.4.2023. 504,00 Haris
Mehović

42 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
43/23

0  Godišnja naknada
za Hal E-

Bank/Corporate za
2023.g (HALCOM):

30.01.2023,
140,00 KM

48000000-8
Programski

paketi i
informacijski

sistemi

HALCOM
D.O.O.

SARAJEVO

4200162300
001

19.4.2023. 140,00 Haris
Mehović

43 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
44/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

06.04.2023, 83,55
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

19.4.2023. 83,55 Haris
Mehović

44 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
45/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 3/2023
(Infosoft),

24.03.2023,
110,00 KM

72260000-5
Usluge povezane
s programskom

podrškom

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

19.4.2023. 110,00 Haris
Mehović

45 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
46/23

0  Parking usluge
(Lokom):

05.04.2023, 0,85
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

4201499060
009

19.4.2023. 0,85 Haris
Mehović
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JAVNO
PREDUZEĆE

ZA
UPRAVLJANJE

, ZAŠTITU I
ODRŽAVANJE
OBJEKATA U
VLASNIŠTVU
OPĆINE NOVI

GRAD
SARAJEVO
"LOKOM"

D.O.O.
SARAJEVO

46 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
47/23

0  Dnevne novine
"Dnevni avaz"

(Duhanpromet):
07.04.2023, 1,28

KM

22210000-5
Novine

Duhanpromet
doo

4200342971
508

19.4.2023. 1,28 Haris
Mehović

47 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
48/23

0  Objava smrtovnice
u dnevnom listu
"Dnevni avaz"

(Avaz-roto press):
24.04.2023, 83,76

KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

AVAZ ROTO
PRESS D.O.O.

4200934630
002

24.4.2023. 83,76 Haris
Mehović

48 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
53/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 4/2023
(Infosoft),

20.04.2023,
110,00 KM

48700000-5
Podrška

programskih
paketa

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

24.4.2023. 110,00 Haris
Mehović

49 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
57/23

0  Poštanske usluge
za 12/2022 (JP BH

Pošta):
31.12.2022, 27,90

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

26.4.2023. 27,90 Haris
Mehović

50 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
58/23

0  Poštanske usluge
za 01/2023 (JP BH

Pošta):
31.01.2023, 40,20

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

26.4.2023. 40,20 Haris
Mehović

51 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
59/23

0  Poštanske usluge
za 02/2023 (JP BH

Pošta):
28.02.2023,
103,60 KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

26.4.2023. 103,60 Haris
Mehović

52 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
60/23

0  Poštanske usluge
za 03/2023 (JP BH

Pošta):
31.03.2023, 62,20

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

26.4.2023. 62,20 Haris
Mehović

53 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
63/23

0  Administrativna
taksa (iNovine):

05.04.2023, 8,00
KM

22420000-0
Takseni papiri

INovine BH
d.o.o.

4201964325
189

26.4.2023. 8,00 Haris
Mehović

54 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
52/23

0  Boravak u hotelu,
polupansion za 2

osobe (Hotel
Sunce, Neum):

28.04.2023,
1.103,28 KM

55100000-1
Hotelske usluge

HOTEL SUNCE
D.O.O.

4227107020
003

28.4.2023. 1103,28 Haris
Mehović

55 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
54/23

0  Poštanske usluge
za 04/2023 (JP BH

Pošta):
30.04.2023, 61,00

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

30.4.2023. 61,00 Haris
Mehović

56 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
49/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 09.05.2023,

109,81 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

9.5.2023. 109,81 Haris
Mehović

57 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
64/23

0  Parking usluge
(Skenderija):

10.05.2023, 6,84
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KJP CENTAR
SKENDERIJA

D.O.O.

4200736910
008

10.5.2023. 6,84 Haris
Mehović

58 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
62/23

0  Usluge vulkanizera
(Guma):

12.05.2023, 43,00
KM

50112000-3
Usluge

popravaka i
održavanja vozila

OBRTNIČKA
RADNJA

VULKANIZER I
AUTOPRAONI
CA ''GUMA''

VL. ŠURKOVIĆ
ENVER

4300714410
006

12.5.2023. 43,00 Haris
Mehović

59 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
50/23

0  Boravak u hotelu,
puni pansion i

boravišna taksa za
1 osobu (Grand
Hotel Neum):
15.05.2023,
466,33 KM

55100000-1
Hotelske usluge

HOTELSKO
TURISTIČKO
PODUZEĆE

"NEUM" DOO
NEUM

4227162390
006

15.5.2023. 466,33 Haris
Mehović

60 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
55/23

0  Kotizacija za
učešće na
seminaru

4200491380
008

15.5.2023. 320,00 Haris
Mehović
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"Challenge Neum
2023", Rn. PR-O-
2305151343242

(Revicon):
15.05.2023,
320,00 KM

80522000-9
Obrazovni
seminari

REVICON
DOO

SARAJEVO

61 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
61/23

0  Parking usluge
(BBI): 15.05.2023,

7,69 KM

98351100-9
Usluge

parkingom

bbi centar 4201082310
002

15.5.2023. 7,69 Haris
Mehović

62 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
51/23

0  Boravak u hotelu,
puni pansion i

boravišna taksa za
1 osobu (Grand
Hotel Neum):
16.05.2023,
466,33 KM

55100000-1
Hotelske usluge

HOTELSKO
TURISTIČKO
PODUZEĆE

"NEUM" DOO
NEUM

4227162390
006

16.5.2023. 466,33 Haris
Mehović

63 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
56/23

0  Kotizacija za
učešće na
seminaru

"Challenge Neum
2023", Rn. PR-O-
2305161006474

(Revicon):
16.05.2023,
320,00 KM

80522000-9
Obrazovni
seminari

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

16.5.2023. 320,00 Haris
Mehović

64 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
66/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 5/2023
(Infosoft),

24.05.2023,
110,00 KM

72000000-5
Usluge

informacijske
tehnologije:

savjetovanje,
razvoj

programske
podrške, internet

i podrška

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

24.5.2023. 110,00 Haris
Mehović

65 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
65/23

0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

25.05.2023, 56,93
KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

25.5.2023. 56,93 Haris
Mehović

66 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
67/23

0  Parking usluge
(RAD): 29.05.2023,

1,71 KM

98351100-9
Usluge

parkingom

KANTONALN
O JAVNO

KOMUNALNO
PREDUZEĆE
"RAD"DOO
SARAJEVO

4200316890
001

29.5.2023. 1,71 Haris
Mehović

67 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
71/23

0  Izrada vizit kartica
(Print media):
29.05.2023,
150,00 KM

22000000-0
Štampani

materijal i srodni
proizvodi

PRINT MEDIA 4302179770
009

29.5.2023. 150,00 Haris
Mehović

68 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
68/23

0  Popravka
službenog

automobila (BBA
Autoservis):
30.05.2023,
556,41 KM

50112000-3
Usluge

popravaka i
održavanja vozila

ZOR BBA
AUTOSERVIS

4301808440
002

30.5.2023. 556,41 Haris
Mehović

69 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
69/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):
30.05.2023,
102,05 KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

30.5.2023. 102,05 Haris
Mehović

70 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
70/23

0  Kancelarijski
materijal

(Sladaboni):
30.05.2023,
227,09 KM

30192000-1
Kancelarijske
potrepštine

SLADABONI
D.O.O.

4400965310
005

30.5.2023. 227,09 Haris
Mehović

71 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
74/23

0  Poštanske usluge
za 05/2023 (JP BH

Pošta):
31.05.2023, 71,70

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

5.6.2023. 71,70 Haris
Mehović

72 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
75/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 01.06.2023,

94,11 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

5.6.2023. 94,11 Haris
Mehović

73 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
76/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 03.06.2023,

92,27 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

Energopetrol
dd Sarajevo

4200163020
070

5.6.2023. 92,27 Haris
Mehović

74 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
72/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

06.06.2023, 88,86
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

6.6.2023. 88,86 Haris
Mehović

75 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
73/23

0  Pranje službenog
automobila (Car

Lounge):
06.06.2023, 14,00

KM

50112300-6
Pranje

automobila i
slične usluge

Car Lounge 4202938700
008

6.6.2023. 14,00 Haris
Mehović

76 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
77/23

0  Utikač sa 3
utičnice (Credibil

Company):
07.06.2023, 4,62

KM

31224100-3
Utikači i utičnice

CREDIBIL 4200451080
001

7.6.2023. 4,62 Haris
Mehović
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77 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
78/23

0  Putarina (JP Auto
ceste FBiH):

09.06.2023, 2,99
KM

79941000-2
Usluge naplate

cestarine

JAVNO
PREDUZEĆE
AUTOCESTE
FBIH D.O.O.

MOSTAR

4227691540
005

9.6.2023. 2,99 Haris
Mehović

78 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
79/23

0  Objava oglasa
"Slobodna

Dalmacija" (Hanza
Media):

12.06.2023,
322,48 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

HANZA
MEDIA D.O.O.

 12.6.2023. 322,48 Haris
Mehović

79 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
80/23

0  Objava oglasa
"Dnevni avaz"

(avaz-roto press):
20.06.2023,
605,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

AVAZ ROTO
PRESS D.O.O.

4200934630
002

20.6.2023. 605,00 Haris
Mehović

80 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
81/23

0  Objava oglasa
"Oslobođenje"
(Oslobođenje

servisi):
20.06.2023,
1.328,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

OSLOBOĐENJ
E SERVISI

4202263820
009

20.6.2023. 1328,00 Haris
Mehović

81 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
82/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 6/2023
(Infosoft),

23.06.2023,
110,00 KM

72210000-0
Usluge

programiranja
paketa

programske
podrške

(softverskih
paketa)

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

23.6.2023. 110,00 Haris
Mehović

82 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
83/23

0  Poštanske usluge
za 06/2023 (JP BH

Pošta):
30.06.2023, 48,90

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

30.6.2023. 48,90 Haris
Mehović

83 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
84/23

0  Objava oglasa
"Dnevni avaz"

(avaz-roto press):
30.06.2023, 83,76

KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

AVAZ ROTO
PRESS D.O.O.

4200934630
002

30.6.2023. 83,76 Haris
Mehović

84 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
85/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

10.07.2023, 84,02
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

BINGO D.O.O.
EXPORT
IMPORT

4209253450
003

10.7.2023. 84,02 Haris
Mehović

85 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
86/23

0  Toneri za kopir
aparate/printere

(Racional):
10.07.2023,

1.203,30

30125120-8
Toner za

fotokopirne
mašine

RACIONAL
D.O.O.

4200012750
009

10.7.2023. 1203,30 Haris
Mehović

86 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
90/23

0  Izrada vizit kartica
490 kom. (Print

media):
10.07.2023,
171,50 KM

22000000-0
Štampani

materijal i srodni
proizvodi

PRINT MEDIA 4302179770
009

10.7.2023. 171,50 Haris
Mehović

87 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
94/23

0  Taksa za prepis
Rješenja

(RVPFBiH):
15.02.2023, 50,00

KM

79132000-8
Usluge

ovjeravanja

REGISTAR
VRIJEDNOSNI
H PAPIRA U
FBIH D.D.
SARAJEVO

4200132810
005

10.7.2023. 50,00 Haris
Mehović

88 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
95/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 03.07.2023,

100,10 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

11.7.2023. 100,10 Haris
Mehović

89 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
87/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 7/2023
(Infosoft),

24.07.2023,
110,00 KM

72267100-0
Održavanje
programske
podrške za

informacijsku
tehnologiju

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

24.7.2023. 110,00 Haris
Mehović

90 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
89/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 26.07.2023,

115,92 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

26.7.2023. 115,92 Haris
Mehović

91 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
92/23

0  Objava oglasa
"Dnevni avaz"

(Avaz-roto press):
26.07.2023,
185,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

AVAZ ROTO
PRESS D.O.O.

4200934630
002

26.7.2023. 185,00 Haris
Mehović

92 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
91/23

0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

01.08.2023, 72,65
KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

1.8.2023. 72,65 Haris
Mehović

93 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
93/23

0  Parking usluge
(SCC): 02.08.2023,

1,71 KM

98351100-9
Usluge

parkingom

MAGROS
VELETRGOVI

NA D.D.

4200165310
008

2.8.2023. 1,71 Haris
Mehović

94 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
88/23

0  Usluge u vezi
poslovnih
putovanja:
03.08.2023,
6.487,17 KM

79997000-9
Usluge u vezi s

poslovnim
putovanjima

MIA TOURS 4201335110
005

3.8.2023. 6487,18 Haris
Mehović
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95 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
105/23

0  Poštanske usluge
za 07/2023 (JP BH

Pošta):
31.07.2023, 44,30

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

11.8.2023. 44,30 Haris
Mehović

96 Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
103/23

0  Nabavka
kancelarijskog

namještaja
(Gradiz):

17.08.2023,
5969,74 KM

39130000-2
Kancelarijski

namještaj

Gradiz d.o.o.
Sarajevo

4200153570
055

17.8.2023. 5969,74 Haris
Mehović

97 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
108/23

0  Boravak u hotelu,
puni pansion i

boravišna taksa za
4 osobe (Grand
Hotel Neum):
18.08.2023,
1.865,32 KM

55100000-1
Hotelske usluge

HOTELSKO
TURISTIČKO
PODUZEĆE

"NEUM" DOO
NEUM

4227162390
006

18.8.2023. 1865,32 Haris
Mehović

98 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
109/23

0  Naknada po
stambenim
kreditima za

period 01.04-
30.06.2023

(UniCredit Banka):
18.08.2023, 15,08

KM

66110000-4
Bankarske usluge

UNICREDIT
BANK D.D.

4227162980
008

20.8.2023. 15,08 Haris
Mehović

99 Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
112/23

0  Objava oglasa
"Oslobođenje"
(Oslobođenje

servisi):
21.08.2023,
885,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

OSLOBOĐENJ
E SERVISI

4202263820
009

21.8.2023. 885,00 Haris
Mehović

10
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
96/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 8/2023
(Infosoft):

23.08.2023,
110,00 KM

48700000-5
Podrška

programskih
paketa

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

23.8.2023. 110,00 Haris
Mehović

10
1

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
97/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):
28.08.2023,
103,33 KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

28.8.2023. 103,33 Haris
Mehović

10
2

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
98/23

0  Seminar "Kongres
javnog sektora:

Izazovi održivosti"
(Revicon - AS),

28.08.2023,
320,00 KM

80522000-9
Obrazovni
seminari

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

28.8.2023. 320,00 Haris
Mehović

10
3

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
99/23

0  Seminar "Kongres
javnog sektora:

Izazovi održivosti"
(Revicon - BO),

28.08.2023,
320,00 KM

80522000-9
Obrazovni
seminari

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

28.8.2023. 320,00 Haris
Mehović

10
4

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
100/23

0  Seminar "Kongres
javnog sektora:

Izazovi održivosti"
(Revicon - EA),

28.08.2023,
320,00 KM

79951000-5
Usluge

organizacije
seminara

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

28.8.2023. 320,00 Haris
Mehović

10
5

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
101/23

0  Seminar "Kongres
javnog sektora:

Izazovi održivosti"
(Revicon - EI),
28.08.2023,
320,00 KM

80522000-9
Obrazovni
seminari

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

28.8.2023. 320,00 Haris
Mehović

10
6

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
102/23

0  Kancelarijski
materijal

(Sladaboni):
28.08.2023,
204,32 KM

30192000-1
Kancelarijske
potrepštine

SLADABONI
D.O.O.

4400965310
005

28.8.2023. 204,32 Haris
Mehović

10
7

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
113/23

0  Poštanske usluge
za 08/2023 (JP BH

Pošta):
31.08.2023, 44,90

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

31.8.2023. 44,90 Haris
Mehović

10
8

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
104/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 31.08.2023,

108,62 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

31.8.2023. 108,62 Haris
Mehović

10
9

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
106/23

0  Kancelarijski
materijal

(Sladaboni):
31.08.2023, 28,89

KM

30192000-1
Kancelarijske
potrepštine

SLADABONI
d.o.o. Banja

Luka P.J.
Sarajevo

Ložionička 3

4400965310
030

31.8.2023. 28,89 Haris
Mehović

11
0

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
107/23

0  Kancelarijski
materijal

(Svjetlostkomerc):
31.08.2023, 28,89

KM

22800000-8
Papirni ili
kartonski

registratori,
knjigovodstvene

SVJETLOSTKO
MERC d.d.

4200177160
044

31.8.2023. 30,60 Haris
Mehović
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knjige, uvezi,
obrasci i drugi

štampani
kancelarijski

materijal
11
1

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
111/23

0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

12.09.2023, 55,56
KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

12.9.2023. 55,56 Haris
Mehović

11
2

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
125/23

0  Restoranske
usluge (U.R.

Restoran "KIBE"):
19.09.2023,
261,97 KM

55300000-3
Usluge restorana

i usluge
posluživanja

hranom

UR
RESTORAN

KIBE

4200774400
000

19.9.2023. 261,97 Haris
Mehović

11
3

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
117/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 9/2023
(Infosoft):

22.09.2023,
110,00 KM

48443000-5
Programski paket

za
računovodstvo

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

22.9.2023. 110,00 Haris
Mehović

11
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
114/23

0  Dijelovi za službeni
automobil (Auto

Centar MX):
25.09.2023, 55,56

KM

34330000-9
Rezervni dijelovi
za teretna vozila,

furgone i
automobile

AUTO
CENTAR MX

t.r

4302219230
002

25.9.2023. 55,56 Haris
Mehović

11
5

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
115/23

0  Servis službenog
automobila (O.R.

MIDO):
25.09.2023, 10,00

KM

50110000-9
Usluge

popravljanje i
održavanja za

motorna vozila i
pripadajuću

opremu

O.R. MIDO 4301362680
004

25.9.2023. 10,00 Haris
Mehović

11
6

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
116/23

0  Izrada i održavanje
WEB stranice KAIP

(FavianTech):
25.09.2023,
1500,00 KM

72413000-8
Usluge dizajna
web-stranica

FAVIANTECH 4303829270
002

25.9.2023. 1500,00 Haris
Mehović

11
7

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
129/23

0  Ugostiteljske
usluge

(Academia):
13.09.2023,
273,50 KM

55300000-3
Usluge restorana

i usluge
posluživanja

hranom

ACADEMIA
D.O.O.

4202770500
008

25.9.2023. 273,50 Haris
Mehović

11
8

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
119/23

0  Kašikice za
espresso kahvu

(Mercator):
26.09.2023, 7,65

KM

19520000-7
Proizvodi od

plastike

Mercator
d.o.o.

4200841111
897

26.9.2023. 7,65 Haris
Mehović

11
9

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
127/23

0  Ugostiteljske
usluge (Socius):

27.09.2023, 17,95
KM

55000000-0
Usluge hotela,

restorana i
trgovine na malo

Socius doo 4201921510
039

27.9.2023. 17,95 Haris
Mehović

12
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
128/23

0  Ugostiteljske
usluge (Socius):

27.09.2023,
267,52 KM

55000000-0
Usluge hotela,

restorana i
trgovine na malo

Socius doo 4201921510
039

27.9.2023. 267,52 Haris
Mehović

12
1

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
120/23

0  Parking usluge
(BBI): 29.09.2023,

10,26 KM

98351100-9
Usluge

parkingom

bbi centar 4201082310
002

29.9.2023. 10,26 Haris
Mehović

12
2

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
130/23

0  Poštanske usluge
za 09/2023 (JP BH

Pošta):
30.09.2023, 33,40

KM

64110000-0
Poštanske usluge

CENTAR
POŠTA

SARAJEVO

4200682210
021

30.9.2023. 33,40 Haris
Mehović

12
3

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
118/23

0  Nabavka
službenog

mobitela (Hustel-
orto): 02.10.2023,

2.393,16 KM

32250000-0
Mobilni telefoni

HUSTEL-ORTO
d.o.o

4202063730
005

2.10.2023. 2393,16 Haris
Mehović

12
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
121/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

02.10.2023, 89,70
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

2.10.2023. 89,70 Haris
Mehović

12
5

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
123/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 02.10.2023,

128,31 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

2.10.2023. 128,31 Haris
Mehović

12
6

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
122/23

0  PVC čaše (Bingo):
04.10.2023, 12,82

KM

39310000-8
Ugostiteljska

oprema

Bingo d.o.o. 4209253455
099

4.10.2023. 12,82 Haris
Mehović

12
7

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
124/23

0  Parking usluge
(Family Car):

04.10.2023, 15,00
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

FAMILY CAR 4303271790
004

4.10.2023. 15,00 Haris
Mehović

12
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
126/23

0  Servis službenog
automobila (O.R.

MIDO):
04.10.2023, 20,00

KM

50112000-3
Usluge

popravaka i
održavanja vozila

O.R. MIDO 4301362680
004

4.10.2023. 20,00 Haris
Mehović

12
9

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
135/23

0  Objava oglasa
"Oslobođenje"

79341000-6
Usluge

OSLOBOĐENJ
E SERVISI

4202263820
009

5.10.2023. 443,00 Haris
Mehović
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(Oslobođenje
servisi):

02.10.2023,
443,00 KM

oglašavanja

13
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
136/23

0  Prostor za sajam i
uređenje (Centar

Skenderija):
17.10.2023,
1457,75 KM

79950000-8
Usluge

organizacije
izložbi, sajmova i

kongresa

KJP CENTAR
SKENDERIJA

D.O.O.

4200736910
008

17.10.2023. 1457,75 Haris
Mehović

13
1

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
143/23

0  Naknada po
stambenim
kreditima za

period 01.01-
31.03.2023

(UniCredit Banka):
17.04.2023, 16,04

KM

66110000-4
Bankarske usluge

UNICREDIT
BANK D.D.

4227162980
008

17.10.2023. 16,04 Haris
Mehović

13
2

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
131/23

0  Dnevne novine
"Oslobođenje"

(Duhanpromet):
19.10.2023, 1,28

KM

22210000-5
Novine

Duhanpromet
doo

4200342971
508

19.10.2023. 1,28 Haris
Mehović

13
3

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
138/23

0  Naknada po
stambenim
kreditima za

period 01.07-
30.09.2023

(UniCredit Banka):
19.10.2023, 14,10

KM

66110000-4
Bankarske usluge

UNICREDIT
BANK D.D.

4227162980
008

19.10.2023. 14,12 Haris
Mehović

13
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
133/23

0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

20.10.2023,
111,11 KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

20.10.2023. 111,11 Haris
Mehović

13
5

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
132/23

0  Usluge vulkanizera
(Guma):

23.10.2023, 50,00
KM

50100000-6
Usluge

popravaka,
održavanja i

srodne usluge za
vozila i

pripadajuću
opremu

OBRTNIČKA
RADNJA

VULKANIZER I
AUTOPRAONI
CA ''GUMA''

VL. ŠURKOVIĆ
ENVER

4300714410
006

23.10.2023. 50,00 Haris
Mehović

13
6

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
134/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 10/2023
(Infosoft):

23.10.2023,
110,00 KM

48700000-5
Podrška

programskih
paketa

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

23.10.2023. 110,00 Haris
Mehović

13
7

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
137/23

0  Dodjela i zakup
domena

"investinsarajevo.
ba" (UTIC):
27.10.2023,
128,21 KM

72417000-6
Nazivi

internetskih
domena

UNIVERZITET
U SARAJEVU

4200494560
007

25.10.2023. 128,21 Haris
Mehović

13
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
149/23

0  Web hosting
(GLOBALHOST):

15.11.2023,
100,85 KM

72000000-5
Usluge

informacijske
tehnologije:

savjetovanje,
razvoj

programske
podrške, internet

i podrška

GLOBALHOST
D.O.O.

4236611790
005

25.10.2023. 100,85 Haris
Mehović

13
9

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
140/23

0  Kotizacija za
učešće na

seminaru "ESG
KONCEPT

ODRŽIVOG
POSLOVANJA"

(Revicon):
26.10.2023,
1600,00 KM

79951000-5
Usluge

organizacije
seminara

REVICON
DOO

SARAJEVO

4200491380
008

26.10.2023. 1600,00 Haris
Mehović

14
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
139/23

0  Boravak u hotelu,
puni pansion i

boravišna taksa za
4 osobe (Hotel

IMPERIAL RIVIERA,
Dubrovnik, HR):

27.10.2023,
1799,36 KM

55100000-1
Hotelske usluge

IMPERIAL
RIVIERA DD

9089649626
0

27.10.2023. 1799,36 Haris
Mehović

14
1

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
147/23

0  Objava oglasa
"Oslobođenje"
(Oslobođenje

servisi):
27.10.2023,
230,00 KM

79341000-6
Usluge

oglašavanja

OSLOBOĐENJ
E SERVISI

4202263820
009

27.10.2023. 230,00 Haris
Mehović

14
2

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
148/23

0  Poštanske usluge
za 10/2023 (JP BH

Pošta):
31.10.2023, 20,40

KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

31.10.2023. 20,40 Haris
Mehović
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14
3

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
141/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):
01.11.2023,
103,89 KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

1.11.2023. 103,89 Haris
Mehović

14
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
142/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

04.11.2023, 26,41
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

4.11.2023. 26,41 Haris
Mehović

14
5

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
144/23

0  Parking usluge
(ARIA):

07.11.2023, 7,47
KM

98351100-9
Usluge

parkingom

ARIA DOO 4202790100
006

7.11.2023. 7,47 Haris
Mehović

14
6

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
145/23

0  Kancelarijski
materijal

(Sladaboni):
07.11.2023,
240,98 KM

30190000-7
Razna

kancelarijska
oprema i

potrepštine

SLADABONI
d.o.o. Banja

Luka P.J.
Sarajevo

Ložionička 3

4400965310
030

7.11.2023. 240,98 Haris
Mehović

14
7

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
146/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 07.11.2023,

125,74 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

Energopetrol
dd Sarajevo

4200163020
070

7.11.2023. 125,74 Haris
Mehović

14
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
152/23

0  Servis službenog
automobila (BBA

Autoservis):
22.11.2023,
576,07 KM

50112000-3
Usluge

popravaka i
održavanja vozila

ZOR BBA
AUTOSERVIS

4301808440
002

22.11.2023. 576,07 Haris
Mehović

14
9

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
155/23

0  Održavanje
softverskog

proizvoda 11/2023
(Infosoft):

25.11.2023,
110,00 KM

48700000-5
Podrška

programskih
paketa

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

22.11.2023. 110,00 Haris
Mehović

15
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
151/23

0  Servis službenog
automobila (O.R.

MIDO):
23.11.2023, 10,00

KM

50112000-3
Usluge

popravaka i
održavanja vozila

O.R. MIDO 4301362680
004

23.11.2023. 10,00 Haris
Mehović

15
1

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
156/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

23.11.2023, 16,24
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

23.11.2023. 42,74 Haris
Mehović

15
2

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
157/23

0  Kancelarijski
materijal (Bingo):
23.11.2023, 22,80

KM

30000000-9
Kancelarijski i
kompjuterske

mašine, oprema i
potrepštine osim

namještaja i
paketa

programske
podrške

Bingo d.o.o. 4209253455
099

23.11.2023. 22,80 Haris
Mehović

15
3

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
160/23

0  Tečnost za
vjetrobransko

staklo automobila
(Bingo):

23.11.2023, 3,70
KM

39831500-1
Sredstva za

čišćenje
automobila

Bingo d.o.o. 4209253455
099

23.11.2023. 3,70 Haris
Mehović

15
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
150/23

0  Prijemne knjige (JP
BH POSTA):

24.11.2023, 18,81
KM

22816000-3
Blokovi

JP BH POŠTA
D.O.O.

SARAJEVO

4200682210
005

24.11.2023. 18,81 Haris
Mehović

15
5

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
163/23

0  Avio karte za put u
inostranstvo-3
osobe (Turkish
Airlines-THY):
27.11.2023,
2045,05 KM

79997000-9
Usluge u vezi s

poslovnim
putovanjima

TURKISH
AIRLINES

8760047464 27.11.2023. 2045,05 Haris
Mehović

15
6

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
164/23

0  Hotelske usluge u
inostranstvu-3

osobe (YKS
TURIZM OTELCILIK

Istanbul-PEAK
Hotel):

27.11.2023,
1920,14 KM

55100000-1
Hotelske usluge

YKS TURIZM
OTELCILIK

INSAAT
SANAYI, Hotel

PEAK
Istanbul,
Turkey

0981129636
200001

27.11.2023. 1920,14 Haris
Mehović

15
7

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
154/23

0  Brza hrana (Fast
Food AS):

30.11.2023, 27,50
KM

15895000-8 Brza
hrana

SUR FAST
FOOD "AS"

4300779200
009

30.11.2023. 27,50 Haris
Mehović

15
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
161/23

0  Poštanske usluge
za 11/2023 (JP BH

Pošta):
30.11.2023,
151,40 KM

64110000-0
Poštanske usluge

BH POŠTA
Zmaja od
Bosne 88,
Sarajevo

4200682210
021

30.11.2023. 151,40 Haris
Mehović

15
9

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
153/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 04.12.2023,

75,80 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

4.12.2023. 75,80 Haris
Mehović

16
0

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
158/23

0  Godišnja pretplata
na "Portal 2024",

paket "Radni

48190000-6
Programski paket

za obrazovanje

REFAM
CREATIVE

SOLUTIONS -

4200545220
001

4.12.2023. 555,56 Haris
Mehović
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odnosi FBiH" i
"Javne nabavke za

2024. godinu"
(REC): 04.12.2023,

555,56 KM

REC D.O.O.

16
1

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
159/23

0  Usluge grafičke
pripreme i
štampanja
(SAMAS):

05.12.2023,
500,00 KM

79820000-8
Usluge povezane

s štampanjem

SAMAS DOO 4200111220
003

5.12.2023. 500,00 Haris
Mehović

16
2

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
165/23

0  Uređenje
prostorija i

ćišćenje (Hercing):
11.12.2023,
5.996,67 KM

90920000-2
Usluge sanitacije
u vezi s objektom

HERCING
D.O.O.SARAJE

VO

4200092920
007

11.12.2023. 5996,67 Haris
Mehović

16
3

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-
162/23

0  Parking usluge
(Central Park Real

Estate):
12.12.2023, 5,13

KM

98351100-9
Usluge

parkingom

bbi centar 4201082310
002

12.12.2023. 5,13 Haris
Mehović

16
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
166/23

0  Prehrambeni
artikli (Bingo):

20.12.2023, 94,70
KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

Bingo d.o.o. 4209253455
099

20.12.2023. 94,70 Haris
Mehović

16
5

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
167/23

0  Dizel gorivo za
službeni automobil
(EP): 20.12.2023,

114,09 KM

09134200-9
Dizelsko gorivo

ENERGOPETR
OL D.D.
Sarajevo

4200163020
100

20.12.2023. 114,09 Haris
Mehović

16
6

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
168/23

0  Miris za prostorije
(CORD IPS):

20.12.2023, 17,05
KM

39830000-9
Proizvodi za

čišćenje

Cord iPS
d.o.o. - English

Home

4201726060
002

20.12.2023. 17,05 Haris
Mehović

16
7

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
169/23

0  Ćistač za prozore
(Penny Plus):

20.12.2023, 3,33
KM

39830000-9
Proizvodi za

čišćenje

PENNY PLUS
DOO

SARAJEVO

4200162210
002

20.12.2023. 3,33 Haris
Mehović

16
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-6/24 0  Održavanje
softverskog

proizvoda 12/2023
(Infosoft):

21.12.2023,
110,00 KM

48000000-8
Programski

paketi i
informacijski

sistemi

INFOSOFT
D.O.O.

SARAJEVO

4200296410
008

21.12.2023. 110,00 Haris
Mehović

16
9

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
170/23

0  Troškovi
reprezentacije-
ukrasne kese

(Bingo):
22.12.2023, 6,67

KM

98000000-3
Ostale javne,

društvene i lične
usluge

Bingo d.o.o. 4209253455
099

22.12.2023. 6,67 Haris
Mehović

17
0

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
171/23

0  Troškovi
reprezentacije-
ukrasne kese

(Bingo):
22.12.2023, 3,33

KM

98000000-3
Ostale javne,

društvene i lične
usluge

Bingo d.o.o. 4209253455
099

22.12.2023. 3,33 Haris
Mehović

17
1

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-
172/23

0  Prehrambeni
artikli (Amko

komerc):
22.12.2023, 11,16

KM

15800000-6
Razni

prehrambeni
proizvodi

AMKO
KOMERC DOO

4200203180
008

22.12.2023. 11,16 Haris
Mehović

17
2

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-2/24 0  Troškovi
reprezentacije

(Alibeg):
22.12.2023,
360,00 KM

98000000-3
Ostale javne,

društvene i lične
usluge

ALIBEG
D.O.O.

SARAJEVO

4201866310
009

22.12.2023. 360,00 Haris
Mehović

17
3

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-3/24 0  Troškovi
reprezentacije-
Olovka (Grafika

Šaran):
22.12.2023,
320,00 KM

98000000-3
Ostale javne,

društvene i lične
usluge

GRAFIKA
ŠARAN D.O.O.

4200400760
008

22.12.2023. 320,00 Haris
Mehović

17
4

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-8/24 0  Štampanje i
brendiranje
proizvoda uz

prodaju istih (Print
media):

26.12.2023,
1.041,00 KM

30190000-7
Razna

kancelarijska
oprema i

potrepštine

PRINT MEDIA 4302179770
009

26.12.2023. 1041,00 Haris
Mehović

17
5

Direktni
sporazum

Robe 16167-8-1-4/24 0  Nabavka espresso
kahve (Hercafe):

27.12.2023,
111,11 KM

15861000-1 Kafa HERCAFE
DOO

4202017380
008

27.12.2023. 111,11 Haris
Mehović

17
6

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-7/24 0  Pranje službenog
automobila

(Family Car):
27.12.2023, 15,00

KM

50110000-9
Usluge

popravljanje i
održavanja za

motorna vozila i
pripadajuću

opremu

FAMILY CAR 4303271790
004

27.12.2023. 15,00 Haris
Mehović

17 Direktni Usluge 16167-8-2-1/24 0  Troškovi 98000000-3 AMKO 4200203180 28.12.2023. 5,77 Haris

11 / 12



7 sporazum reprezentacije-
ukrasne kese

(Amko komerc):
28.12.2023, 5,77

KM

Ostale javne,
društvene i lične

usluge

KOMERC 601 Mehović

17
8

Direktni
sporazum

Usluge 16167-8-2-5/24 0  Troškovi
reprezentacije-

usluge restorana
(Hotel Astra-

ZENITH GROUP):
28.12.2023,
423,08 KM

55000000-0
Usluge hotela,

restorana i
trgovine na malo

ZENITH
GROUP
D.O.O.

SARAJEVO

4202017890
006

28.12.2023. 423,08 Haris
Mehović
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Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I  PRIVATIZACIJU 

SARAJEVO 

       

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

IZVJEŠTAJ O RADU DIREKTORA 

 KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU 

ZA 2023. GODINU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sarajevo, mart 2024. godine 

 

 

 



Na osnovu tačka XIII. stav 1. podtačka a)  Odluke o metodologiji izrade i donošenja Programa 

rada i Izvještaja o radu Vlade Kantona Sarajevo i kantonalnih organa („Službene novine 

Kantona Sarajevo“, br. 23/21), a u skladu sa Zakonom o Kantonalnoj agenciji za privlačenje 

investicija i privatizaciju i Statutom Agencije, podnosim  

 

 

I Z V J E Š T A J 

o radu direktora Kantonalne agencije za privlačenje investicija i  privatizaciju za 2023. 

godinu 

 

Rješenjem Vlade Kantona Sarajevo broj: 02-04-47632-36/22 od 24.11.2022.godine Adnan 

Jašarević imenuje se za direktora Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju. 

 

U proteklom izvještajnom periodu u okviru svojih nadležnosti direktor Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju Sarajevo je:  

- organizirao i održao 45 sjednica Kolegija u užem i proširenom sastavu na kojima se 

raspravljalo o svim bitnim pitanjima poslovanja Agencije, kao i redovnim  - tekućim 

problemima koji se odnose na rad svih organizacionih jedinica i uposlenika  Agencije, kao 

i zahtjeva subjekata van Agencije;  

- organizirao sve poslove i zadatke vezane za rukovođenje Agencijom;  

- predstavljao i zastupao Agenciju u postupcima i sarađivao sa organima i organizacijama 

van Agencije, a naročito u sudskim i upravnim postupcima u zemlji, kao i inostranstvu;  

- sarađivao sa Agencijom za privatizaciju u FBiH u cilju rješavanja zajedničkih problema, 

kao i učešće u svim okruglim stolovima i sastancima na kojima se raspravljao o primjeni 

postojećih, te izmjenama i dopunama propisa iz oblasti privatizacije kao i zakona koji  se 

primjenjuju u privatizaciji;  

- vodio računa o zakonitosti rada uposlenika i organa Agencije, kao i preduzimao mjere za 

provođenje zakonitosti i transparentnosti u radu;  

- donosio Odluke o raspoređivanju radnika i poslova i radnih zadataka u okviru Pravilnika o 

sistematizaciji i Pravilnika o radu Agencije i izdavao Rješenja o pojedinačnim pravima i 

obavezama uposlenika iz radnog odnosa;  

- vodio računa i preduzimao mjere štednje kao i druge mjere  za uspješniji rad Agencije;  

- sarađivao i davao intervjue za sve printane i elektronske medije po zahtjevu istih;  

- nadzirao sudske i upravne postupke i učestvovao u istim po zahtjevima nadležnih organa;  

- vodio računa o radno-pravnom statusu uposlenika i njihovim pravima i obavezama;  

- u toku organizacije i realizacije poslova donosio Uputstva, Naloge, Naredbe, Rješenja, 

Odluke i druge podzakonske pojedinačne akte u okviru svoje nadležnosti;   

- vodio računa o osnovnom organiziranju, načinu i metodu rada i poslovanja Agencije;  

- obavljao pregled, organiziranje odgovora i potpisivanje akata korespodencije sa drugim 

organizacijama, organima i fizičkim licima po podnesenim zahtjevima;  

- pratio i učestvovao u svim fazama sudskih postupaka za potraživanja preduzeća iz 

pasivnog podbilansa;  

- osigurao i učestvovao u pripremi materijala, stručnih i drugih informacija potrebnih za 

raspravljanje i odlučivanje na Kolegiju i organima Uprave, kao i za resorna Ministarstva i 

Vladu Kantona Sarajevo;  

- organizirao radne sastanke sa Sektorima, službama i uposlenicima Agencije u cilju 

rješavanja konkretnih poslova i radnih zadataka, discipline na radu, rješavanja 

međusektorskih nadležnosti, mjera štednje, uvođenja efikasnijih mjera i metoda rada; i   

- druge poslove i zadatke utvrđene zakonima, podzakonskim aktima i Statutom  Agencije.  





 

Bosna i Hercegovina 

Federacija Bosne i Hercegovine 

KANTON SARAJEVO 

KANTONALNA AGENCIJA ZA PRIVLAČENJE INVESTICIJA I PRIVATIZACIJU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

I Z V J E Š T A J 

O RADU UPRAVNOG ODBORA KANTONALNE AGENCIJE ZA PRIVLAČENJE 

INVESTICIJA I  PRIVATIZACIJU 

ZA 2023. GODINU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sarajevo, mart 2024. godine 

 



 

U 2023. godini  Upravni odbor Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju 

je održao 12. redovnih sjednica od čega 4 elektronskim putem. 

 

Sjednice su održavane sljedećim redoslijedom i dnevnim redom kako slijedi: 

 

 

8. redovna sjednica je održana  je 25.01.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. sa početkom u 15:00 sati.  

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Zapisnik sa 7. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i privatizaciju održane 29.12.2022. godine. 

2. Prijedlog programa rada sa Finansijskim planom Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i privatizaciju za 2023. godinu. 

3. Aktuelna pitanja. 

 

 Doneseni su sljedeći zaključci  

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 7. redovne sjednice UO KAIP-a održane 29.12.2022.godine.  

2. Usvaja se Program rada sa Finansijskim planom KAIP-a za 2023.godinu. 

 

 

 

9. redovna sjednica je održana  je 28.02.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije za 

privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. sa početkom u 15:00 sati.  

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Zapisnik sa 8. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije za privlačenje 

investicija i privatizaciju održane 25.01.2023. godine. 

2. Informacija  o uvrštavanju u Registar budžetskih korisnika Kantona Sarajevo o 

otvaranju podračuna u okviru Jedinstvenog računa trezora. 

3. Aktuelna pitanja.  

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 8.redovne sjednice UO KAIP-a održane 25.01.2023. godine. 

 

10. redovna sjednica je održana  je 30.03.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. sa početkom u 14:00 

sati. 

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 



1. razmatranje Zapisnika sa 9. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 28.02.2023. godine. 

2. Informacija o budžetu Kantona Sarajevo i planirana sredstva za Agenciju -podrška 

poslovanju za 2023.godinu. 

3. Informacija o pripremi predmeta za prodaju :  

a.) Poslovna zgrada- „ZOI 84“ Sarajevo u ul.Branilaca Sarajevo br. 21,  

b.) Nekretnine preduzeća „KINEMA“ Sarajevo u ul. Safet bega bašagića i stan u 

Zagrebu, 

c.) Protokoli o saradnji sa stečajnim /likvidacionim upravnicima. 

4. Aktuelna pitanja 

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 9. redovne sjednice UO KAIP-a održane 28.02.2023. godine. 

2. Prima se na znanje Informacija o budžetu Kantona Sarajevo i planirana sredstva za 

Agenciju -podrška poslovanju za 2023.godinu. 

3. Prima se na znanje Informacija o pripremi predmeta za prodaju :  

a) Poslovna zgrada- „ZOI 84“ Sarajevo u ul.Branilaca Sarajevo br. 21,  

b) Nekretnine preduzeća „KINEMA“ Sarajevo u ul. Safet bega bašagića i stan u              

Zagrebu, 

c) Protokoli o saradnji sa stečajnim /likvidacionim upravnicima. 

 

 

11. redovna sjednica je održana  je 25.04.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. sa početkom u 13:00 

sati.  

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 10. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne 

agencije za privlačenje investicija i privatizaciju održane 30.03.2023. godine. 

2. Prijedlog Finansijskog plana KAIP-a za 2023. godinu.  

3. Prijedlog zaključka o prodaji imovine KJP „ZOI 84“ Olimpijski centar Sarajevo 

d.o.o. Sarajevo putem aukcije u postupku male privatizacije.  

4. Aktuelna pitanja.  

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 10 redovne sjednice UO KAIP-a održane 30.03.2023.godine 

2. Usvaja se Program rada sa Finansijskim planom KAIP-a za 2023. godinu. 

3. Odobrava se provođenje prodaje imovine Kantonalnog javnog preduzeća „ZOI '84“ 

Olimpijski centar Sarajevo d.o.o. Sarajevo, putem aukcije u postupku male privatizacije i 

to nekretnine: poslovne prostorije kao posebni dijelovi zgrade u ul.Branilaca Sarajeva 21, 

i dvorište u ul. Branilaca Sarajeva. 

 

 

12. redovna sjednica je održana  je 29.05.2023. godine, putem elektronske pošte. 

 



Na sjednici su učestvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 11. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 25.04.2023. godine. 

2. Prijedlog Zaključka o prodaji imovine KJP“ ZOI 84“ Olimpijski centar sarajevo d.o.o 

Sarajevo putem aukcije u postupku male privatizacije. 

3. Aktuelna pitanja  

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 11. redovne sjednice UO KAIP-a održane 25.04.2023. godine  

2. Odobrava se provođenje prodaje imovine Kantonalnog javnog preduzeća „ZOI '84“ 

Olimpijski centar Sarajevo d.o.o. Sarajevo, putem aukcije u postupku male 

privatizacije.   

 

13. redovna sjednica je održana  je 30.06.2023. godine, putem elektronske pošte. 

 

Na sjednici su učestvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 12. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 29.05.2023. godine. 

2. Informacija o provedenoj aukciji u predmetu prodaje imovine KJKP „Park“ d.o.o. 

Sarajevo  

3. Aktuelna pitanja  

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 12. redovne sjednice UO KAIP-a održane 29.05.2023. godine  

2. Prima se na znanje informacija o provedenoj aukciji u predmetu prodaje imovine u 

Rožatu, Dubrovnik R Hrvatska, prodavca KJKP „Park“ d.o.o. Sarajevo, od  

27.06.2023. godine 

 

14. redovna sjednica je održana  je 31.07.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. u 15:30 sati. 

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 13. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 30.06.2023. godine. 

2.  Prijedlog Odluke o donošenju Pravilnika o izmjenama i dopunama Pravilnika o 

unutrašnjoj organizaciji Kantonalne agencije za privlačenje investicija i privatizaciju. 

3. Prijedlog Zaključka i Informacija o okončanju spora u predmetu UNIS BIOKOVO. 

4. Prijedlog Zaključka o produženju rokova za investiranje o Ugovoru o kupoprodaji 

imovine KJKP „ZOI 84“ Olimpijski centar Sarajevo d.o.o.-hotel IGMAN, broj 21-01-

15-373-668 od 04.02.2022. godine 



5. Informacija o provedenim aukcijama u predmetima prodaje imovine KJKP „Park“ 

d.o.o. Sarajevo i KJP „ZOI 84“ Olimpijski centar Sarajevo datirana 24.07.2023. 

godine 

6. Aktuelna pitanja  

 

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 13. redovne sjednice UO KAIP-a održane elektronskim putem 

dana 30.06.2023. godine   

2. Upravni odbor Agencije donosi Odluku o donošenju Pravilnika o izmjenama 

Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju, br:21-01-15-11-3/22 od 18.08.2022.godine  

3. Usvaja se informacija o sudskoj nagodbi zaključenoj pred Općinski sudom u Sarajevu 

u predmetu broj: 65 0 Ps 064340 18 Ps 2 između KAIP-a i kupaca 51 % državnog 

kapitala preduzeća „UNIS BIOKOVO“ dd. Sarajevo.  

4. Razmatranje prijedloga  Zaključka o produženju rokova za investiranje o Ugovoru o 

kupoprodaji imovine KJKP „ZOI 84“ Olimpijski centar Sarajevo d.o.o.-hotel 

IGMAN, broj 21-01-15-373-668 od 04.02.2022. godine aneksiranim Aneksom br.1, 

broj : 21-01-15-373-699 od 04.08.2022. godine i Aneksom br.2 broj 21-01-15-373-

710 od 24.11 2022. godine odgađa se za jednu od narednih sjednica UO KAIP-a. 

5. Prima se na znanje Informacija o provedenim aukcijama u predmetima prodaji 

imovine KJKP „Park“ d.o.o. Sarajevo KJP „ZOI 84“ Olimpijskli centar Sarajevo d.o.o 

Sarajevo datirana od 24.07.2023. godine.  

 

 

15. redovna sjednica je održana  je16.08.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. u 14:00 sati.  

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 14. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 31.07.2023. godine. 

2. Prijedlog Zaključka o produženju rokova zainvestiranje po Ugovoru o kupoprodaji 

imovine KJP „ ZOI 84“ Olimpijski Centar Sarajevo d.o.o. hotel IGMAN br: 21-01-

15-373-668 od 04.02.2022. godine 

3. Prijedlog Odluke o odobravanju kupovine putničkog automobila putem Javne 

nabavke, 

4. Aktuelna pitanja 

 

Doneseni su sljedeći zaključci : 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 14. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje nvesticija i privatizaciju održane 31.07.2023.godine 

2. Odobrava se produženje rokova za investiranje po Ugovoru o kupoprodaji imovine 

KJP „ ZOI 84“ Olimpijski Centar Sarajevo d.o.o. hotel IGMAN.  

3. Odobrava se kupovina putničkog motornog vozila u skladu sa Zakonom o javnim 

nabavkama. 

 



16. redovna sjednica je održana  je, 27.09.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. u 14:00 sati.   

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu: 

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 15. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 16.08.2023. godine. 

2. Prijedlog Zaključka o prodaji imovine KJP Preduzeća „ZOI 84“ OC Sarajevo, putem 

aukcije u postupku male privatizacije  

3. Prijedlog Zaključka o produženju rokova za investiranje po Ugovoru o kupoprodaji 

imovine KJP „ ZOI 84 „ OC Sarajevo d.o.o. -hotel IGMAN , br. 21-01-15-373-668 od 

04.02.2022. godine 

4. Informacija o provedenoj aukciji prodaje imovine KJP „ ZOI 84“ OC Sarajevo d.o.o 

Sarajevo 

5. Aktuelna pitanja  

 

Doneseni su sljedeći zaključci: 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 15. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije za 

privlačenje nvesticija i privatizaciju održane 16.08.2023.godine 

2. Odobrava se provođenje prodaje imovine Kantonalnog javnog preduzeća „ZOI '84“ 

Olimpijski centar Sarajevo d.o.o. Sarajevo, putem aukcije u postupku male 

privatizacije. 

3. Odbacuje se zahtjev kupca „THE PLACE“ d.o. Sarajevo za izmjenu ugovornih 

odredbi. 

4. Prima se na znanje Informacija o provedenoj aukciji prodaje imovine KJP „ ZOI 84“ 

OC Sarajevo d.o.o Sarajevo datirana 13.09.2023. godine 

 

 

17. redovna sjednica je održana 12.10.2023. godine, elektronskim putem.   

 

Na sjednici su učestvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu:  

 

1. Prijedlog Nacrta Programa rada Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju za 2024. godinu. 

Donesen je sljedeći zaključak: 

 

1. Usvaja se Nacrt Programa rada Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju za 2024. godinu. 

 

18. redovna sjednica je održana  je 29.11.2023. godine, elektronskim putem. 

 

Na sjednici su učestvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu:  

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 16. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 27.09.2023. godine. 



2. Razmatranje Zapisnika sa 17. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 12.10.2023. godine. 

3. Informacija o javnoj raspravi o Nacrtu Budžeta Kantona Sarajevo za 2024. godinu. 

4. Aktuelna pitanja. 

 

Doneseni su sljedeći zaključci: 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 16. redovne sjednice sjednice Upravnog odbora Kantonalne 

agencije za privlačenje investicija i privatizaciju održane 27.09.2023. godine. 

2. Usvaja se Zapisnik sa 17. redovne sjednice sjednice Upravnog odbora Kantonalne 

agencije za privlačenje investicija i privatizaciju održane 12.10.2023. godine. 

3. Prima se na znanje Informacija o Javnoj raspravi o Nacrtu Budžeta Kantona Sarajevo 

za 2024. godinu.  

 

19. redovna sjednica je održana  je, 22.12.2023. godine u prostorijama Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju, ul.Aleja Bosne Srebrene bb. u 14:00 sati. 

 

Sjednici su prisusutvovali svi članovi Upravnog odbora i radilo se prema predloženom 

dnevnom redu:  

 

1. Razmatranje Zapisnika sa 18. redovne sjednice Upravnog odbora Kantonalne agencije 

za privlačenje investicija i privatizaciju održane 29.11.2023. godine elektronskim 

putem.  

2. Odlučivanje po prigovoru kandidata Đenana Mulića. 

3. Odlučivanje po prigovoru kandidatkinje Nusrete Habul. 

4. Odlučivanje po prigovoru kandidata Kenana Smajlovića. 

5. Razmatranje Pravilnika o dopuni Pravilnika o plaćama, naknadama i drugim 

materijalnim pravima iz radnog odnosa Kantonalne agencije za privlačenje investicija 

i privatizaciju. 

6. Aktuelna pitanja. 

 

Doneseni su sljedeći zaključci: 

 

1. Usvaja se Zapisnik sa 18. redovne sjednice sjednice Upravnog odbora Kantonalne 

agencije za privlačenje investicija i privatizaciju održane 29.11.2023. godine putem 

elektronske pošte. 

2. Odbija se prigovor kandidata Dženana Mulića. 

3. Odbija se prigovor kandidatkinje Nusrete Habul. 

4. Odbija se prigovor kandidata Kenana Smajlovića. 

5. Donosi se Pravilnik o dopuni Pravilnika o plaćama, naknadama i drugim materijalnim 

pravima iz radnog odnosa Kantonalne agencije za privlačenje investicija i 

privatizaciju. 

 

 

 

 

 



















 
 

USTAV KANTONA SARAJEVO 
 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 1/1996, 2/1996 - ispr., 3/1996 - ispr., 16/1997 - 
Amandmani I-XIII, 14/2000 - Amandmani XIV i XV, 4/2001 - Amandmani XVI-XVIII, 
28/2004 - Amandmani XIX-XLII, 6/2013 - Amandmani XLIII-XLIX i 31/2017 - Amandmani 
L-LVII) 
 
 

I - OPĆE ODREDBE 
Član 1 
Sadržaj 

Ovim Ustavom uređuju se organizacija i status Kantona Sarajevo (dalje: Kanton), njegove 
nadležnosti i struktura vlasti. 

Član 2 
Uspostavljanje Kantona 

Područje grada Sarajeva koje je razgraničenjem između entiteta u Bosni i Hercegovini izvršenim 
Mirovnim sporazumom za Bosnu i Hercegovinu potpisanim u Parizu 14. decembra/prosinca 1995. 
godine (dalje: Mirovni sporazum) pripalo Federaciji Bosni i Hercegovini (dalje: Federacija), 
organizira se kao kanton sukladno Ustavu Federacije i ovom Ustavu. 

Član 3 
Naziv i sjedište Kantona 

Službeni naziv Kantona je: Kanton Sarajevo. 

Sjedište Kantona je u Sarajevu. 

Član 4 
Teritorij Kantona 

Teritorij Kantona obuhvata područja općina Centar Sarajevo, Hadžići, Ilidža, Ilijaš, Novi Grad 
Sarajevo, Novo Sarajevo, Stari Grad Sarajevo, Trnovo i Vogošća, kako je to utvrđeno Mirovnim 
sporazumom. Ovaj teritorij se bliže utvrđuje posebnim propisom Skupštine Kantona (dalje: 
Skupština) sukladno federalnim zakonima. 

U slučaju izmjena teritorija Kantona odvajanjem dijelova teritorije radi pripajanja kantonima ili 
pripajanjem dijelova drugih kantona ovom Kantonu, Skupština daje svoje prethodno mišljenje, a 
radi njegove potvrde može zatražiti i lično i izjašnjavanje građana sa područja Kantona na neki od 
propisanih načina. 

Član 4a 
U Kantonu Sarajevo općine Centar, Novi Grad, Novo Sarajevo i Stari Grad čine Grad Sarajevo (u 
daljem tekstu: Grad) kao jedinicu lokalne samouprave. 

Grad ima Statut, koji mora biti u skladu s Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine, ovim ustavom 
i zakonom i principima koji su tim propisima utvrđeni. 

Statutom Grada uređuju se i pitanja od vitalnog nacionalnog interesa, u skladu sa principima 
utvrđenim u Ustavu Federacije i Ustavu Kantona. 

______________________ 
pogledati Amandmane I i L 

Član 4b 
Grad ima Gradsko vijeće koje se sastoji od jednakog broja vijećnika iz svake općine, s tim da ne 
može imati manje od 15 niti više od 31 vijećnika. 



Broj vijećnika, izborna procedura i dužina trajanja mandata gradskih vijećnika se utvrđuje Statutom 
Grada, u skladu sa zakonom. 

Bošnjacima, Hrvatima i Srbima, kao konstitutivnim narodima, pojedinačno se garantuje minimum 
od 20% mjesta u Gradskom vijeću, a pripadnicima Ostalih najmanje dva mjesta, bez obzira na 
izborne rezultate. 

______________________ 
pogledati Amandmane II i LI 

Član 4c 
Mandat gradskih vijećnika jednak je mandatu općinskih vijećnika koji se delegiraju u Gradsko 
vijeće. 

Gradsko vijeće: 

1. priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Statut Grada, 

2. bira gradonačelnika i zamjenike gradonačelnika, u skladu sa zakonom, 

3. donosi budžet Grada, 

4. donosi propise u izvršavanju vlastitih nadležnosti i prenesenih ovlaštenja, 

5. vrši druga ovlaštenja utvrđena ustavom, zakonom i Statutom Grada. 

Način odlučivanja Gradskog vijeća utvrđuje se Statutom Grada. 

Grad ima gradonačelnika i zamjenike gradonačelnika, koji ne mogu biti iz istog konstitutivnog 
naroda i Ostalih. 

Mandat gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika traje koliko i mandat gradskih vijećnika. 

Broj zamjenika gradonačelnika, ovlaštenja zamjenika gradonačelnika i odnosi zamjenika 
gradonačelnika sa gradonačelnikom utvrđuju se Statutom Grada. 

Gradonačelnik je nadležan za: 

1. provođenje gradske politike i izvršavanje gradskih propisa, kao i prenesenih nadležnosti, 

2. imenovanje i smjenjivanje državnih službenika i namještenika, 

3. osiguranje saradnje državnih službenika i namještenika s ombudsmenima, 

4. podnošenje izvještaja Gradskom vijeću i javnosti o provođenju gradske politike, 

5. vrši i druga ovlaštenja utvrđena zakononom i Statutom Grada. 

Gradski organi osnivaju se u skladu sa zakonom kojim se uređuje oganizacija uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine. 

______________________ 
pogledati Amandman LII 

Član 4d 
Vlastite nadležnosti Grada su: 

1. osiguranje i zaštita ljudskih prava i osnovnih sloboda u skladu sa ustavom; 

2. donošenje budžeta Grada i organizovanje efikasne gradske uprave prilagođene potrebama 
Grada; 

3. donošenje programa i planova razvoja Grada i stvaranje uslova za privredni razvoj i 
zapošljavanje, rad dobrotvornih organizacija i unapređenje turizma; 

4. utvrđivanje i provođenje politike planiranja i uređenja prostora i zaštite okoliša na teritoriji Grada 
i rješavanje u upravnom postupku u oblasti građenja, u skladu sa zakonom; 



5. utvrđivanje politike korišćenja i utvrđivanje visine naknada za korišćenje javnih dobara od 
interesa za Grad, upravljanje prirodnim resursima od značaja za Grad i raspodjela sredstava 
ostvarenih po osnovu njihovog korišćenja; 

6. upravljanje i raspolaganje imovinom Grada; 

7. upravljanje, finansiranje i unapređenje djelatnosti i objekata gradske komunalne infrastrukture: 

a. gradska groblja; 

b. mostovi od posebnog značaja za Grad; 

c. gradska ulična rasvjeta; 

d. gradski parkovi; 

8. odlučivanje o raspolaganju stanovima u vlasništvu Grada i visini zakupnine za korištenje stanova 
koji su u vlasništvu Grada, propisivanje pravila održavanja reda u stambenim zgradama na 
području Grada, obezbjeđivanje sredstava za radove radi zaštite objekata od kulturno-istorijskog 
značaja na području Grada, uređivanje i obezbjeđivanje korištenja poslovnog prostora kojim 
upravlja Grad, utvrđivanje visine naknade za korištenje poslovnih prostora u vlasništvu Grada i 
vršenje nadzora nad njihovim korištenjem; 

9. određivanje imena ulica i trgova na području Grada; 

10. donošenje propisa o uslovima, izgradnji i održavanju spomenika, spomeničkih i sličnih obilježja 
na području Grada; 

11. osnivanje, upravljanje, unapređenje i finansiranje ustanova i izgradnja objekata za 
zadovoljavanje potreba stanovništva u oblasti kulture i sporta od značaja odnosno posebnog 
interesa za Grad; 

12. utvrđivanje osnova zajedničke politike razvoja kulture, fizičke kulture, sporta, odmora i 
rekreacije građana na području Grada i organizovanje odnosno učestvovanju u organizovanju 
kulturnih i sportskih manifestacija i sportskih takmičenja od značaja za Grad; 

13. analiza stanja javnog reda i mira, bezbjednosti ljudi i imovine, te predlaganje mjera prema 
organima nadležnim za ova pitanja; 

14. donošenje propisa o porezima, naknadama, doprinosima i taksama iz nadležnosti Grada; 

15. uspostavljanje i vršenje inspekcijskog nadzora nad izvršavanjem propisa iz vlastitih nadležnosti 
Grada; 

16. raspisivanje referenduma za područje Grada; 

17. raspisivanje samodoprinosa, javnog zajma i odlučivanje o zaduženju Grada; 

18. osnivanje i obezbjeđivanje uslova rada gradskih radio i TV stanica, štampanih glasila i drugih 
sredstava javnog informisanja; 

19. podsticanje razvoja civilnog društva; 

20. zaštita životinja. 

Obavljanje pojedinih poslova iz stava 1. ovog člana Grad može, u skladu sa zakonom, povjeriti 
ustanovama, privrednim društvima, drugim pravnim licima i obrtnicima. 

______________________ 
pogledati Amandman LII 

Član 4e 
Općine koje nisu u sastavu Grada i Grad zajednički upravljaju, finansiraju i unapređuju djelatnosti 
i objekte nedjeljive komunalne infrastruture, i to: 

1. vodosnabdijevanje, odvođenje i prerada otpadnih voda; 



2. održavanje javne čistoće i upravljanje čvrstim otpadom; 

3. snabdijevanje prirodnim gasom; 

4. daljinsko grijanje i 

5. organizovanje i unapređenje gradskog javnog prevoza. 

Općine koje nisu u sastavu Grada i Grad mogu povjeriti obavljanje poslova iz stava 1. ovog člana 
Kantonu. 

______________________ 
pogledati Amandman LII 

Član 5 
Službena obilježja Kantona 

Kanton ima grb, zastavu, himnu/svečanu pjesmu i pečat, kao i druga obilježja o kojima odluči 
Skupština. 

Službena obilježja Kantona upotrebljavat će se samostalno ili zajedno sa službenim obilježjima 
Bosne i Hercegovine i Federacije, kako je to određeno njihovim propisima i propisima Kantona. 

Za prihvatanje službenih obilježja iz prethodnog stava u Skupštini potrebna je kvalifikovana većina 
ukupnog broja poslanika. 

Član 5a 
Službeni jezici u Kantonu su: bosanski jezik, hrvatski jezik i srpski jezik, a službena pisma su 
latinica i ćirilica. 

Ostali jezici mogu se koristiti kao sredstvo komunikacije i nastave. 

Odredbe Ustava odnose se podjednako na osobe muškog i ženskog spola, bez obzira na rod 
imenice upotrebljene u tekstu. 

______________________ 
pogledati Amandman LIII 

Član 6 
Odnos prema Bosni i Hercegovini i Federaciji 

Sarajevo je glavni grad Bosne i Hercegovine i Federacije, kako je to određeno njihovim ustavima. 

Organi vlasti u Kantonu su dužni obezbijediti punu zaštitu interesa Bosne i Hercegovine i 
Federacije u njihovom glavnom gradu. Oni ne mogu donositi bilo kakve propise ili druge akte niti 
preduzimati radnje kojima bi se na bilo koji način ograničavala prava ili narušavali interesi Bosne i 
Hercegovine ili Federacije na ovom području. 

II - ZAŠTITA LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA 
Član 7 

Utvrđivanje ljudskih prava i sloboda 

Na području Kantona obezbjeđuje se puna zaštita ljudskih prava i sloboda utvrđenih Ustavom 
Bosne i Hercegovine i Ustavom Federacije, kao i u instrumentima datim u Aneksu Ustava 
Federacije. 

Skupština ili bilo koji drugi organ Kantona ne mogu reducirati ljudska prava i slobode utvrđene 
aktima iz prethodnog stava. Oni su dužni u donošenju propisa i u njihovoj primjeni posebno voditi 
računa o efektima koje ti propisi imaju ili mogu imati u oblasti ljudskih prava i sloboda. 

Član 8 
Zaštita ljudskih prava i sloboda 

Skupština će obezbijediti donošenje takvih propisa kojima će se u prvom redu zaštititi utvrđena 
ljudska prava i slobode, te uvesti efikasni instrumenti te zaštite. 



Organi vlasti u Kantonu prilikom izvršavanja propisa su obavezni onemogućiti svako narušavanje 
ljudskih prava i sloboda, te poduzimati sve potrebne mjere iz svoje nadležnosti radi njihove 
potpune zaštite. Ovo se posebno odnosi na policijske snage koje će efikasnim, preventivnim i 
operativnim radom obezbijediti punu ličnu i imovinsku zaštitu svakog građanina. 

Član 9 
Komisija za ljudska prava 

Radi zaštite ljudskih prava i sloboda i kontrole rada svih organa vlasti Kantona u ovoj oblasti, 
Skupština obrazuje posebnu Komisiju za ljudska prava. 

Broj članova, način njihovog imenovanja te nadležnosti Komisije iz prethodnog stava utvrđuju se 
posebnim propisom Kantona. 

Član 10 
Suradnja sa ombudsmenom i međunarodnim organizacijama 

Skupština i drugi organi vlasti su obavezni pružiti ombudsmenu Bosne i Hercegovine, 
ombudsmenu Federacije i svim međunarodnim posmatračkim tijelima za ljudska prava potrebnu 
pomoć u vršenju njihovih funkcija na području Kantona. 

U okviru pomoći iz prethodnog stava organi Kantona će naročito: 

a) staviti na uvid sve službene dokumente uključujući i one tajnog karaktera, te sudske i upravne 
spise; 

b) osigurati suradnju svake osobe i svakog službenika u davanju potrebnih informacija i podataka; 

c) osigurati pristup i kontrolu na svim mjestima gdje su osobe lišene slobode, zatvorene ili gdje 
rade; 

d) omogućiti prisustvo sudskim i upravnim postupcima kao i sastancima organa. 

Nalazi i izvještaji tijela iz stava 1. ovog člana će se razmatrati u nadležnim organima po hitnom 
postupku, te će na osnovu toga biti preduzimane odgovarajuće mjere gdje to bude potrebno. 

III - NADLEŽNOSTI KANTONA 
Član 11 

Određivanje nadležnosti 

Kanton ima nadležnosti utvrđene Ustavom Federacije i ovim Ustavom. 

U slučaju potrebe za tumačenjem, nadležnosti Kantona utvrđene ovim Ustavom će biti tumačene 
u korist Kantona po principu predpostavljene nadležnosti, a pojedinačno spomenuta ovlaštenja u 
ovom Ustavu se neće tumačiti kao bilo kakva ograničenja općih nadležnosti Kantona. 

Član 11a 
Kanton osigurava da konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih budu proporcionalno zastupljeni 
u ministarstvima Kantona.Takva proporcionalna zastupljenost u skladu je sa popisom stanovništva 
iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa 7. 

______________________ 
pogledati Amandman XIX 

Član 12 
Isključive nadležnosti 

Kanton ima sve nadležnosti koje nisu izričito povjerene Federalnoj vlasti ili koje ne spadaju u 
vlastite nadležnosti jedinica lokalne samouprave, a posebno je nadležan za: 

a) uspostavljanje i nadziranje policijskih snaga; 

b) utvrđivanje obrazovne politike, uključujući donošenje propisa o obrazovanju i osiguranje 
obrazovanja; 



c) utvrđivanje i provođenje kulturne politike; 

d) utvrđivanje stambene politike, uključujući i donošenje propisa koji se tiču uređivanja i izgradnje 
stambenih objekata; 

e) utvrđivanje politike koja se tiče reguliranja i osiguravanja javnih službi; 

f) donošenje propisa o korištenju lokalnog zemljišta, uključujući i zaniranje; 

g) donošenje propisa o unaprijeđivanju lokalnog poslovanja i dobrotvornih aktivnosti; 

h) donošenje propisa o lokalnim postrojenjima za proizvodnju energije i osiguranje njihove 
dostupnosti; 

i) utvrđivanje politike u vezi sa osiguranjem radija i televizije, uključujući donošenje propisa o 
osiguranju njihovog rada i izgradnji; 

j) provođenje socijalne politike i uspostava službi socijalne zaštite; 

k) stvaranje i primjena politike turizma i razvoja turističkih resursa; 

l) stvaranje predpostavki za optimalni razvoj privrede koja odgovara urbanoj sredini; 

m) finansiranje djelatnosti kantonalnih vlasti ili kantonalnih agencija oporezivanjem, zaduživanjem 
ili drugim sredstvima. 

______________________ 
pogledati Amandman LIV 

Član 13 
Zajedničke nadležnosti sa Federacijom 

Kanton zajedno sa Federacijom, samostalno ili u koordinaciji sa federalnim vlastima vrši slijedeće 
nadležnosti: 

a) jamčenje i provođenje ljudskih prava; 

b) zdravstvo; 

c) politika zaštite čovjekove okoline; 

d) komunikacijska i transportna infrastruktura; 

e) socijalna politika; 

f) provođenje zakona i drugih propisa o državljanstvu i putnim ispravama državljana Bosne i 
Hercegovine sa teritorije Federacije i o boravku i kretanju stranaca; 

g) (brisano) 

h) turizam; 

i) korištenje prirodnih bogatstava. 

______________________ 
pogledati Amandman XLII 

Član 14 
Vršenje nadležnosti 

Svoje nadležnosti Kanton izvršava donošenjem sopstvenih propisa i primjenom propisa Bosne i 
Hercegovine i Federacije. 

Nadležnosti iz člana 13. ovog Ustava Kanton vrši u obimu dogovorenom sa federalnim vlastima. 
U slučaju da takav dogovor ne postoji te nadležnosti će Kanton vršiti cjelovito i samostalno. 

Član 15 
Prenošenje nadležnosti 



Svoje nadležnosti iz oblasti obrazovanja, kulture, turizma, lokalnog poslovanja i dobrotvornih 
aktivnosti, radija i televizije Kanton može prenositi na općine u svom sastavu. Ove nadležnosti će 
se obavezno prenositi na one općine u kojima većinsko stanovništvo prema nacionalnoj strukturi 
nije stanovništvo koje čini većinu i na području cijelog Kantona. 

Kanton može neke od svojih nadležnosti prenijeti i na federalne vlasti, ukoliko bi se na taj način 
obezbijedilo njihovo efikasnije i racionalnije vršenje. 

Odluku o prenošenju nadležnosti u smislu ovog člana donosi Skupština. 

IV - STRUKTURA VLASTI 
A) ZAKONODAVNA VLAST 

Član 16 
Opća odredba 

Zakonodavnu vlast u Kantonu vrši Skupština Kantona. 

Član 17 
Sastav Skupštine 

Skupština je jednodomo predstavničko tijelo sastavljeno od 35 (tridesetpet) poslanika. Poslanici 
se biraju tajnim glasanjem na neposrednim izborima na cijelom području Kantona. 

Pripadnicima nacionalnih manjina u Kantonu garantuje se jedno poslaničko mjesto u Skupštini, 
koje se popunjava u skladu sa izbornim propisima. 

Izbor poslanika u Skupštini provodi se sukladno izbornim propisima, s tim što izbore raspisuje i 
provodi Skupština. 

Mandat poslanika u Skupštini traje četiri godine. 

Klub delegata konstitutivnog naroda formira se uz uslov da postoji najmanje jedan delegat tog 
konstitutivnog naroda u Skupštini. 

Klub Ostalih formira se uz uslov da postoji najmanje jedan poslanik koji se izjašnjava kao Ostali 
odnosno kao pripadnik nacionalne manjine. 

______________________ 
pogledati Amandmane XIV, XX i XLIV 

Član 18 
Nadležnosti Skupštine 

Skupština Kantona: 

a) priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Ustav Kantona; 

b) donosi zakone i druge propise u okviru izvršavanja nadležnosti Kantona, izuzev propisa koji su 
ovim Ustavom ili zakonom dati u nadležnost Vlade Kantona; 

c) (brisano) 

d) utvrđuje politiku i donosi programe razvoja Kantona; 

e) potvrđuje Vladu Kantona; 

f) i g) (brisano) 

h) usvaja budžet Kantona i donosi zakone o oporezivanju i na drugi način osigurava potrebno 
finansiranje; 

i) bira zastupnike u Dom naroda Federacije sukladno Ustavu Federacije; 

j) odlučuje o prijenosu ovlaštenja Kantona na općinu, Grad i Federaciju; 



k) odobrava zaključivanje ugovora i sporazuma u oblasti međunarodnih odnosa i međunarodne 
suradnje; 

l) provodi istragu sukladno ovom Ustavu i posebnim propisima; 

m) vrši i druge poslove utvrđene federalnim propisima, ovim Ustavom i kantonalnim propisima. 

______________________ 
pogledati Amandmane III i XXI 

Član 18a 
Predsjedavajući i zamjenici predsjedavajućeg Skupštine 

Skupština ima predsjedavajućeg i tri zamjenika predsjedavajućeg, koji se biraju iz reda 
konstitutivnih naroda i Ostalih. 

Svaki klub delegata konstitutivnih naroda i Ostalih predlažu po jednog kandidata iz reda svojih 
članova za izbor na mjesto predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine. 

Kandidate za izbor na mjesto predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine 
potvrđuje Skupština, u skladu sa svojim poslovnikom. 

Ako jedan konstitutivni narod i Ostali nije zastupljen u Skupštini, jedno od mjesta zamjenika 
predsjedavajućeg ostaje upražnjeno. 

Četiri kandidata koje potvrdi Skupština odlučuju između sebe ko će biti predsjedavajući Skupštine. 

______________________ 
pogledati Amandmane IV, XXII i XLV 

Član 18b 
Nadležnosti predsjedavajućeg Skupštine: 

- predstavlja i zastupa Skupštinu u zemlji i inostranstvu 

- imenuje kandidata za premijera Kantona. 

______________________ 
pogledati Amandman XXII 

Član 19 
Način rada Skupštine 

Skupština zasijeda javno, izuzev u slučajevima kada je to predviđeno njenim poslovnikom. 
Izvještaji o zasjedanjima i donesenim odlukama se objavljuju u sredstvima javnog informiranja. 

Skupština donosi poslovnik većinom glasova poslanika. 

______________________ 
pogledati Amandmane IV, XXIII i XLVI 
Obrazloženje uz Amandman XLVI 
Ovim amandmanom mijenja se član 19. Ustava Kantona Sarajevo, koji je prethodno mijenjan 
Amandmanom XXIII na Ustav Kantona Sarajevo. 
Stav 3. člana 19. nije brisan prilikom prethodnih amandmanskih izmjena stava 2. ovog člana, 
mada se radi o ponavljanju rješenja propisanih stavom 2. tog člana. 

Član 20 
Poslanici Skupštine ne podliježu krivično-pravnoj ni građansko-pravnoj odgovornosti za radnje 
koje čine u okviru svojih dužnosti u Skupštini. 

______________________ 
pogledati Amandman XXIV 

Član 21 
Način odlučivanja u Skupštini 



U vršenju svojih nadležnosti Skupština donosi zakone, druge propise, te opće i pojedinačne akte 
(dalje: propisi). 

Propisi se smatraju donesenim ako sjednici prisustvuje najmanje 51% (pedesetijedanposto) 
poslanika i ako je za predloženi propis glasala većina od ukupnog broja izabranih poslanika. 

Propisi koji imaju karakter općeg akta stupaju na nagu kako je to u njima određeno, ali ne prije 
nego što budu objavljeni. 

______________________ 
pogledati Amandman XXV 

Mehanizam zaštite vitalnog nacionalnog interesa 

Član 21a 
Lista vitalnih nacionalnih interesa koji se štite u Kantonu identična je listi sadržanoj u članu 
IV.5.17a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, a klubovi iz člana IV.5.17a. Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine su klubovi konstitutivnih naroda formirani u Skupštini, u skladu sa članom 
17.st. 4. i 6. ovog ustava. 

Ako više od jednog predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine tvrde da neki 
zakon spada u listu vitalnih interesa iz prethodnog stava, za usvajanje takvog zakona potrebna je 
većina glasova unutar svakog od klubova konstitutivnih naroda i kluba Ostalih zastupljenih u 
Skupštini. 

Predsjedavajući i zamjenici predsjedavajućeg Skupštine dužni su da u roku od sedam dana odluče 
da li neki od zakona, propisa ili akata potpada pod listu iz stava 1. ovog člana. 

Ako samo jedan predsjedavajući ili zamjenik predsjedavajućeg tvrdi da zakon, propis ili akt 
potpada pod listu vitalnih interesa, dvotrećinska većina odgovarajućeg kluba jednog od 
konstitutivnih naroda i kluba Ostalih Skupštine može proglasiti da je riječ o pitanju sa liste vitalnih 
nacionalnih interesa. 

______________________ 
pogledati Amandmane XXVI i XLVII 

Član 21b 
U slučaju da dvotrećinska većina jednog od klubova konstitutivnih naroda i kluba Ostalih u 
Skupštini odluči da se neki zakon, propis ili akt odnosi na vitalni nacionalni interes, za usvajanje 
takvog zakona, propisa ili akta potrebna je većina glasova unutar svakog kluba konstitutivnih 
naroda i kluba Ostalih zastupljenih u Skupštini. 

Ako se većina iz prethodnog stava ne može postići, pitanje se proslijeđuje Ustavnom sudu 
Federacije Bosne i Hercegovine, koji donosi konačnu odluku o tome da li se dati zakon, propis ili 
akt odnosi na vitalni interes konstitutivnog naroda i kluba Ostalih. 

Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine, u slučaju iz ovog člana, postupa na način predviđen 
u članu IV.6.18a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

Ako Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine odluči da se radi o vitalnom interesu, zakon, 
propis ili akt se smatra neusvojenim, te se dokument vraća predlagaču, koji treba pokrenuti novu 
proceduru. U tom slučaju predlagač ne može podnijeti isti tekst zakona, propisa ili akta. 

U slučaju da Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine odluči da se ne radi o vitalnom interesu, 
zakon, propis ili akt se smatra usvojenim/usvaja se prostom većinom glasova. 

______________________ 
pogledati Amandmane XXVI i XLVIII 

Član 22 
Provođenje istrage 

Skupština ili njeni odbori mogu provoditi istrage radi raspravljanja određenih pitanja koja su se 
pojavila u odnosima unutar Kantona, a u kojima je učestvovao bilo koji od poslanika, članova Vlade 



odnosn organa ili službi kantonalne Vlade, te u tom cilju pozivati svjedoke ili prikupljati druge 
dokaze. 

Postupak provođenja istrage u smislu prethodnog stava uređuje Skupština posebnim propisom. 

B) IZVRŠNA VLAST 
Član 23 

Izvršnu vlast u Kantonu vrši Vlada Kantona (u daljem tekstu: Vlada). 

______________________ 
pogledati Amandmane V i XXVII 

Čl. 24-26 

(brisano) 

______________________ 
pogledati Amandmane VI i XXVIII 

Član 27 
Konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih bit će proporcionalno zastupljeni u Vladi. Takva 
zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa 7, u 
skladu sa članom IX. 11a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

Kandidata za mjesto premijera Kantona imenuje predsjedavajući Skupštine u konsultaciji sa 
zamjenicima predsjedavajućeg. Kandidat za mjesto premijera Kantona predlaže ministre. Ministri 
nemaju zamjenike. 

Ministri zajedno sa premijerom čine Vladu Kantona. 

Vladu potvrđuje Skupština većinom glasova. 

Vlada preuzima dužnost nakon potvrđivanja od strane Skupštine i davanja svečane izjave. 

Sve odluke Vlade donose se prostom većinom glasova prisutnih koji glasaju. 

______________________ 
pogledati Amandmane XVI i XXIX 

Član 27a 
Ministri odgovaraju premijeru Kantona i Skupštini. Premijer Kantona je također odgovoran 
Skupštini. 

Ministri snose krajnju odgovornost za rad ministarstava kojima rukovode. 

Vlada podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme Skupština izglasa nepovjerenje. 

______________________ 
pogledati Amandman XXX 

Član 28 
Nadležnosti Vlade 

Vlada je nadležna za: 

a) provođenje kantonalne politike, predlaganje i izvršavanje zakona i drugih propisa Kantona; 

b) izvršavanje odluka svakog kantonalnog ili federalnog suda i vršenje drugih nadležnosti 
povjerenih Kantonu od federalne vlasti; 

c) pripremanje i predlaganje budžeta Kantona; 

d) osiguranje suradnje Vlade sa ombudsmenima; 

e) (brisano) 



f) nadziranje kantonalne policije i osiguranje da njen nacionalni sastav odražava nacionalnu 
strukturu stanovništva na području Kantona te da nacionalni sastav policije u svakoj općini 
odgovara nacionalnoj strukturi stanovništva te općine; 

g) obavljanje i drugih poslova utvrđenih Ustavom Federacije, ovim Ustavom i zakonima Kantona. 

______________________ 
pogledati Amandman XXXI 

Član 29 
Izvršne nadležnosti Premijera i ministara u Vladi 

Premijer je nadležan za: 

a) provođenje kantonalne politike i izvršavanje kantonalnih propisa, uključujući i osiguranje 
izvršavanja odluka kantonalnih i federalnih sudova; 

b) predlaganje i davanje preporuka iz oblasti kantonalnog zakonodavstva; 

c) iznošenje budžetskih prijedloga pred Skupštinu; 

d) predstavljanje i zastupanje Kantona u zemlji i inostranstvu; 

e) zaključivanje ugovora i drugih akata kojima se preuzimaju prava i obaveze za Kanton, s tim da 
se za ugovore veće vrijednosti , u skladu sa zakonom, i ugovore iz oblasti međunarodne saradnje, 
mora pribaviti saglasnost Skupštine, odnosno Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine i 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, u skladu sa Ustavom Federacije Bosne i 
Hercegovine; 

f) podnošenje zahtjeva Ustavnom sudu Federacije Bosne i Hercegovine za ocjenu ustavnosti i 
zakonitosti propisa; 

g) obezbjeđivanje saradnje sa organima Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine; 

h) odlučivanje o upotrebi policijskih snaga u posebnim okolnostima, kao što su neposredna ratna 
opasnost, ratno stanje i vanredne situacije izazvane prirodnim ili drugim katastrofama; 

i) druga pitanja utvrđena ovim Ustavom i zakonima Kantona. 

Svaki ministar je odgovoran za: 

a) provođenje kantonalne politike i izvršavanje kantonalnih propisa iz okvira ovlaštenja svoga 
ministarstva; 

b) predlaganje i davanje preporuka u vezi sa propisima iz okvira ovlaštenja svoga ministarstva ili 
prema zadatku koji mu odredi Premijer; 

c) rukovođenje, koordiniranje ili nadziranje aktivnosti svoga ministarstva; 

d) izdavanje uputstava, instrukcija, naredbi i drugih provedbenih akata u cilju izvršavanja zakona 
iz ovlaštenja svoga ministarstva i onih koje mu povjeri Premijer, sukladno ovom Ustavu i zakonima 
Kantona; 

e) pripremanje, obavještavanje i analiziranje budžetskih prijedloga iz ovlaštenja svoga ministarstva 
ili obavljanje drugih zadataka na zahtjev Premijera; 

f) ukupno stanje u oblasti za koju je obrazovano ministarstvo, uključujući i nadzor nad izvršavanjem 
propisa iz djelokruga ministarstva u općinama i Gradu; 

g) odgovaranje na pitanja poslanika u Skupštini iz djelokruga ministarstva; 

h) izvršavanje i drugih poslova koje mu odredi Premijer. 

______________________ 
pogledati Amandmane VII i XXXII 



Član 29a 
(brisano) 

______________________ 
pogledati Amandmane VIII i XVII 

Član 30 
Organizacija uprave 

Organizacija Vlade utvrđuje se zakonom Kantona sukladno ovom Ustavu. 

Zakonom Kantona, sukladno načelima i principima organizacije uprave, utvrđuje se ukupna 
organizacija kantonalne uprave. 

Raspodjela funkcija 

Član 30b 
Predsjedavajući Skupštine i premijer Kantona ne mogu biti iz istog konstitutivnog naroda odnosno 
iz reda Ostalih. 

______________________ 
pogledati Amandman XLIX 

Član 31 
(brisano) 

______________________ 
pogledati Amandmane IX, XVIII i XXXIII 

C) KANTONALNO SUDSTVO 
Član 32 

Kanton ima kantonalni sud koji ima žalbenu nadležnost u odnosu na općinske sudove u Kantonu 
i prvostepenu nadležnost u stvarima koje ne spadaju u nadležnost tih sudova, te druge nadležnosti 
utvrđene zakonom. 

Sudije kantonalnog suda, uključujući i predsjednika suda, odabira, imenuje, provodi disciplinski 
postupak protiv i smjenjuje Visoko sudsko i tužilačko vijeće , u skladu sa ustavom i zakonom. 

U kantonalnom sudu konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih biće proporcionalno zastupljeni. 
Takva proporcionalna zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991.godine do potpune 
provedbe Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

______________________ 
pogledati Amandmane X i XXXIV 

Član 33 
Sudije kantonalnog suda, osim rezervnih sudija, imenuju se doživotno, osim ako ne podnesu 
ostavku, ako se ne penzionišu ili ne budu s razlogom smijenjeni od strane Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća u skladu sa zakonom.Sudijama kantonalnog suda isto tako može izuzetno 
prestati sudijska funkcija kao rezultat procesa odabira nakon reorganizacije kantonalnih sudova 
za vrijeme prelaznog perioda, kako se utvrđuje zakonom kojim se osniva Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće.Navršenje starosne dobi propisane za obavezan odlazak u penziju za sudije kantonalnog 
suda utvrđuje se zakonom . 

Uslovi obavljanja funkcije, uključujući i imunitet , za sudije kantonalnog suda utvrđuju se zakonom 
. 

Plaća i druge naknade sudiji ne mogu biti umanjene za vrijeme vršenja sudijske funkcije, osim kao 
posljedica disciplinskog postupka u skladu sa zakonom. 

______________________ 
pogledati Amandman XXXV 

D) STRUČNA TIJELA 
Član 34 



Obrazovanje i nadležnosti 

Radi stručne obrade i praćenja određenih oblasti u okviru nadležnosti Kantona te predlaganja 
stručnih rješenja u tim oblastima, mogu se osnivati stručna tijela Kantona (stručne komisije, odbori, 
ekspertni timovi i slično). 

Stručna tijela može obrazovati Skupština i Vlada. 

Odlukom o obrazovanju stručnih tijela određuje se njihova nadležnost, broj članova, vrijeme 
vršenja funkcije kao i pitanja finansiranja. 

Stručna tijela se ne mogu obrazovati kao paralelni organi pojedinim kantonalnim ministarstvima 
niti za oblasti koje su u domenu izvršnih nadležnosti pojedinih ministarstava i Vlade. 

______________________ 
pogledati Amandman XXXVI 

V - POLOŽAJ OPĆINA 
Član 35 

Obrazovanje općina 

Na području Kantona obrazuje se više općina kao jedinica lokalne samouprave, sukladno 
Europskoj povelji o lokalnoj samoupravi i zakonu i drugim propisima Federacije. 

Broj i teritorijalni obuhvat općina određuje se propisima koje donosi Skupština. U postupku 
obrazovanja općina, obavezno je pribavljanje mišljenja građana, putem referenduma na dijelu 
Kantona koji se želi organizirati u posebnu općinu. 

Član 36 
Nadležnosti općina 

Nadležnosti općina proizilaze iz njihovog statusa kao jedinica lokalne samouprave. Općine mogu 
imati izvorne nadležnosti i nadležnosti koje im prenese Kanton posebnim propisom sukladno ovom 
Ustavu. 

Općine na području Kantona mogu imati različite nadležnosti ovisno od globalne politike 
funkcioniranja i razvoja Kantona, te od ekonomskog prostornog i drugog položaja pojedinih općina. 

Radi obezbjeđivanja efikasnosti i jedinstva u funkcioniranju vlasti, općine su u vršenju svojih 
nadležnosti obavezne ostvarivati međusobnu suradnju kao i suradnju sa vlastima Kantona. 

Općine donose svoj statut sukladno ovom Ustavu i Ustavu Federacije. 

Član 37 
Općina ima općinsko vijeće i općinskog načelnika. 

Mandat članova općinskog vijeća i općinskog načelnika je četiri godine. 

Općinske vijećnike i općinskog načelnika biraju, demokratskim putem, birači na neposrednim i 
tajnim izborima na cijelom području općine, na način utvrđen zakonom. 

Općinski načelnik i predsjedavajući općinskog vijeća u općinama ili općinskim vijećima 
višenacionalnog sastava ne mogu biti iz reda istog konstitutivnog naroda, odnosno iz reda Ostalih, 
izuzev u onim općinama u kojima jedan konstitutivni narod čini više od 80% stanovnika, prema 
posljednjem popisu stanovništva u Bosni i Hercegovini. 

Konstitutivni narodi i pripadnici Ostalih bit će proporcionalno zastupljeni u općinskim organima 
vlasti. Takva zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991.godine do potpune provedbe 
Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

______________________ 
pogledati Amandmane XI, XV i XXXVII 

Član 37a 



Općinski sudovi, koji se mogu osnovati za područje jedne ili više općina, imaju nadležnost u svim 
građanskim i krivičnim stvarima, osim ako Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine, ovim 
ustavom ili zakonom Federacije Bosne i Hercegovine, izvorna nadležnost nije dodijeljena nekom 
drugom sudu. 

Općinski sudovi se osnivaju zakonom i finansira ih kantonalna vlast. 

Sudije općinskih sudova , uključujući i predsjednike sudova , odabira, imenuje , provodi disciplinski 
postupak protiv i smjenjuje Visoko sudsko i tužilačko vijeće, u skladu sa ustavom i zakonom. 

Sudije općinskih sudova, osim rezervnih sudija , imenuju se doživotno, osim ako podnesu ostavku, 
ako se ne penzionišu ili ne budu smijenjeni od strane Visokog sudskog i tužilačkog vijeća,u skladu 
sa zakonom. 

Sudijama općinskih sudova isto tako može izuzetno prestati sudijska funkcija kao rezultat procesa 
odabira, nakon reorganizacije općinskih sudova za vrijeme prelaznog perioda, kako se utvrđuje 
zakonom kojim se osniva Visoko sudsko i tužilačko vijeće. Navršenje starosne dobi propisane za 
obavezan odlazak u penziju za sudije općinskih sudova utvrđuje se zakonom. Uslovi obavljanja 
funkcije, uključujući i imunitet, utvrđuju se zakonom. Plaća i druge naknade sudiji ne mogu biti 
umanjeni za vrijeme vršenja sudijske funkcije, osim kao posljedica disciplinskog postupka, u skladu 
sa zakonom. 

U općinskom sudu biće proporcionalno zastupljeni konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih. 
Takva zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991. godine do potpune provedbe 
Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

______________________ 
pogledati Amandman XXXVIII 

VI - FINANSIRANJE I IMOVINA KANTONA 
Član 38 

Finansiranje Kantona 

Finansiranje funkcija Kantona vrši se iz poreza, taksi i doprinosa koje uvodi Skupština. Finansiranje 
se može vršiti i iz drugih izvora, kao što su dotacije Bosne i Hercegovie i Federacije, zaduživanje 
kod banaka i drugih finansijskih organizacija, donacije i slično, o čemu odlučuje Skupština 
posebnim propisima. 

Općina i Grad imaju pravo na odgovarajuće izvore finansiranja kojima slobodno raspolažu u okviru 
svojih ovlaštenja, kao i na sredstva za obavljanje delegiranih ili prenesenih poslova iz okvira prava 
i dužnosti Kantona. 

Općina i Grad ostvaruju prihode oporezivanjem, zaduživanjem i na drugi način, u skladu sa 
zakonom. 

U skladu sa utvrđenom fiskalnom politikom, kantonalnim zakonom se utvrđuju vrste poreza, 
naknada, doprinosa i taksi koji u cijelosti ili djelimično pripadaju općini i Gradu kao izvorni prihodi. 

Jedan dio finansijskih izvora općina i Grad ostvaruju od lokalnih taksi i naknada čiju stopu 
samostalno utvrđuju u okviru zakona. 

Funkcije Kantona, Grada i općina finansiraju se kroz budžet koji donosi Skupština Kantona, 
Gradsko vijeće i općinska vijeća, pojedinačno, u skladu s kantonalnim i federalnim propisima. 

______________________ 
pogledati Amandmane XII i LV 

Član 39 
Imovina Kantona 

Kanton može imati pokretnu i nepokretnu imovinu. Imovinom Kantona smatraju se stvari, prava i 
novčana sredstva koja su stečena kupovinom ili na drugi način sukladno zakonima Bosne i 
Hercegovine i Federacije. 



Imovinom Kantona upravlja Skupština. Vlada može raspolagati imovinom u okviru ovlaštenja koje 
joj Skupština prenese posebnim propisom. 

______________________ 
pogledati Amandman XXXIX 

Član 39a 
Imovina jedinica lokalne samouprave 

Općina i Grad imaju pravo na pokretnu i nepokretnu imovinu. 

Imovinom se smatraju stvari, prava i novčana sredstva koja su stečena kupovinom ili na drugi 
način u skladu sa zakonima Bosne i Hercegovine, Federacije i Kantona. 

Imovinom općine odnosno Grada upravlja općinsko, odnosno Gradsko vijeće, na način utvrđen 
statutom. 

______________________ 
pogledati Amandman LVI 

VII - MEĐUNARODNI ODNOSI 
Član 40 

Uspostavljanje međunarodne suradnje 

Kanton može uspostavljati suradnju sa drugim državama, međunarodnim organizacijama i 
gradovima u inostranstvu, sukladno Ustavu Bosne i Hercegovine, Ustavu Federacije i ovom 
Ustavu. 

U okviru suradnje iz prethodnog stava Kanton može potpisivati sporazume i druge akte o suradnji. 

Član 41 
Ovlaštenja za zaključivanje sporazuma 

Zaključivanje sporazuma i drugih akata iz oblasti međunarodne suradnje u nadležnosti je Premijera 
Kantona. 

Sporazumi i drugi akti iz oblasti međunarodnih odnosa stupaju na snagu nakon verifikacije u 
Skupštini. 

Sporazumi ili drugi akti međunarodnog karaktera kojima se pruža bespovratna ili besplatna pomoć 
Kantonu za vršenje njegovih funkcija ne podliježu verifikaciji iz prethodnog stava, ali je Premijer 
Kantona dužan o njima redovno obavještavati Skupštinu. 

______________________ 
pogledati Amandman XL 

VIII - PROMJENE USTAVA 
Član 42 

Način promjena Ustava 

Promjene ovog Ustava vrše se putem amandmana. 

Amandmane na Ustav mogu predložiti Vlada, većina poslanika u Skupštini i klubovi poslanika. 
Predloženi amandmani ne mogu se konačno razmatrati u Skupštini prije isteka roka od dvije 
sedmice nakon što su prvi put bili podneseni. U tom roku će se obaviti rasprava i pribaviti mišljenja 
radnih tijela Skupštine, Vlade kao i poslaničkih klubova. 

Predloženi amadmani se usvajaju dvotrećinskom većinom od ukupnog broja poslanika u Skupštini. 

______________________ 
pogledati Amandmane XIII, XLI i XLII 

IX - PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
Član 43 



Ovaj Ustav usvaja prijelazna Skupština dvotrećinskom većinom ukupnog broja poslanika. 

Ovaj Ustav stupa na snagu danom objavljivanja u Službenim novinama Kantona. 

Član 44 
Do izbora Skupštine sukladno ovom Ustavu njene funkcije će vršiti Prijelazna Skupština Kantona 
(dalje: Prijelazna Skupština). 

Prijelazna Skupština se formira tako da svaka od devet općina naznačenih u članu 3. ovog Ustava 
iz svoga općinskog vijeća izabere po 5 (pet) predstavnika. 

Kod izbora predstavnika općina u Prijelaznu Skupštinu mora se voditi računa da njihova struktura 
u pogledu stranačke pripadnosti mora odgovarati stranačkoj strukturi Skupštine Grada prema 
izborima iz 1990. godine. 

Prva sjednica Prijelazne Skupštine održaće se nakon organizirane općina sukladno Ustavu 
Federacije. Ovu sjednicu će sazvati Predsjednik Skupštine grada Sarajeva ili najstariji odbornik u 
toj Skupštini, koji će i rukovoditi njenim radom do izbora predsjedavajućeg Prijelazne Skupštine. 

Prijelazna Skupština ima sve nadležnosti utvrđene ovim Ustavom za Skupštinu Kantona. 

Sa početkom rada Prijelazne Skupštine prestaje sa radom Skupština grada Sarajeva obrazovana 
nakon neposrednih izbora 1990. godine. 

Član 45 
U periodu do izbora za Skupštinu Kantona, izvršnu vlast će vršiti prijelazni Predsjednik i prijelazna 
Vlada Kantona. 

Prijelazni Predsjednik će se izabrati na konstituirajućoj sjednici Prijelazne Skupštine. 

Prijelazni Predsjednik će svoju funkciju vršiti do izbora za Skupštinu Kantona. 

Član 46 
Do formiranja prijelazne Vlade Izvršni odbor grada Sarajeva nastavlja s radom kao Vlada Kantona. 

Prijelazna Skupština će u roku od 10 (deset) dana donijeti zakone o organizaciji i nadležnostima 
Vlade i ministarstava Kantona. 

U roku iz prethodnog stava prijelazni Predsjednik će imenovati prijelaznu Vladu i njen sastav 
dostaviti Prijelaznoj Skupštini na potvrdu. 

Član 47 
Organi uprave grada Sarajeva, gradske upravne organizacije i službe nastavljaju da rade prema 
organizaciji i djelokrugu utvrđenim Statutom grada Sarajeva i Odlukom o organizaciji i djelokrugu 
gradskih organa uprave, gradskih upravnih organizacija i službi do donošenja propisa u smislu 
stava 2. prethodnog člana. 

Javna preduzeća i javne ustanove čiji je osnivač grad Sarajevo nastavljaju se radom kao 
kantonalna javna preduzeća i javne ustanove. 

Član 48 
Broj i pordučja općina u sastavu Kantona će se preispitati poslije provođenja izbora za Skupštinu 
Kantona kada će se utvrditi opravdanost obrazovanja novih općina, te donijeti neophodne odluke 
o njihovom obrazovanju. 

Član 49 
Do usposatvljanja policijskih snaga sukladno ovom Ustavu njihove poslove će vršiti policija 
Ministarstva unutarnjih poslova Federacije. 

O vršeju ovih poslova i postepenom prelasku policijskih snaga Ministarstva unutarnjih poslova 
Federacije u policijske snage Kantona Predsjednik Kantona će se dogovarati sa Vladom 
Federacije i Ministarstvom unutarnjih poslova Federacije. 

Član 50 



Do početka rada kantonalnih i općinskih sudova sukladno ovom Ustavu njihove funkcije će vršiti 
postojeći sudovi uspostavljeni prema zakonima Republike Bosne i Hercegovine. 

Nakon stupanja na snagu ovog Ustava, a do početka rada kantonalnih i općinskih sudova, sudije 
će se birati po prethodno pribavljenoj saglasnosti Skupštine. 

Član 51 
Statut grada Sarajeva i drugi gradski propisi ostaju na snazi u prijelaznom periodu ukoliko nisu u 
suprotnosti sa Ustavom Federacije i ovim Ustavom. 

Član 52 
Skupština Kantona Sarajevo će kantonalne zakone kojima je uređena lokalna samouprava i 
pripadnost javnih prihoda uskladiti s ovim amandmanima i njima urediti pitanja nadležnosti i 
odgovornosti Grada i općina, njihove međusobne odnose i način finansiranja. 

Prenos i preuzimanje nadležnosti i finansijskih sredstava za njihovo obavljanje izvršiće se 
najkasnije u roku od dvije godine od stupanja na snagu ovih amandmana. 

______________________ 
pogledati Amandman LVII 

  

Amandmani I - XIII 
na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 16/1997) 

Amandman I 

Iza člana 4. dodaje se novi član 4a. koji glasi: 

"U Kantonu Sarajevo općine Centar, Novi Grad, Novo Sarajevo i Stari Grad čine Grad Sarajevo (u 
daljem tekstu: Grad) kao jedinicu lokalne samouprave. 

Nadležnost i unutrašnja organizacija Grada uređuju se Statutom Grada. 

Statut Grada uređuje i pitanja od vitalnog nacionalnog interesa." 

Amandman II 

Iza člana 4a. dodaje se novi član 4b., koji glasi: 

"Grad ima Gradsko vijeće sa 28 vijećnika. 

Svako općinsko vijeće općina koje formiraju Grad izabrat će 7 delegata u Gradsko vijeće iz reda 
općinskih vijećnika. 

Bošnjacima, Hrvatima i grupi Ostalih će pojedinačno biti garantiran minimum od 20% mjesta u 
Gradskom vijeću, bez obzira na izborne rezultate. 

Ukoliko se izborom gradskih vijećnika iz reda općinskih vijećnika ne može popuniti minimalan broj 
mjesta zagarantovan stavom 3. ovog člana, gradski vijećnici će biti birani iz reda kandidata sa lista 
političkih stranaka koje participiraju u općinskim vijećima, a na osnovu izbornih rezultata". 

Amandman III 

U članu 18. pod (j), riječ "općine" je zamijenjena riječima "općinu, Grad". 

Amandman IV 

Iza člana 18. dodaje se novi član 18a. koji glasi: 

"Predsjedavajući i zamjenik predsjedavajućeg 



Skupština bira predsjedavajućeg i njegovog zamjenika iz reda izabranih poslanika. 
Predsjedavajući i njegov zamjenik neće biti izabrani iz istog konstitutivnog naroda". 

U članu 19. stav 1. se briše. 

Amandman V 

U članu 23., iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 

"Postojaće pravična i odgovarajuća zastupljenost svih naroda koji žive u Kantonu na svim nivoima 
Kantonalnih izvršnih vlasti". 

Amandman VI 

Član 26. se mijenja i glasi: 

"Potpredsjednik Kantona 

Skupština će izabrati i potpredsjednika Kantona. Potpredsjednik Kantona se bira na period od dvije 
godine i ne može se na tu funkciju birati više od dva puta uzastopno. 

Potpredsjednik Kantona obavlja poslove koje utvrdi predsjednik Kantona, kao i druge poslove kako 
je to utvrđeno posebnim kantonalnim propisima. 

Predsjednik i potpredsjednik Kantona neće biti iz istog konstitutivnog naroda". 

Amandman VII 

Na kraju člana 29. pod (f) dodaju se riječi: "i Gradu". 

Amandman VIII 

Iza člana 29. dodaje se novi član 29a. koji glasi: 

"Ministar i zamjenik ministra unutrašnjih poslova i ministar i zamjenik ministra stambene politike 
neće biti imenovani iz reda istog konstitutivnog naroda. 

Ministri i zamjenici ministara iz prethodnog stava imaće obavezu da rade zajedno i da blisko 
konsultuju jedan drugog prije donošenja bilo koje važne odluke". 

Amandman IX 

U članu 31. u prvoj rečenici riječ "potpredsjednici" zamjenjuje se rječju "potpredsjednik". 

Amandman X 

U članu 32. iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 

"Postojaće pravična i odgovarajuća zastupljenost svih naroda koji žive u Kantonu na svim nivoima 
Kantonalnog sudstva". 

Amandman XI 

U članu 37. iza stava 1. dodaje se novi stav 2., koji glasi: 

"Na nivo općina u okviru Kantona Sarajevo, jedan predstavnik druge najbrojnije populacijske grupe 
biće predsjedavajući Općinskog vijeća, pod uslovom da ova populacijska grupa broji najmanje 
10% od ukupnog stanovništva općine". 

Stav 2. i 3. člana 37. postaju st. 3. i 4. 

Amandman XII 

U članu 38. posljednji stav se mijenja i glasi: 



"Funkcije Kantona, Grada i općina finansiraju se kroz budžet koji donosi Skupština Kantona, 
Gradsko vijeće i općinska vijeća, pojedinačno, u skladu s kantonalnim i federalnim propisima". 

Amandman XIII 

U članu 42. iza stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi: 

Odredbe Amandmana I na ovaj ustav ne mogu se mijenjati bez prethodne saglasnosti 
predstavnika federalnih partnera i bez saglasnosti stranaka zastupljenih u Kantonalnoj Skupštini." 

  
Amandmani XIV i XV 

na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 14/2000) 

Amandman XIV 

U Ustavu Kantona Sarajevo u članu 17. u prvom stavu broj "45" zamjenjuje se brojem "35". 

Amandman XV 

U članu 37. u prvom stavu broj "9" zamjenjuje se brojem "11", a broj "35" zamjenjuje se brojem 
"31". 

  
Amandmani XVI-XVIII 

na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 4/2001) 

Amandman XVI 

Član 27. stav 1. mijenja se i glasi: 

"Vladu čine premijer, koji je predsjednik Vlade i ministri." 

Amandman XVII 

Amandman VIII briše se. 

Amandman XVIII 

U članu 31. riječi: "zamjenik premijera" brišu se. 

  

Amandmani XIX-XLII 
na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 28/2004) 

Amandman XIX 

Iza člana 11. dodaje se član 11a., koji glasi: 

"Član 11a 

Kanton osigurava da konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih budu proporcionalno zastupljeni 
u ministarstvima Kantona.Takva proporcionalna zastupljenost u skladu je sa popisom stanovništva 
iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa 7." 

Amandman XX 

U članu 17. stav 2. briše se. 



Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 2. i 3. 

Stav 3. mijenja se i glasi: 

"Mandat poslanika u Skupštini traje četiri godine." 

Iza stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi: 

"Klub delegata konstitutivnog naroda formira se uz uslov da postoji najmanje jedan delegat tog 
konstitutivnog naroda u Skupštini." 

Amandman XXI 

U članu 18. tačka c) briše se. 

Tačka e) mijenja se i glasi: 

"e) potvrđuje Vladu Kantona ;" 

Tačka g) briše se. 

Tačka f) briše se. 

Amandman XXII 

Podnaslov i član 18a. mijenjaju se i glase i dodaje se član 18b): 

"Predsjedavajući i zamjenici predsjedavajućeg Skupštine 

Član 18a 

Svaki klub delegata konstitutivnih naroda predlaže jednog kandidata iz reda svojih članova za izbor 
na mjesto predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine. 

Kandidate za izbor na mjesto predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine 
potvrđuje Skupština, u skladu sa svojim poslovnikom. 

Ako jedan konstitutivni narod nije zastupljen u Skupštini, jedno od mjesta zamjenika 
predsjedavajućeg ostaje upražnjeno. 

Tri kandidata koje potvrdi Skupština odlučuju između sebe ko će biti predsjedavajući Skupštine. 

Član 18b 

Nadležnosti predsjedavajućeg Skupštine: 

- predstavlja i zastupa Skupštinu u zemlji i inostranstvu 

- imenuje kandidata za premijera Kantona." 

Amandman XXIII 

U članu 19. stav 2. mijenja se i glasi: 

"Skupština donosi poslovnik većinom glasova poslanika." 

Iza stava 2. dodaje se stav 3., koji glasi: 

"Poslovnikom se bliže utvrđuje način rada Skupštine, način potvrđivanja kandidata za izbor na 
mjesto predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine i druga pitanja od značaja za 
rad Skupštine." 

Amandman XXIV 

Član 20. mijenja se i glasi: 

"Član 20 



Poslanici Skupštine ne podliježu krivično-pravnoj ni građansko-pravnoj odgovornosti za radnje 
koje čine u okviru svojih dužnosti u Skupštini." 

Amandman XXV 

U članu 21 .stav 3. briše se. 

Amandman XXVI 

Iza člana 21.dodaje se podnaslov i novi čl. 21a. i 21b. ,koji glase: 

"Mehanizam zaštite vitalnog nacionalnog interesa 

Član 21a 

Lista vitalnih nacionalnih interesa koji se štite u Kantonu identična je listi sadržanoj u članu 
IV.5.17a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine, a klubovi iz člana IV.5.17a. Ustava Federacije 
Bosne i Hercegovine su klubovi konstitutivnih naroda formirani u Skupštini, u skladu sa članom 
17.stav 4. ovog ustava. 

Ako više od jednog predsjedavajućeg ili zamjenika predsjedavajućeg Skupštine tvrde da neki 
zakon spada u listu vitalnih interesa iz prethodnog stava, za usvajanje takvog zakona potrebna je 
većina glasova unutar svakog od klubova konstitutivnih naroda zastupljenih u Skupštini. 

Predsjedavajući i zamjenici predsjedavajućeg Skupštine dužni su da u roku od sedam dana odluče 
da li neki od zakona, propisa ili akata potpada pod listu iz stava 1. ovog člana. 

Ako samo jedan predsjedavajući ili zamjenik predsjedavajućeg tvrdi da zakon, propis ili akt 
potpada pod listu vitalnih interesa, dvotrećinska većina odgovarajućeg kluba jednog od 
konstitutivnih naroda Skupštine može proglasiti da je riječ o pitanju sa liste vitalnih nacionalnih 
interesa. 

Član 21b 

U slučaju da dvotrećinska većina jednog od klubova konstitutivnih naroda u Skupštini odluči da se 
neki zakon, propis ili akt odnosi na vitalni nacionalni interes, za usvajanje takvog zakona, propisa 
ili akta potrebna je većina glasova unutar svakog kluba konstitutivnih naroda zastupljenih u 
Skupštini. 

Ako se većina iz prethodnog stava ne može postići, pitanje se proslijeđuje Ustavnom sudu 
Federacije Bosne i Hercegovine, koji donosi konačnu odluku o tome da li se dati zakon, propis ili 
akt odnosi na vitalni interes konstitutivnog naroda. 

Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine, u slučaju iz ovog člana, postupa na način predviđen 
u članu IV.6.18a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

Ako Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine odluči da se radi o vitalnom interesu, zakon, 
propis ili akt se smatra neusvojenim, te se dokument vraća predlagaču, koji treba pokrenuti novu 
proceduru. U tom slučaju predlagač ne može podnijeti isti tekst zakona, propisa ili akta. 

U slučaju da Ustavni sud Federacije Bosne i Hercegovine odluči da se ne radi o vitalnom interesu, 
zakon, propis ili akt se smatra usvojenim/usvaja se prostom većinom glasova." 

Amandman XXVII 

Član 23. mijenja se i glasi: 

"Član 23 

Izvršnu vlast u Kantonu vrši Vlada Kantona (u daljem tekstu: Vlada)." 

Amandman XXVIII 

Članovi 24., 25. i 26. brišu se. 



Amandman XXIX 

Član 27. mijenja se i glasi: 

"Član 27 

Konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih bit će proporcionalno zastupljeni u Vladi.Takva 
zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa 7, u 
skladu sa članom IX. 11a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine. 

Kandidata za mjesto premijera Kantona imenuje predsjedavajući Skupštine u konsultaciji sa 
zamjenicima predsjedavajućeg. Kandidat za mjesto premijera Kantona predlaže ministre. Ministri 
nemaju zamjenike. 

Ministri zajedno sa premijerom čine Vladu Kantona . 

Vladu potvrđuje Skupština većinom glasova. 

Vlada preuzima dužnost nakon potvrđivanja od strane Skupštine i davanja svečane izjave. 

Sve odluke Vlade donose se prostom većinom glasova prisutnih koji glasaju." 

Amandman XXX 

Iza člana 27.dodaje se novi član 27a., koji glasi: 

"Član 27a 

Ministri odgovaraju premijeru Kantona i Skupštini.Premijer Kantona je također odgovoran 
Skupštini. 

Ministri snose krajnju odgovornost za rad ministarstava kojima rukovode. 

Vlada podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme Skupština izglasa nepovjerenje." 

Amandman XXXI 

U članu 28. stav 1. tačka e) briše se. 

Amandman XXXII 

U članu 29.stav 1. iza tačke c) dodaju se nove tač. d), e), f), g) i h), koje glase: 

"d) predstavljanje i zastupanje Kantona u zemlji i inostranstvu; 

e) zaključivanje ugovora i drugih akata kojima se preuzimaju prava i obaveze za Kanton, s tim da 
se za ugovore veće vrijednosti , u skladu sa zakonom, i ugovore iz oblasti međunarodne saradnje, 
mora pribaviti saglasnost Skupštine, odnosno Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine i 
Parlamentarne skupštine Bosne i Hercegovine, u skladu sa Ustavom Federacije Bosne i 
Hercegovine; 

f) podnošenje zahtjeva Ustavnom sudu Federacije Bosne i Hercegovine za ocjenu ustavnosti i 
zakonitosti propisa; 

g) obezbjeđivanje saradnje sa organima Bosne i Hercegovine i Federacije Bosne i Hercegovine; 

h) odlučivanje o upotrebi policijskih snaga u posebnim okolnostima, kao što su neposredna ratna 
opasnost, ratno stanje i vanredne situacije izazvane prirodnim ili drugim katastrofama; 

"Dosadašnja tačka d) postaje tačka i). 

Amandman XXXIII 

Član 31. briše se. 

Amandman XXXIV 



Član 32. mijenja se i glasi: 

"Član 32 

"Kanton ima kantonalni sud koji ima žalbenu nadležnost u odnosu na općinske sudove u Kantonu 
i prvostepenu nadležnost u stvarima koje ne spadaju u nadležnost tih sudova, te druge nadležnosti 
utvrđene zakonom. 

Sudije kantonalnog suda, uključujući i predsjednika suda, odabira, imenuje, provodi disciplinski 
postupak protiv i smjenjuje Visoko sudsko i tužilačko vijeće , u skladu sa ustavom i zakonom. 

U kantonalnom sudu konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih biće proporcionalno 
zastupljeni.Takva proporcionalna zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991.godine 
do potpune provedbe Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine." 

Amandman XXXV 

Član 33.mijenja se i glasi: 

"Član 33 

Sudije kantonalnog suda, osim rezervnih sudija, imenuju se doživotno, osim ako ne podnesu 
ostavku, ako se ne penzionišu ili ne budu s razlogom smijenjeni od strane Visokog sudskog i 
tužilačkog vijeća u skladu sa zakonom.Sudijama kantonalnog suda isto tako može izuzetno 
prestati sudijska funkcija kao rezultat procesa odabira nakon reorganizacije kantonalnih sudova 
za vrijeme prelaznog perioda, kako se utvrđuje zakonom kojim se osniva Visoko sudsko i tužilačko 
vijeće.Navršenje starosne dobi propisane za obavezan odlazak u penziju za sudije kantonalnog 
suda utvrđuje se zakonom . 

Uslovi obavljanja funkcije, uključujući i imunitet , za sudije kantonalnog suda utvrđuju se zakonom 
. 

Plaća i druge naknade sudiji ne mogu biti umanjene za vrijeme vršenja sudijske funkcije, osim kao 
posljedica disciplinskog postupka u skladu sa zakonom." 

Amandman XXXVI 

U članu 34. stav 2. riječi: "na prijedlog Predsjednika, predsjednik samostalno" brišu se. 

U stavu 4. iza riječi "ministarstava" umjesto zareza piše se riječ "i", iza riječi "Vlade" stavlja se 
tačka, a riječi: "ili Predsjednika " brišu se. 

Amandman XXXVII 

Član 37. mijenja se i glasi: 

"Član 37 

Općina ima općinsko vijeće i općinskog načelnika. 

Mandat članova općinskog vijeća i općinskog načelnika je četiri godine. 

Općinske vijećnike i općinskog načelnika biraju, demokratskim putem, birači na neposrednim i 
tajnim izborima na cijelom području općine, na način utvrđen zakonom. 

Općinski načelnik i predsjedavajući općinskog vijeća u općinama ili općinskim vijećima 
višenacionalnog sastava ne mogu biti iz reda istog konstitutivnog naroda, odnosno iz reda Ostalih, 
izuzev u onim općinama u kojima jedan konstitutivni narod čini više od 80% stanovnika, prema 
posljednjem popisu stanovništva u Bosni i Hercegovini. 

Konstitutivni narodi i pripadnici Ostalih bit će proporcionalno zastupljeni u općinskim organima 
vlasti. Takva zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991.godine do potpune provedbe 
Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine." 



Amandman XXXVIII 

Iza člana 37. dodaje se novi član 37a., koji glasi: 

"Član 37a 

Općinski sudovi, koji se mogu osnovati za područje jedne ili više općina, imaju nadležnost u svim 
građanskim i krivičnim stvarima, osim ako Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine, ovim 
ustavom ili zakonom Federacije Bosne i Hercegovine, izvorna nadležnost nije dodijeljena nekom 
drugom sudu. 

Općinski sudovi se osnivaju zakonom i finansira ih kantonalna vlast. 

Sudije općinskih sudova , uključujući i predsjednike sudova , odabira, imenuje , provodi disciplinski 
postupak protiv i smjenjuje Visoko sudsko i tužilačko vijeće, u skladu sa ustavom i zakonom. 

Sudije općinskih sudova, osim rezervnih sudija , imenuju se doživotno, osim ako podnesu ostavku, 
ako se ne penzionišu ili ne budu smijenjeni od strane Visokog sudskog i tužilačkog vijeća,u skladu 
sa zakonom. 

Sudijama općinskih sudova isto tako može izuzetno prestati sudijska funkcija kao rezultat procesa 
odabira, nakon reorganizacije općinskih sudova za vrijeme prelaznog perioda, kako se utvrđuje 
zakonom kojim se osniva Visoko sudsko i tužilačko vijeće. Navršenje starosne dobi propisane za 
obavezan odlazak u penziju za sudije općinskih sudova utvrđuje se zakonom. Uslovi obavljanja 
funkcije, uključujući i imunitet, utvrđuju se zakonom.Plaća i druge naknade sudiji ne mogu biti 
umanjeni za vrijeme vršenja sudijske funkcije, osim kao posljedica disciplinskog postupka, u skladu 
sa zakonom. 

U općinskom sudu biće proporcionalno zastupljeni konstitutivni narodi i pripadnici grupe Ostalih. 
Takva zastupljenost će odražavati popis stanovništva iz 1991. godine do potpune provedbe 
Aneksa 7, u skladu sa članom IX.11.a. Ustava Federacije Bosne i Hercegovine." 

Amandman XXXIX 

U članu 39.stav 2. druga rečenica mijenja se i glasi: 

"Vlada može raspolagati imovinom u okviru ovlaštenja koje joj Skupština prenese posebnim 
propisom." 

Amandman XL 

U članu 41. st. 1. i 3. riječ "Predsjednik" u različitom padežu zamjenjuje se riječima "Premijer 
Kantona" u odgovarajućem padežu. 

Amandman XLI 

U članu 42.stav 2. riječ" Predsjednik " briše se. 

Amandman XLII 

Amandman XIII prestaje da važi. 

  

Amandmani XLIII-XLIX 
na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 6/2013) 

Amandman XLIII 

Učlanu 13. tačka f) iza riječi "državljanstvu" dodaju se riječi: 

"i putnim ispravama državljana Bosne i Hercegovine sa teritorije Federacije i o boravku i kretanju 
stranaca", a tačka g) briše se. 



Amandman XLIV 

U članu 17. iza stava 1. dodaje se novi stav 2., koji glasi: 

"Pripadnicima nacionalnih manjina u Kantonu garantuje se jedno poslaničko mjesto u Skupštini, 
koje se popunjava u skladu sa izbornim propisima." 

U dosadašnjem stavu 2., koji postaje stav 3., riječ "federalnim" briše se. 

Dosadašnji st. 3. i 4. postaju st. 4. i 5. 

Dodaje se novi stav 6. koji glasi: 

"Klub Ostalih formira se uz uslov da postoji najmanje jedan poslanik koji se izjašnjava kao Ostali 
odnosno kao pripadnik nacionalne manjine." 

Amandman XLV 

U članu 18a. dodaje se novi stav 1., koji glasi: 

"Skupština ima predsjedavajućeg i tri zamjenika predsjedavajućeg, koji se biraju iz reda 
konstitutivnih naroda i Ostalih." 

Dosadašnji st. 1. do 4. postaju st. 2. do 5. 

U novom stavu 2. riječi: "konstitutivnih naroda predlaže" zamjenjuju se riječima: "konstitutivnih 
naroda i Ostalih predlažu po". 

U novom stavu 4. iza riječi: "konstitutivni narod" dodaju se riječi: "i Ostali". 

U novom stavu 5. riječ "Tri" zamjenjuje se riječju "Četiri". 

Amandman XLVI 

U članu 19. stav 3. briše se. 

Obrazloženje 

Ovim amandmanom mijenja se član 19. Ustava Kantona Sarajevo, koji je prethodno mijenjan 
Amandmanom XXIII na Ustav Kantona Sarajevo. 

Stav 3. člana 19. nije brisan prilikom prethodnih amandmanskih izmjena stava 2. ovog člana, mada 
se radi o ponavljanju rješenja propisanih stavom 2. tog člana. 

Amandman XLVII 

U članu 21a. stav 1. riječi: "stav 4." zamjenjuju se riječima: "st. 4. i 6." 

U st. 2. i 4. iza riječi: "konstitutivnih naroda" dodaju se riječi: "i kluba Ostalih". 

Amandman XLVIII 

U članu 21b. stav 1., u prvom i zadnjem redu, kao i u stavu 2. iza riječi: "konstitutivnih naroda" 
dodaju se riječi: "i kluba Ostalih". 

Amandman XLIX 

Iza člana 30. dodaje se član 30b., koji glasi: 

"Raspodjela funkcija 

"Član 30b 

Predsjedavajući Skupštine i premijer Kantona ne mogu biti iz istog konstitutivnog naroda 
odnosno iz reda Ostalih". 

  



Amandmani L-LVII 
na Ustav Kantona Sarajevo 

("Sl. novine Kantona Sarajevo", br. 31/2017) 

Amandman L 

U članu 4a. Ustava Kantona Sarajevo, koji je dodat Amandmanom I na Ustav Kantona Sarajevo, 
st. 2. i 3. mijenjaju se i glase: 

"Član 4a 

Grad ima Statut, koji mora biti u skladu s Ustavom Federacije Bosne i Hercegovine, ovim ustavom 
i zakonom i principima koji su tim propisima utvrđeni. 

Statutom Grada uređuju se i pitanja od vitalnog nacionalnog interesa, u skladu sa principima 
utvrđenim u Ustavu Federacije i Ustavu Kantona." 

Amandman LI 

Član 4b. Ustava Kantona Sarajevo, koji je dodat Amandmanom II na Ustav Kantona Sarajevo, 
mijenja se i glasi: 

"Član 4b 

Grad ima Gradsko vijeće koje se sastoji od jednakog broja vijećnika iz svake općine, s tim da ne 
može imati manje od 15 niti više od 31 vijećnika. 

Broj vijećnika, izborna procedura i dužina trajanja mandata gradskih vijećnika se utvrđuje Statutom 
Grada, u skladu sa zakonom. 

Bošnjacima, Hrvatima i Srbima, kao konstitutivnim narodima, pojedinačno se garantuje minimum 
od 20% mjesta u Gradskom vijeću, a pripadnicima Ostalih najmanje dva mjesta, bez obzira na 
izborne rezultate." 

Amandman LII 

Iza člana 4b. dodaju se novi čl. 4c., 4d. i 4e., koji glase 

"Član 4c 

Mandat gradskih vijećnika jednak je mandatu općinskih vijećnika koji se delegiraju u Gradsko 
vijeće. 

Gradsko vijeće: 

1. priprema i dvotrećinskom većinom usvaja Statut Grada, 

2. bira gradonačelnika i zamjenike gradonačelnika, u skladu sa zakonom, 

3. donosi budžet Grada, 

4. donosi propise u izvršavanju vlastitih nadležnosti i prenesenih ovlaštenja, 

5. vrši druga ovlaštenja utvrđena ustavom, zakonom i Statutom Grada. 

Način odlučivanja Gradskog vijeća utvrđuje se Statutom Grada. 

Grad ima gradonačelnika i zamjenike gradonačelnika, koji ne mogu biti iz istog konstitutivnog 
naroda i Ostalih. 

Mandat gradonačelnika i zamjenika gradonačelnika traje koliko i mandat gradskih vijećnika. 

Broj zamjenika gradonačelnika, ovlaštenja zamjenika gradonačelnika i odnosi zamjenika 
gradonačelnika sa gradonačelnikom utvrđuju se Statutom Grada. 



Gradonačelnik je nadležan za: 

1. provođenje gradske politike i izvršavanje gradskih propisa, kao i prenesenih nadležnosti, 

2. imenovanje i smjenjivanje državnih službenika i namještenika, 

3. osiguranje saradnje državnih službenika i namještenika s ombudsmenima, 

4. podnošenje izvještaja Gradskom vijeću i javnosti o provođenju gradske politike, 

5. vrši i druga ovlaštenja utvrđena zakononom i Statutom Grada. 

Gradski organi osnivaju se u skladu sa zakonom kojim se uređuje oganizacija uprave u Federaciji 
Bosne i Hercegovine. 

Član 4d 

Vlastite nadležnosti Grada su: 

1. osiguranje i zaštita ljudskih prava i osnovnih sloboda u skladu sa ustavom; 

2. donošenje budžeta Grada i organizovanje efikasne gradske uprave prilagođene potrebama 
Grada; 

3. donošenje programa i planova razvoja Grada i stvaranje uslova za privredni razvoj i 
zapošljavanje, rad dobrotvornih organizacija i unapređenje turizma; 

4. utvrđivanje i provođenje politike planiranja i uređenja prostora i zaštite okoliša na teritoriji Grada 
i rješavanje u upravnom postupku u oblasti građenja, u skladu sa zakonom; 

5. utvrđivanje politike korišćenja i utvrđivanje visine naknada za korišćenje javnih dobara od 
interesa za Grad, upravljanje prirodnim resursima od značaja za Grad i raspodjela sredstava 
ostvarenih po osnovu njihovog korišćenja; 

6. upravljanje i raspolaganje imovinom Grada; 

7. upravljanje, finansiranje i unapređenje djelatnosti i objekata gradske komunalne infrastrukture: 

a. gradska groblja; 

b. mostovi od posebnog značaja za Grad; 

c. gradska ulična rasvjeta; 

d. gradski parkovi; 

8. odlučivanje o raspolaganju stanovima u vlasništvu Grada i visini zakupnine za korištenje stanova 
koji su u vlasništvu Grada, propisivanje pravila održavanja reda u stambenim zgradama na 
području Grada, obezbjeđivanje sredstava za radove radi zaštite objekata od kulturno-istorijskog 
značaja na području Grada, uređivanje i obezbjeđivanje korištenja poslovnog prostora kojim 
upravlja Grad, utvrđivanje visine naknade za korištenje poslovnih prostora u vlasništvu Grada i 
vršenje nadzora nad njihovim korištenjem; 

9. određivanje imena ulica i trgova na području Grada; 

10. donošenje propisa o uslovima, izgradnji i održavanju spomenika, spomeničkih i sličnih obilježja 
na području Grada; 

11. osnivanje, upravljanje, unapređenje i finansiranje ustanova i izgradnja objekata za 
zadovoljavanje potreba stanovništva u oblasti kulture i sporta od značaja odnosno posebnog 
interesa za Grad; 

12. utvrđivanje osnova zajedničke politike razvoja kulture, fizičke kulture, sporta, odmora i 
rekreacije građana na području Grada i organizovanje odnosno učestvovanju u organizovanju 
kulturnih i sportskih manifestacija i sportskih takmičenja od značaja za Grad; 



13. analiza stanja javnog reda i mira, bezbjednosti ljudi i imovine, te predlaganje mjera prema 
organima nadležnim za ova pitanja; 

14. donošenje propisa o porezima, naknadama, doprinosima i taksama iz nadležnosti Grada; 

15. uspostavljanje i vršenje inspekcijskog nadzora nad izvršavanjem propisa iz vlastitih nadležnosti 
Grada; 

16. raspisivanje referenduma za područje Grada; 

17. raspisivanje samodoprinosa, javnog zajma i odlučivanje o zaduženju Grada; 

18. osnivanje i obezbjeđivanje uslova rada gradskih radio i TV stanica, štampanih glasila i drugih 
sredstava javnog informisanja; 

19. podsticanje razvoja civilnog društva; 

20. zaštita životinja. 

Obavljanje pojedinih poslova iz stava 1. ovog člana Grad može, u skladu sa zakonom, povjeriti 
ustanovama, privrednim društvima, drugim pravnim licima i obrtnicima," 

"Član 4e 

Općine koje nisu u sastavu Grada i Grad zajednički upravljaju, finansiraju i unapređuju djelatnosti 
i objekte nedjeljive komunalne infrastruture, i to: 

1. vodosnabdijevanje, odvođenje i prerada otpadnih voda; 

2. održavanje javne čistoće i upravljanje čvrstim otpadom; 

3. snabdijevanje prirodnim gasom; 

4. daljinsko grijanje i 

5. organizovanje i unapređenje gradskog javnog prevoza. 

Općine koje nisu u sastavu Grada i Grad mogu povjeriti obavljanje poslova iz stava 1. ovog člana 
Kantonu." 

Amandman LIII 

Iza člana 5. dodaje se član 5a., koji glasi: 

"Član 5a 

Službeni jezici u Kantonu su: bosanski jezik, hrvatski jezik i srpski jezik, a službena pisma su 
latinica i ćirilica. 

Ostali jezici mogu se koristiti kao sredstvo komunikacije i nastave. 

Odredbe Ustava odnose se podjednako na osobe muškog i ženskog spola, bez obzira na rod 
imenice upotrebljene u tekstu." 

Amandman LIV 

U članu 12. uvodna rečenica mijenja se i glasi: 

"Kanton ima sve nadležnosti koje nisu izričito povjerene Federalnoj vlasti ili koje ne spadaju u 
vlastite nadležnosti jedinica lokalne samouprave, a posebno je nadležan za:" 

Amandman LV 

U članu 38. stav 2. mijenja se i glasi: 



"Općina i Grad imaju pravo na odgovarajuće izvore finansiranja kojima slobodno raspolažu u okviru 
svojih ovlaštenja, kao i na sredstva za obavljanje delegiranih ili prenesenih poslova iz okvira prava 
i dužnosti Kantona." 

Iza stava 2. dodaju se novi st. 3, 4. i 5., koji glase: 

"Općina i Grad ostvaruju prihode oporezivanjem, zaduživanjem i na drugi način, u skladu sa 
zakonom. 

U skladu sa utvrđenom fiskalnom politikom, kantonalnim zakonom se utvrđuju vrste poreza, 
naknada, doprinosa i taksi koji u cijelosti ili djelimično pripadaju općini i Gradu kao izvorni prihodi. 

Jedan dio finansijskih izvora općina i Grad ostvaruju od lokalnih taksi i naknada čiju stopu 
samostalno utvrđuju u okviru zakona." 

Dosadašnji stav 3. postaje stav 6. 

Amandman LVI 

Iza člana 39. Ustava Kantona dodaje se novi član 39a. - Imovina jedinica lokalne samouprave, 
koji glasi: 

Član 39a - Imovina jedinica lokalne samouprave 
Općina i Grad imaju pravo na pokretnu i nepokretnu imovinu. 

Imovinom se smatraju stvari, prava i novčana sredstva koja su stečena kupovinom ili na drugi 
način u skladu sa zakonima Bosne i Hercegovine, Federacije i Kantona. 

Imovinom općine odnosno Grada upravlja općinsko, odnosno Gradsko vijeće, na način utvrđen 
statutom." 

Amandman LVII 

Iza člana 51. Ustava Kantona dodaje se novi član 52. koji glasi: 

"Član 52 

Skupština Kantona Sarajevo će kantonalne zakone kojima je uređena lokalna samouprava i 
pripadnost javnih prihoda uskladiti s ovim amandmanima i njima urediti pitanja nadležnosti i 
odgovornosti Grada i općina, njihove međusobne odnose i način finansiranja. 

Prenos i preuzimanje nadležnosti i finansijskih sredstava za njihovo obavljanje izvršiće se 
najkasnije u roku od dvije godine od stupanja na snagu ovih amandmana." 

 



upisanim u zk. ulo`ak broj 2763 K.O. SP_CRNOTINA sa
pravom vlasni{tva KJKP "Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo sa
dijelom 1/1.

II

Daje se saglasnost Kantonalnom javnom komunalnom
preduze}u "Toplane - Sarajevo" d.o.o. Sarajevo da radi
obezbje|enja kredita iz ta~ke I ove Odluke koje }e KJKP
"Sarajevogas" d.o.o. Sarajevo zaklju~iti sa UNION bankom d.d.
Sarajevo mo`e u svojstvu sudu`nika potpisati kredit kod UNION
banke d.d Sarajevo.

III

Ovla{}uje se Muhamed Kozadra vr{ilac funkcije premijera
Kantona Sarajevo da u ime Vlade Kantona Sarajevo potpi{e
Sporazum o me|usobnim obavezama za obezbje|enje sredstava
za vra}anje kredita namijenjenog za spre~avanje obustave
isporuke prirodnog gasa Kantonu Sarajevo.

IV

Zadu`uje se Vlada Kantona Sarajevo da odobrena sredstva iz
ta~ke I ove Odluke planira u Bud`etu Kantona Sarajevo za 2015.,
2016., 2017. i 2018. godinu.

V

Zadu`uje se Preduze}e da Skup{tini Kantona Sarajevo nakon
kreditnog zadu`enja kod komercijalne banke od odobrenog
iznosa iz ta~ke I ove odluke, namijenjenog za spre~avanje
obustave isporuke prirodnog gasa za Kanton Sarajevo, dostavi
detaljan izvje{taj o utro{ku kreditnih sredstava sa kompletnom
prate}om dokumentacijom.

VI

Ova Odluka stupa na snagu danom dono{enja, a objavit }e se
u "Slu`benim novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-02-23828/14
03. septembra 2014. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}a
Skup{tine Kantona Sarajevo
Prof. dr. Mirjana Mali}, s. r.

Zakonodavno-pravna komisija
Skup{tine Kantona Sarajevo

Na osnovu ~lana 8. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo",
broj 38/13) i ~lana 181. stav 1. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13),
Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na
sjednici 22.08.2014. godine, utvrdila je Novi pre~i{}eni tekst
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo.

Pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi Kantona Sarajevo obuhvata:
Zakon o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo" broj 24/03-Pre~i{}eni tekst) i Zakon o izmjenama i
dopunama Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 38/13), u kojim je nazna~en dan stupanja
na snagu tih zakona.

Broj 01-05-22971-1/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O VLADI KANTONA SARAJEVO

(Novi pre~i{}eni tekst)

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.

Ovim zakonom ure|uje se sastav i organizacija, kao i druga
pitanja od zna~aja za rad Vlade Kantona Sarajevo (u daljem
tekstu: Vlada Kantona).

^lan 2.
Vlada Kantona je izvr{na vlast Kantona Sarajevo (u daljem

tekstu: Kanton), u skladu sa Ustavom.

^lan 3.
Vlada Kantona vr{i svoja prava i du`nosti na osnovu i u

okviru Ustava i ovog zakona.

^lan 4.
Sjedi{te Vlade Kantona je u Sarajevu.

^lan 5.
Vlada Kantona donosi poslovnik o radu kojim se ure|uje:

organizacija i na~in rada, postupak i na~in zakazivanja sjednice;
dostavljanje i forma materijala za razmatranje, utvr|ivanje
prijedloga zaklju~aka i drugih akata; postupak razmatranja
materijala; na~in ravnopravne upotrebe jezika i pisma
konstitutivnih naroda u pripremi i izradi pisanih materijala; na~in
izvr{avanja zaklju~aka; preno{enje ovla{tenja i druga
poslovni~ka pitanja.

^lan 6.
Vlada Kantona raspola`e imovinom u vlasni{tvu Kantona u

okviru ovla{tenja koja joj Skup{tina Kantona prenese posebnim
propisom.
II - SASTAV I ORGANIZACIJA VLADE KANTONA

^lan 7.
Vladu Kantona ~ine premijer Kantona (u daljem tekstu:

premijer) i 12 ministara.

^lan 8.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera, funkciju

premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.
U slu~aju privremene sprije~enosti premijera du`e od 30

dana, funkciju premijera vr{i ~lan Vlade kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa
zamjenicima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

U slu~aju da mjesto premijera ostane upra`njeno, kandidat za
premijera se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto
premijera ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju premijera obavlja ~lan Vlade Kantona kojeg odredi
predsjedavaju}i Skup{tine Kantona, u konsultaciji sa zamjeni-
cima predsjedavaju}eg Skup{tine Kantona.

S danom imenovanja kandidata za premijera smatra se da su
dosada{nji ~lanovi Vlade u ostavci, koja stupa na snagu danom
potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu.

Do potvr|ivanja imenovanja Vlade u novom sazivu
dosada{nji ~lanovi Vlade nastavljaju s obavljanjem funkcije
~lanova Vlade i ministara ministarstava.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu obavit }e se u roku od 30
dana od dana imenovanja kandidata za premijera.

^lan 9.
U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade, kada se

razmatraju materijali iz nadle`nosti ministarstva kojim rukovodi
odsutni ~lan Vlade, sjednicama Vlade prisustvuje sekretar tog
ministarstva, bez prava glasa.

U slu~aju privremene sprije~enosti ~lana Vlade du`e od 30
dana, funkciju ministra ministarstva kojim rukovodi odsutni
ministar vr{i ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

U slu~aju da mjesto ~lana Vlade ostane upra`njeno, ~lan
Vlade se imenuje u roku od 30 dana od dana kada je mjesto ~lana
Vlade ostalo upra`njeno, na na~in utvr|en ustavom, do kada
funkciju ministra ministarstva kojim je rukovodio dotada{nji
ministar obavlja ~lan Vlade kojeg odredi premijer.

Ministar iz st. 2. i 3. ovog ~lana kojeg odredi premijer, ne
obavlja i funkciju ~lana Vlade umjesto odsutnog ministra.

^lan 10.
U slu~aju kad Skup{tina izglasa nepovjerenje Vladi, premijer

i ~lanovi Vlade podnose pismenu ostavku, najkasnije u roku od
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sedam dana od dana kada im je izglasano nepovjerenje, s tim da
ostavka stupa na snagu danom potvr|ivanja Vlade u novom
sazivu.

U periodu od dana podno{enja ostavke do dana potvr|ivanja
Vlade u novom sazivu, Vlada u ostavci obavlja sve poslove iz
svoje nadle`nosti, u skladu sa ustavom i zakonom.

Potvr|ivanje Vlade u novom sazivu mora se izvr{iti
najkasnije u roku od 60 dana od dana izglasavanja nepovjerenja
prethodnoj Vladi.

^lan 11.
Ministri odgovaraju premijeru i Skup{tini Kantona.
Premijer je odgovoran Skup{tini Kantona.
Ministri snose krajnju odgovornost za rad svojih

ministarstava.
Vlada Kantona podnosi ostavku ako joj u bilo koje vrijeme

Skup{tina Kantona izglasa nepovjerenje.

^lan 12.
Premijer i ~lanovi Vlade mogu podnijeti ostavku.
Premijer podnosi ostavku predsjedavaju}em Skup{tine

Kantona, a potvr|uje je Skup{tina Kantona na prvoj narednoj
sjednici.

Kad premijer podnese ostavku, smatra se da su ostavku
podnijeli svi ~lanovi Vlade.

^lan Vlade podnosi ostavku premijeru.

^lan 13.
Ako Skup{tina Kantona prihvati ostavku premijera, premijer

i Vlada }e obavljati sve poslove iz svoje nadle`nosti, do
imenovanja nove Vlade, u skladu sa ~lanom 8b. stav 2. ovog
Zakona.

Ako premijer prihvati ostavku pojedinog ~lana Vlade,
rje{enje o razrje{enju potvr|uje Skup{tina Kantona na prvoj
narednoj sjednici.

Ministar mo`e obrazlo`iti ostavku u Skup{tini Kantona.
Premijer }e novog ~lana Vlade imenovati i predstaviti na

sjednici Skup{tine Kantona i zatra`iti glasanje o potvr|ivanju
imenovanja tog ~lana, u roku iz ~lana 8a. stav 3. Zakona.

^lan 14.
Konstitutivni narodi i pripadnici ostalih bi}e proporcionalno

zastupljeni u Vladi. Takva zastupljenost }e odra`avati popis
stanovni{tva iz 1991. godine do potpune provedbe Aneksa VII
Dejtonskog mirovnog sporazuma.

^lan 15.
Premijer i ministri, nakon potvr|ivanja od strane Skup{tine

Kantona, daju sve~anu izjavu pred predsjedavaju}im Skup{tine
Kantona.

Vlada Kantona preuzima du`nost nakon potvr|ivanja od
strane Skup{tine Kantona i davanja sve~ane izjave.

^lan 16.
Vlada Kantona imenuje i razrje{ava sekretara Vlade Kantona

u skladu sa zakonom kojim se reguli{e dr`avna slu`ba.
Sekretar Vlade odgovara za svoj rad premijeru Vlade i Vladi.

III - NA^IN RADA I ODLU^IVANJA VLADE KANTONA

^lan 17.
Radom Vlade Kantona rukovodi premijer koji predstavlja i

zastupa Vladu Kantona, saziva sjednice Vlade Kantona, predla`e
dnevni red i predsjedava sjednicama.

^lan 18.
Vlada Kantona radi i odlu~uje u sjednicama.
Vlada Kantona mo`e odlu~ivati ako sjednici prisustvuje vi{e

od polovine ~lanova Vlade Kantona, a sve odluke Vlade Kantona
donose se prostom ve}inom ~lanova Vlade Kantona koji glasaju.

U slu~aju ve}ih elementarnih nepogoda, nesre}a ili drugih
neposrednih dru{tvenih opasnosti, Vlada donosi odluke prostom
ve}inom glasova prisutnih ~lanova Vlade koji glasaju.

IV - RADNA TIJELA VLADE KANTONA

^lan 19.

Za razmatranje pitanja iz nadle`nosti Vlade Kantona,
davanje prijedloga i mi{ljenja o tim pitanjima, vr{enje odre|enih
poslova i zadataka u vezi sa provo|enjem zaklju~aka Vlade
Kantona, kao i za vr{enje drugih poslova, Vlada Kantona mo`e
obrazovati stalna i povremena radna tijela (savjete, urede,
komitete, odbore, komisije i dr).

Sastav i nadle`nost radnih tijela iz stava l. ovog ~lana uredit
}e se Poslovnikom Vlade Kantona ili aktom o obrazovanju
radnog tijela.

^lan 20.

Za dono{enje rje{enja u upravnom postupku i odlu~ivanje o
drugim pojedinim pitanjima iz njene nadle`nosti Vlada Kantona
mo`e obrazovati jednu ili vi{e komisija ~ije ~lanove imenuje iz
reda ~lanova Vlade.

V - NADLE@NOST I ODGOVORNOST PREMIJERA I
^LANOVA VLADE KANTONA

^lan 21.

Premijer rukovodi radom Vlade Kantona i odgovoran je za
njen rad, osigurava jedinstvo u izvr{avanju poslova iz
nadle`nosti Vlade Kantona, ostvaruje saradnju sa drugim
organima i usmjerava djelovanje Vlade Kantona kao cjeline i
~lanova Vlade Kantona pojedina~no, te vr{i i druge poslove
utvr|ene ustavom.

Premijer potpisuje akte Vlade Kantona.

^lan 22.

^lanovi Vlade Kantona mogu pokrenuti inicijative za
dono{enje zakona i drugih propisa iz nadle`nosti Vlade Kantona,
predlagati razmatranje i pretresanje pojedinih pitanja iz
nadle`nosti Vlade Kantona, predlagati utvr|ivanje stavova
Vlade Kantona i imaju druga prava i du`nosti utvr|ena ustavom i
zakonom.

^lan 23.

^lanovi Vlade Kantona su odgovorni i za zastupanje i
provo|enje zaklju~aka Vlade Kantona u poslovima koje im
Vlada Kantona povjeri, kao i za blagovremeno pokretanje
inicijative za rje{avanje pitanja u okviru zadataka koje im je
povjerila Vlada Kantona ili premijer.

^lan 24.

^lanovi Vlade Kantona odre|eni da u~estvuju u radu drugog
organa i tijela du`ni su postupati u skladu sa ovla{tenjima,
smjernicama i stavovima Vlade Kantona.

^lanovi Vlade Kantona su du`ni svoju aktivnost ostvarivati
tako da, pored poslova za koje su li~no zadu`eni, prate i pitanja iz
djelokruga Vlade Kantona za koja nisu li~no zadu`eni i da svojim
prijedlozima i mi{ljenjima doprinose odgovornom, zakonitom i
efikasnom radu Vlade Kantona.

VI - SEKRETAR VLADE KANTONA

^lan 25.

Sekretar Vlade Kantona prema uputstvima premijera i Vlade
u skladu sa Poslovnikom, stara se o pripremanju sjednice Vlade i
dostavljanju materijala potrebnih za rad Vlade i njenih radnih
tijela, poma`e premijeru u vr{enju njegovih prava i du`nosti u
vezi sa organizacijom i pripremanjem sjednica Vlade i
izvr{avanju zaklju~aka Vlade, obezbje|uje radnim tijelima
Vlade pomo} i saradnju stru~nih i drugih slu`bi i vr{i i druge
poslove u vezi s radom Vlade koje mu povjeri premijer.

Sekretar Vlade je naredbodavac za izvr{enje finansijskog
plana Vlade.

S L U @ B E N E N O V I N E
^etvrtak, 11. septembra 2014. KANTONA SARAJEVO Broj 36 – Strana 3



VII - AKTA VLADE KANTONA

^lan 26.
Vlada Kantona u ostvarivanju svojih nadle`nosti utvr|enih

ustavom donosi uredbe, odluke, rje{enja i zaklju~ke.

^lan 27.
Izuzetno za vrijeme trajanja ratnog stanja ili neposredne ratne

opasnosti kada postoji objektivna nemogu}nost da se sazove
Skup{tina Kantona, Vlada mo`e donositi i propise iz nadle`nosti
Skup{tine Kantona.

Propisima iz stava l. ovog ~lana ne mogu se staviti van snage
prava i slobode utvr|ene ustavom i drugim propisima.

Propise iz stava 1. ovog ~lana Vlada }e dostaviti Skup{tini na
potvrdu ~im ona bude u mogu}nosti da se sastane.

^lan 28.
Uredbom se ure|uju najva`nija pitanja iz nadle`nosti Vlade

Kantona, bli`e ure|uju odnosi za provo|enje zakona, obrazuju
stru~ne i druge slu`be Vlade Kantona i utvr|uju na~ela za
unutra{nju organizaciju organa uprave Kantona.

Odlukom se ure|uju pojedina pitanja ili propisuju mjere
Vlade Kantona, daje saglasnost ili potvr|uju akta drugih organa
ili organizacija i odlu~uje o drugim pitanjima o kojima se ne
odlu~uje uredbom.

Rje{enjem se odlu~uje o imenovanjima i razrje{enjima, kao i
o drugim pojedina~nim pitanjima iz nadle`nosti Vlade Kantona.

Zaklju~kom se utvr|uju stavovi o pitanjima od zna~aja za
provo|enje utvr|ene politike, ure|uju unutra{nji odnosi u Vladi
Kantona i odre|uju zadaci organima uprave i slu`bama, kao i
radnim tijelima Vlade Kantona. Zaklju~kom se odlu~uje i u
drugim slu~ajevima u kojima se ne donose druga akta.

^lan 29.
Uredbe i odluke Vlade Kantona objavljuju se u "Slu`benim

novinama Kantona Sarajevo", a ostali akti Vlade ako je to u njima
navedeno.
VIII - JAVNOST RADA VLADE KANTONA

^lan 30.
Javnost rada Vlade Kantona obezbje|uje se u skladu sa

zakonom kojim se reguli{e sloboda pristupa informacijama u
Federaciji Bosne i Hercegovine.
IX - STRU^NE I DRUGE SLU@BE KANTONA

^lan 31.
Za obavljanje stru~nih i drugih poslova za potrebe Skup{tine

Kantona, Vlade Kantona i organe uprave, Vlada Kantona mo`e
osnivati odre|ene stru~ne, tehni~ke i druge slu`be, kao
zajedni~ke ili samostalne slu`be, u skladu sa zakonom.

Aktom o obrazovanju slu`be iz prethodnog stava, utvr|uje se
njen djelokrug, kao i status i odgovornost te slu`be i lica koje
njom rukovodi.

^lan 32.
Vlada Kantona vr{i nadzor nad radom stru~nih slu`bi koje

obrazuje.
Sekretar Vlade Kantona rukovodi radom Stru~ne slu`be koja

obavlja poslove za potrebe Vlade Kantona i odgovoran je za njen
rad.
X - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 33.
Vlada Kantona je du`na donijeti Poslovnik o svom radu u

roku od 30 dana od svog konstituisanja.

^lan 34.
Vlada Kantona Sarajevo du`na je uskladiti Poslovnik o radu

sa odredbama Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
38/13), u roku od 30 dana od dana njegovog stupanja na snagu.

^lan 35.

Poslovnik Izvr{nog odbora Grada Sarajeva i drugi propisi
koji se odnose na njegovo unutra{nje organizovanje i funkcioni-
sanje, koji su na snazi na dan stupanja na snagu Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
7/96), ukoliko nisu u suprotnosti sa Ustavom Kantona i ovim
zakonom, primjenjiva}e se kao propisi Vlade, dok se ne donese
Poslovnik o radu Vlade Kantona.

^lan 36.

Do imenovanja premijera i ~lanova Vlade u skladu sa
Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 4/01),
poslove iz nadle`nosti Vlade vr{it }e Vlada u dosada{njem
sastavu.

^lan 37.

Ovla{}uje se Zakonodavno-pravna komisija Skup{tine
Kantona Sarajevo da utvrdi Novi pre~i{}eni tekst Zakona o Vladi
Kantona Sarajevo.

^lan 38.

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Vladi Kantona
Sarajevo stupio je na snagu osmog dana od dana objavljivanja u
"Slu`benim novinama Kantona Sarajevo", broj 38/13.

Na osnovu ~lana 16. Zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
18/14) i ~lana 181. Poslovnika Skup{tine Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 - Drugi novi
pre~i{}eni tekst i br. 15/13 i 47/13), Zakonodavno - pravna
komisija Skup{tine Kantona Sarajevo, na sjednici 22.08.2014.
godine, utvrdila je Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama.

Pre~i{}eni tekst Zakona o sudskim taksama obuhvata: Zakon
o sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
21/09), Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 29/09),
Zakon o izmjeni Zakona o sudskim taksama ("Slu`bene novine
Kantona Sarajevo", broj 14/11), Zakon o izmjenama Zakona o
sudskim taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj
36/13) i Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudskim
taksama ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 18/14), u
kojim je nazna~en dan stupanja na snagu tih zakona.

Broj 01-05.22971-2/14
22. augusta 2014. godine

Sarajevo
Po ovla{tenju

Esad Hrva~i}, s. r.

ZAKON

O SUDSKIM TAKSAMA

(Pre~i{}eni tekst)

DIO PRVI. OP]E ODREDBE

^lan 1.
(Pla}anje sudske takse)

(1) Ovim zakonom utvr|uje se na~in pla}anja sudskih taksa (u
daljnjem tekstu: takse) u postupku pred Kantonalnim sudom u
Sarajevu i Op}inskim sudom u Sarajevu (u daljnjem tekstu:
sud).

(2) Postupci u kojima se pla}a taksa i visina takse za pojedine
radnje, utvr|eni su u Tarifi sudskih taksi, koja je sastavni dio
ovog zakona.

^lan 2.
(Obveznik pla}anja takse)

(1) Takse propisane ovim zakonom pla}a lice po ~ijem zahtjevu ili
u ~ijem interesu se preduzimaju radnje u postupku, za koje je
ovim zakonom utvr|eno pla}anje takse (u daljnjem tekstu:
takseni obveznik).

(2) Za podneske i zapisnike koji zamjenjuju podneske taksu je
du`no da plati lice koje podnosi podneske i lice na ~iji zahtjev
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^lan 4.
Izvje{taj o izvr{enju Bud`eta Op}ine Vogo{}a za period

01.01.2014.-30.06.2014. godine, objavit }e se u "Slu`benim
novinama Kantona Sarajevo".

Broj 01-14-1780/14
08. septembra 2014. godine

Vogo{}a

Predsjedavaju}i
Op}inskog vije}a Vogo{}a

Esad Piknja~, s. r.

ISPRAVKA

Na osnovu ~lana 164. Poslovnika Skup{tine Kantona
Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 41/12 -
Drugi novi pre~i{}eni tekst, br. 15/13 i 47/13), sekretar Skup{tine
Kantona Sarajevo, nakon podnesenog zahtjeva za ispravku
Zakona o Vladi Kantona Sarajevo ("Slu`bene novine Kantona
Sarajevo", broj 36/14 - Novi pre~i{}eni tekst) daje slijede}u

ISPRAVKU

ZAKONA O VLADI KANTONA SARAJEVO

("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst)

1. U ~lanu 13. stav 1. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lanom 8b.", treba da
stoje rije~i: "~lanom 10.".

2. U ~lanu 13. stav 4. Zakona o Vladi Kantona Sarajevo
("Slu`bene novine Kantona Sarajevo", broj 36/14 - Novi
pre~i{}eni tekst), umjesto rije~i: "~lana 8a.", treba da stoje
rije~i: "~lana 9.".

3. Ovu ispravku objaviti u "Slu`benim novinama Kantona
Sarajevo".

Broj 01-05-22971-1-1/14
12. septembra 2014. godine

Sarajevo

Sekretar
Skup{tine Kantona Sarajevo

Abid Kola{inac, s. r.

FEDERALNI ZAVOD ZA STATISTIKU

SAOP]ENJE

O PROSJE^NOJ ISPLA]ENOJ MJESE^NOJ NETO

PLA]I ZAPOSLENIH U KANTONU SARAJEVO ZA

JULI/SRPANJ 2014. GODINE

1. Prosje~na ispla}ena mjese~na neto pla}a po zaposlenom
ostvarena u Kantonu Sarajevo za juli/srpanj 2014. godine iznosi
1.045 KM.

Broj 39
11. septembra 2014. godine

Direktor
Hidajeta Bajramovi}, s. r.

SLU@BENE OBJAVE

UDRU@ENJA

Na osnovu ~lana 29. stav 1. Zakona o udru`enjima i
fondacijama ("Slu`bene novine Federacije BiH", broj 45/02), a
po zahtjevu Udru`enja "ODRED IZVI\A^A RAKOVICA 9",
Ministarstvo pravde i uprave donosi

RJE[ENJE

1. Upisuje se u registar udru`enja koji se vodi kod Ministarstva
pravde i uprave Kantona Sarajevo Udru`enje "ODRED
IZVI\A^A RAKOVICA 9", skra}eni naziv je OI
RAKOVICA 9, sa sjedi{tem u Rakovici, ulica RAKOVI^KA
CESTA broj 471.

2. Upis je izvr{en pod registarskim brojem 1942. knjiga IV
registra udru`enja, dana 12.06.2014. godine.

3. Programski ciljevi i zadaci Udru`enja su: Razvoj i unapre|enje
izvi|a{tva u lokalnoj zajednici; razvoj kod svojih ~lanova za
po{tivanje ljudi, razvijanje prijateljstva me|u ljudima,
narodima, kako u lokalnoj zajednici, tako i na me|unarodnom
nivou, provo|enje na~ela koje se temelje na savremenim
pedago{kim spoznajama kao i na zamislima utemeljitelja
izvi|a~kog sporta Sir Robert Baden Powella; pridono{enje
razvoju djece i mladih, na dostizanju njihovih punih umnih i
tjelesnih potencijala, kao pojedinca, odgovornih gra|ana i
~lanova lokalne, nacionalne i me|unarodne zajednice;
organizovanje izvi|a~kih {kola za u~enike osnovnih i srednjih
{kola, kao i studenata radi sticanja izvi|a~kih znanja i vje{tina;
organizovanje izvi|a~kih kampova, od lokalnog do
me|unarodng nivoa, organizovanje ~asova ekolo{ke
edukacije, ~lanova i gra|ana o zna~aju za{tite ~ovjekove
okoline radi sprje~avanja od svih vidova i oblika zaga|ivanja,
te drugi ciljevi i djelatnosti u skladu sa zakonom i Statutom.

4. Osoba ovla{tena za zastupanje i predstavljanje je: Baberovi}
Anes - predsjednik Upravnog odbora.

Broj 03-05-05-3053/14
12. juna 2014. godine

Sarajevo
Ministrica

Velida Memi}, s. r.

(O-874/14)
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oбрaчунскoг пeриoдa, a зa пeриoд oд 1. jaнуaрa дo 31. 
дeцeмбрa дo 25. aприлa тeкућe гoдинe.". 

Члaн 10. 
Члaн 91. миjeњa сe и глaси: 
"Буџeтски кoрисници дужни су да дoстaве пeриoдичнe 

извjeштaje зa пeриoдe: oд 1. jaнуaрa дo 31. мaртa, oд 1. 
jaнуaрa дo 30. jунa и oд 1. jaнуaрa дo 30. сeптeмбрa 
Mинистaрству финaнсиja у рoку 20 дaнa пo истeку 
oбрaчунскoг пeриoдa, a зa пeриoд oд 1. jaнуaрa дo 31. 
дeцeмбрa дo 28. фeбруaрa тeкућe гoдинe.". 

Члaн 11. 
У члaну 92. у ст. 1. и 2. риjeч "квaртaлнe" зaмjeњуje сe 

риjeчjу "пeриoдичнe", a риjeчи: "IV квaртaл" зaмjeњуjу сe 
риjeчимa: "пeриoд oд 1. jaнуaрa дo 31. дeцeмбрa". 

У стaву 3. риjeчи: "кoнсoлидoвaнe квaртaлнe" зaмjeњуjу 
сe риjeчjу "пeриoдичнe", a риjeчи: "IV квaртaл" зaмjeњуjу сe 
риjeчимa: "пeриoд oд 1. jaнуaрa дo 31. дeцeмбрa". 

Члaн 12. 
У члaну 95. риjeч "кoнсoлидoвaнe" бришe сe. 

Члaн 13. 
У члaну 98. у стaву 1. риjeч "квaртaлнo" зaмjeњуje сe 

риjeчjу "пeриoдичнo". 

Члaн 14. 
У члaну 102. риjeчи: "1.000 КM дo 3.000 КM" зaмjeњуjу 

сe риjeчимa: "3.000 КM дo 20.000 КM". 

Члaн 15. 
У члaну 103. риjeчи: "2.500 КM дo 3.000 КM" зaмjeњуjу 

сe риjeчимa: "5.000 КM дo 20.000 КM". 

Члaн 16. 
Oвaj зaкoн ступa нa снaгу нaрeднoг дaнa oд дaнa 

oбjaвљивaњa у "Службeним нoвинaмa Фeдeрaциje БиХ". 

Предсједавајућа 
Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 
Лидија Брадара, с. р. 

Предсједавајући 
Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 
Един Мушић, с. р.

 
 

Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O BUDŽETIMA U FEDERACIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 28.10.2015. godine i na sjednici Doma 
naroda od 8.10.2015. godine. 

Broj 01-02-856-02/15 
20. novembra 2015. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

BUDŽETIMA U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14 i 
8/15) u članu 8. u stavu 1. riječi: "fiskalnu procjenu" zamjenjuju 
se riječima: "izjavu o fiskalnoj procjeni". 

U stavu 2. riječi: "Fiskalna procjena" zamjenjuju se 
riječima: "Izjava o fiskalnoj procjeni". 

Iza stava 3. dodaje se stav 4. koji glasi: 
"Procedure za izradu izjave o fiskalnoj procjeni, oblik, 

sadržaj i način popunjavanja te izjave propisuje federalni ministar 
finansija.". 

Član 2. 
U članu 26. u stavu 4. iza riječi: "prihoda" dodaju se riječi: 

"bez namjenskih prihoda, vlastitih prihoda i". 

Član 3. 
U članu 33. u st. 1. i 2. iza riječi: "nacrta" dodaju se riječi: 

"odnosno prijedloga". 
Iza stava 2. dodaje se novi stav 3. koji glasi: 
"Prihodi iz st. 1. i 2. ovog člana planiraju se na osnovu 

projekcija Ministarstva finansija, odnosno kantonalnih 
ministarstava finansija i njihova primjena je obavezna.". 

Dosadašnji stav 3. postaje stav 4. 

Član 4. 
U članu 34. riječ: "konsolidovani" i riječi: "radi 

konsolidacije" se brišu. 

Član 5. 
U članu 35. iza stava 4. dodaje se novi stav 5. koji glasi: 
"Izuzetno od stava 4. ovog člana, mogu se izvršavati 

rashodi i izdaci iz osnova unutrašnjeg i vanjskog duga do visine 
stvorenih obaveza, kao i rashodi i izdaci koji se finansiraju iz 
uplaćenih i prenesenih pomoći, donacija i prihoda za posebne 
namjene prema odlukama Vlade na prijedlog budžetskog 
korisnika.". 

Dosadašnji st. od 5. do 9. postaju st. od 6. do 10. 

Član 6. 
U članu 36. u stavu 1. u sedmom redu iza riječi: "trajanju" 

dodaje se riječ: "do". 

Član 7. 
U članu 43. stav 2. mijenja se i glasi: 
"Ostvareni deficit iz prethodnih godina Vlada je dužna 

pokriti planiranjem sredstava u budžetu za pokriće ostvarenog 
deficita u narednih pet fiskalnih godina.". 

Član 8. 
U članu 81. iza riječi: "finansija" dodaju se riječi: "odnosno 

kantonalnih ministarstava finansija.". 

Član 9. 
Član 90. mijenja se i glasi: 
"Ministarstvo finansija dužno je podnositi Vladi na 

razmatranje periodične konsolidovane finansijske izvještaje za 
sve nivoe vlasti u roku 40 dana po isteku obračunskog perioda, a 
za period od 1. januara do 31. decembra do 25. aprila tekuće 
godine.". 

Član 10. 
Član 91. mijenja se i glasi: 
"Budžetski korisnici dužni su dostaviti periodične izvještaje 

za periode: od 1. januara do 31. marta, od 1. januara do 30. juna i 
od 1. januara do 30. septembra Ministarstvu finansija u roku 20 
dana po isteku obračunskog perioda, a za period od 1. januara do 
31. decembra do 28. februara tekuće godine.". 

Član 11. 
U članu 92. u st. 1. i 2. riječ: "kvartalne" zamjenjuje se 

riječju: "periodične", a riječi: "IV kvartal" zamjenjuju se riječima: 
"period od 1. januara do 31. decembra". 

U stavu 3. riječi: "konsolidovane kvartalne" zamjenjuju se 
riječju: "periodične", a riječi: "IV kvartal" zamjenjuju se riječima: 
"period od 1. januara do 31. decembra". 
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Član 12. 
U članu 95. riječ: "konsolidovane" se briše. 

Član 13. 
U članu 98. u stavu 1. riječ: "kvartalno" zamjenjuje se 

riječju: "periodično". 

Član 14. 
U članu 102. riječi: "1.000 KM do 3.000 KM" zamjenjuju 

se riječima: "3.000 KM do 20.000 KM". 

Član 15. 
U članu 103. riječi: "2.500 KM do 3.000 KM" zamjenjuju 

se riječima: "5.000 KM do 20.000 KM". 

Član 16. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajuća 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Lidija Bradara, s. r. 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Edin Mušić, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O PRORAČUNU U FEDERACIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
proračunu u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 28.10.2015. godine i na sjednici Doma 
naroda od 8.10.2015. godine. 

Broj 01-02-856-02/15 
20. studenoga 2015. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
PRORAČUNIMA U FEDERACIJI BOSNE I 

HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14 i 
8/15), u članku 8. u stavku 1. riječi: "fiskalnu procjenu" 
zamjenjuju se riječima: "izjavu o fiskalnoj procjeni". 

U stavku 2. riječi: "Fiskalna procjena" zamjenjuju se 
riječima: "Izjava o fiskalnoj procjeni". 

Iza stavka 3. dodaje se stavak 4. koji glasi: 
"Procedure za izradu izjave o fiskalnoj procjeni, oblik, 

sadržaj i način popunjavanja te izjave propisuje federalni ministar 
financija.". 

Članak 2. 
U članku 26. u stavku 4. iza riječi "prihoda" dodaju se 

riječi: "bez namjenskih prihoda, vlastitih prihoda i". 

Članak 3. 
U članku 33. u st.1. i 2. iza riječi "nacrta" dodaju se riječi: 

"odnosno prijedloga". 
Iza stavka 2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

"Prihodi iz st. 1. i 2. ovoga članka planiraju se na temelju 
projekcija Ministarstva financija, odnosno kantonalnih 
ministarstava financija i njihova je primjena obvezatna.". 

Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 4. 

Članak 4. 
U članku 34. riječ "konsolidirani" i riječi: "radi 

konsolidacije" brišu se. 

Članak 5. 
U članku 35. iza stavka 4. dodaje se novi stavak 5. koji 

glasi: 
"Iznimno od stavka 4. ovoga članka, mogu se izvršavati 

rashodi i izdatci iz osnove unutarnjeg i vanjskog duga do visine 
stvorenih obveza, kao i rashodi i izdatci koji se financiraju iz 
uplaćenih i prenesenih pomoći, donacija i prihoda za posebne 
namjene, prema odlukama Vlade na prijedlog proračunskog 
korisnika.". 

Dosadašnji st. od 5. do 9. postaju st. od 6. do 10. 

Članak 6. 
U članku 36. u stavku 1. u sedmom retku iza riječi 

"trajanju" dodaje se riječ "do". 

Članak 7. 
U članku 43. stavak 2. mijenja se i glasi: 
"Ostvareni deficit iz prethodnih godina Vlada je dužna 

pokriti planiranjem sredstava u proračunu za pokriće ostvarenog 
deficita, u narednih pet fiskalnih godina.". 

Članak 8. 
U članku 81. iza riječi "financija" dodaju se riječi: "odnosno 

kantonalnih ministarstava financija.". 

Članak 9. 
Članak 90. mijenja se i glasi: 
"Ministarstvo financija dužno je podnositi Vladi na 

razmatranje periodična konsolidirana financijska izvješća za sve 
razine vlasti u roku 40 dana po isteku obračunskog razdoblja, a za 
razdoblje od 1. siječnja do 31. prosinca do 25. travnja tekuće 
godine.". 

Članak 10. 
Članak 91. mijenja se i glasi: 
"Proračunski korisnici dužni su dostaviti periodična 

izvješća za razdoblja: od 1. siječnja do 31. ožujka, od 1. siječnja 
do 30. lipnja i od 1. siječnja do 30. rujna Ministarstvu financija u 
roku 20 dana po isteku obračunskog razdoblja, a za razdoblje od 
1. siječnja do 31. prosinca do 28. veljače tekuće godine.". 

Članak 11. 
U članku 92. u st. 1. i 2. riječ "kvartalne" zamjenjuje se 

riječju "periodične", a riječi: "IV. kvartal" zamjenjuju se riječima: 
"razdoblje od 1. siječnja do 31. prosinca". 

U stavku 3. riječi: "konsolidirane kvartalne" zamjenjuju se 
riječju "periodične", a riječi: "IV. kvartal" zamjenjuju se riječima: 
"razdoblje od 1. siječnja do 31. prosinca". 

Članak 12. 
U članku 95. riječ "konsolidirane" briše se. 

Članak 13. 
U članku 98. u stavku 1. riječ "kvartalno" zamjenjuje se 

riječju "periodično". 

Članak 14. 
U članku 102. riječi: "1.000 KM do 3.000 KM" zamjenjuju 

se riječima: "3.000 KM do 20.000 KM". 

Članak 15. 
U članku 103. riječi: "2.500 KM do 3.000 KM" zamjenjuju 

se riječima: "5.000 KM do 20.000 KM". 
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На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације 

Босне и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНИ  

ЗАКОНА О БУЏЕТИМА У ФЕДЕРАЦИЈИ  
БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Проглашава се Закон о допуни Закона о буџетима у 
Федерацији Босне и Херцеговине, који је усвојио Парламент 
Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 17.01.2018. године и на сједници 
Дома народа од 19.01.2018. године. 

Број 01-02-39-01/18 
24. јануара 2018. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р.
 

ЗАКОН 
О ДОПУНИ ЗАКОНА О БУЏЕТИМА У ФЕДЕРАЦИЈИ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Закону о буџетима у Федерацији Босне и 

Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15 и 104/16), иза члана 
105д., додаје се нови члан 105е. који гласи: 

"Члан 105е. 
Изузетно и искључиво у сврху осигурања финансирања 

Града Мостара у 2018. години Буџет Града Мостара као и 
Одлуку о извршењу Буџета за 2018. годину донијет ће и бити 
одговоран за његову проведбу градоначелник Града Моста-
ра, уз сагласност начелника за финансије Града Мостара.". 

Члан 2. 
Овај Закон ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједaвaјући 
Предстaвничког домa 

Пaрлaментa Федерaције БиХ 
Един Мушић, с. р. 

Предсједaвaјућа 
Дома народа 

Пaрлaментa Федерaције БиХ 
Лидија Брадара, с. р.

 
 

Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 

BUDŽETIMA U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o budžetima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio Parlament 
Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma 
od 17.01.2018. godine i na sjednici Doma naroda od 19.01.2018. 
godine. 

Broj 01-02-39-01/18 
24. januara 2018. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O BUDŽETIMA U FEDERACIJI 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15 i 104/16), iza člana 105d., dodaje se novi član 
105e. koji glasi: 

"Član 105e. 
Izuzetno i isključivo u svrhu osiguranja finansiranja Grada 

Mostara u 2018. godini Budžet Grada Mostara kao i Odluku o 
izvršenju Budžeta za 2018. godinu donijet će i biti odgovoran za 
njegovu provedbu gradonačelnik Grada Mostara, uz saglasnost 
načelnika za finansije Grada Mostara.". 

Član 2. 
Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Edin Mušić, s. r.

Predsjedavajuća 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Lidija Bradara, s. r.

 

87 
Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU PRORAČUNA FERK-a  

ZA 2018. GODINU 

Proglašava se Proračun FERK-a za 2018. godinu, koji je 
usvojio Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 17.1.2018. godine i na sjednici Doma 
naroda od 19.1.2018. godine. 

Broj 01-02-38-01/18 
24. siječnja 2018. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

Na temelju članka 31. Zakona o električnoj energiji u Fede-
raciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije BiH", 
br. 66/13 i 94/15), Parlament Federacije Bosne i Hercegovine je 
na sjednici Zastupničkog doma, održanoj 17.1.2018. godine i na 
sjednici Doma naroda, održanoj 19.1.2018. godine, donio 

PRORAČUN 
FERK-a ZA 2018. GODINU 

Članak 1. 
FERK se financira iz prihoda od regulatornih naknada i 

jednokratnih naknada koje će naplaćivati od imatelja dozvola koji 
se bave djelatnošću iz članka 12. Zakona o električnoj energiji u 
Federaciji Bosne i Hercegovine i iz prihoda od regulatornih 
naknada i jednokratnih naknada koje će naplaćivati od imatelja 
dozvola koji se bave djelatnošću iz članka 17. Zakona o naftnim 
derivatima u Federaciju Bosne i Hercegovine, te prihoda koje 
ostvaruje na osnovi drugih zakona iz oblasti energije, kao i 
prihoda od naknada za dozvole koje izdaje, uključujući i naknade 
troškova na osnovi arbitraže. 

Članak 2. 
Proračun FERK-a za 2018. godinu sastoji se od: 
Bilanca prihoda i Bilanca rashoda 
1. Prihodi   3.635.542,00 KM 
2. Rashodi   3.635.542,00 KM 

Članak 3. 
Prihodi za 2018. godinu koristit će se za redovito obavljanje 

djelatnosti FERK-a, te ukoliko se ostvari višak prihoda od 
regulatornih i jednokratnih naknada kao i drugih naknada 
ostvarenih od poslova iz nadležnosti FERK-a, u odnosu na 
financijski plan FERK-a, isti će se prenijeti u prihod za narednu 
2019. godinu, a sve sukladno stavku (3) članka 31. Zakona o 
električnoj energiji u Federaciji Bosne i Hercegovine. 



Сриједа, 20. 2. 2019. СЛУЖБЕНЕ НОВИНЕ ФЕДЕРАЦИЈЕ БиХ Број 11 - Страна 363 

 

(2) Iznos potencijalnih obaveza po osnovu garancija Federacije 
za 2019. godinu iznosi 14.567.953 KM i isti iznos je 
planiran na razdjelu 1601- Federalno ministarstvo finansija. 

(3) Sredstva fonda mogu se investirati sukladno Zakonu o 
investiranju javnih sredstava ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 48/04 i 77/08). 

(4) Iz sredstava Garancijskog fonda isplaćuju se isključivo 
obveze po aktiviranim garancijama i ne mogu se koristiti u 
druge svrhe. 

Članak 46. 
(Financiranje deficita iz gotovinskog toka) 

(1) Kratkoročni dug nastao zaduženjem radi privremenog 
financiranja deficita nastalog iz gotovinskog toka otplaćuje 
se u periodu od jedne godine i ni u jednom vremenskom 
periodu u toku fiskalne godine ne može preći 5% ostvarenih 
prihoda bez primitaka u prethodnoj fiskalnoj godini. 

(2) U izvanrednim okolnostima, visinu sredstava za financiranje 
deficita, nastalog iz gotovinskog toka, a koji ugrožava 
funkcioniranje financijskog sistema u Federaciji, odobrava 
Parlament, na prijedlog Vlade. 

Članak 47. 
(Upravljanje dugom) 

(1) Za upravljanje dugom Federacije nadležno je Ministarstvo 
financija. 

(2) Ministar financija odgovoran je, u ime Vlade, za 
računovodstvo i unutrašnji nadzor transakcija zaduživanja i 
izmirenja duga. 

V. KAZNENE ODREDBE 

Članak 48. 
(Kazne) 

Odgovorno lice proračunskog korisnika kažnjava se za 
prekršaj koji napravi, u skladu sa odredbama čl. 102. i 103. 
Zakona o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

VI. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 49. 
(Prijenos nadležnosti proračunskog korisnika na drugu razinu 

vlasti) 
Ako se u tijekom fiskalne godine nadležnosti federalnog 

proračunskog korisnika prenesu u nadležnost Institucija Bosne i 
Hercegovine neutrošena novčana sredstva za tog proračunskog 
korisnika prenose se u tekuću pričuvu Proračuna. 

Članak 50. 
(Primjena zakona) 

U slučaju da drugi zakoni i propisi sadrže odredbe o načinu 
izvršavanja Proračuna i pravima i obvezama korisnika 
proračunskih sredstava, koje su u suprotnosti s ovim Zakonom, 
primjenjuju se odredbe ovog Zakona. 

Članak 51. 
(Stupanje na snagu) 

Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana objave u 
"Službenim novinama Federacije BiH", a primjenjivat će se za 
fiskalnu 2019. godinu. 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r. 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mr. sci. Elvir Karajbić, v. r. 
 

186 
На основу члана IV.B.7.a) (IV) Устава Федерације Босне 

и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ЗАКОНА О ДОПУНИ ЗАКОНА О 

БУЏЕТИМА У ФЕДЕРАЦИЈИ БОСНЕ И 
ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Проглашава се Закон о допуни Закона о буџетима у 
Федерацији Босне и Херцеговине, који је усвојио Парламент 
Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 09.01.2019. године и на сједници 
Дома народа од 20.02.2019. године. 

Број 01-02-1-57-01/19 
20. фебруара 2019. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р. 
 

ЗАКОН 
О ДОПУНИ ЗАКОНА О БУЏЕТИМА У ФЕДЕРАЦИЈИ 

БОСНЕ И ХЕРЦЕГОВИНЕ 

Члан 1. 
У Закону о буџетима у Федерацији Босне и Херцеговине 

("Службене новине Федерације БиХ", бр. 102/13, 9/14, 13/14, 
8/15, 91/15, 102/15, 104/16 и 5/18), иза члана 105 е., додаје се 
нови члан 105 ф. који гласи: 

"Члан 105 ф. 
Изузетно и искључиво у сврху осигурања финансирања 

Града Мостара у 2019. години Буџет Града Мостара као и 
Одлуку о извршавању Буџета за 2019. годину донијеће и бити 
одговоран за његову проведбу градоначелник Града Мостара, 
уз сагласност начелника за финансије Града Мостара." 

Члан 2. 
Овај Закон ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Предсједавајући 

Дома народа 

Парламента Федерације БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р. 

Предсједавајући 

Представничког дома 

Парламента Федерације БиХ 

Елвир Карајбић, с. р. 

 

 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 

BUDŽETIMA U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o budžetima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio Parlament 
Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici Predstavničkog doma 
od 09.01.2019. godine i na sjednici Doma naroda od 20.02.2019. 
godine. 

Broj 01-02-1-57-01/19 
20. februara 2019. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r. 
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O BUDŽETIMA U FEDERACIJI 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16 i 5/18), iza člana 105 e., dodaje se novi član 
105 f. koji glasi: 
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"Član 105 f. 
Izuzetno i isključivo u svrhu osiguranja finansiranja Grada 

Mostara u 2019. godini Budžet Grada Mostara kao i Odluku o 
izvršavanju Budžeta za 2019. godinu donijet će i biti odgovoran za 
njegovu provedbu gradonačelnik Grada Mostara, uz saglasnost 
načelnika za finansije Grada Mostara." 

Član 2. 
Ovaj Zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r. 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Elvir Karajbić, s. r. 

 

 
Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O DOPUNI ZAKONA O 

PRORAČUNIMA U FEDERACIJI BOSNE I 
HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o dopuni Zakona o proračunima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio Parlament 
Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici Zastupničkog doma 
od 9.1.2019. godine i na sjednici Doma naroda od 20.2.2019. 
godine. 

Broj 01-02-1-57-01/19 
20. veljače 2019. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r. 
 

ZAKON 
O DOPUNI ZAKONA O PRORAČUNIMA U FEDERACIJI 

BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16 i 5/18), iza članka 105 e. dodaje se novi 
članak 105 f. koji glasi: 

"Članak 105 f. 
Izuzetno i isključivo u svrhu osiguranja financiranja Grada 

Mostara u 2019. godini Proračun Grada Mostara kao i Odluku o 
izvršavanju Proračuna za 2019. godinu donijet će i biti odgovoran 
za njegovu provedbu gradonačelnik Grada Mostara, uz suglasnost 
načelnika za financije Grada Mostara." 

Članak 2. 
Ovaj Zakon stupa na snagu narednoga dana od dana objave 

u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r. 

Predsjedatelj 
Zastupničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Elvir Karajbić, v. r. 

 

187 
На основу члана IV.В.7. а)(IV) Устава Федерације Босне 

и Херцеговине, доносим 

УКАЗ 
О ПРОГЛАШЕЊУ ОДЛУКЕ О ДАВАЊУ 

САГЛАСНОСТИ НА ФИНАНСИЈСКИ ПЛАН 
ФЕДЕРАЛНОГ ЗАВОДА ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ ЗА 2019. 

ГОДИНУ И ПРОЦЈЕНУ ПЛАНА ЗА 2020. И 2021. 
ГОДИНУ И ОДЛУКУ О ИЗВРШАВАЊУ 

ФИНАНСИЈСКОГ ПЛАНА ФЕДЕРАЛНОГ ЗАВОДА ЗА 
ЗАПОШЉАВАЊЕ ЗА 2019. ГОДИНУ 

Проглашава се Одлука о давању сагласности на 
Финансијски план Федералног завода за запошљавање за 
2019. годину и процјену плана за 2020. и 2021. годину и 
Одлуку о извршавању Финансијског плана Федералног 
завода за запошљавање за 2019. годину, коју је усвојио 
Парламент Федерације Босне и Херцеговине на сједници 
Представничког дома од 09.01.2019. године и на сједници 
Дома народа од 20.02.2019. године. 

Број 01-02-1-58-01/19 
20. фебруара 2019. године 

Сарајево 
Предсједник 

Маринко Чавара, с. р. 
 

На основу члана 152. става (2) Пословника 
Представничког дома Парламента Федерације Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 69/07 
и 2/08) и на основу члана 143. става (2) Пословника о раду 
Дома народа Парламента Федерације Босне и Херцеговине 
("Службене новине Федерације БиХ", бр. 27/03 и 21/09) и 
члана 27. став (7) Закона о буџетима у Федерацији Босне и 
Херцеговине ("Службене новине Федерације БиХ", бр. 
102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16 и 5/18), 
Парламент Федерације Босне и Херцеговине је, на сједници 
Представничког дома од 9.1.2019. године и на сједници Дома 
народа од 20.2.2019. године, донио 

ОДЛУКУ 
О ДАВАЊУ САГЛАСНОСТИ НА ФИНАНСИЈСКИ 

ПЛАН ФЕДЕРАЛНОГ ЗАВОДА ЗА ЗАПОШЉАВАЊЕ 
ЗА 2019. ГОДИНУ И ПРОЦЈЕНУ ПЛАНА ЗА 2020. И 

2021. ГОДИНУ И ОДЛУКУ О ИЗВРШАВАЊУ 
ФИНАНСИЈСКОГ ПЛАНА ФЕДЕРАЛНОГ ЗАВОДА ЗА 

ЗАПОШЉАВАЊЕ ЗА 2019. ГОДИНУ 

I 
Даје се сагласност на Финансијски план Федералног 

завода за запошљавање за 2019. годину и процјену плана за 
2020. и 2021. годину број: 01/1-14-12881/18 од 09.10.2018. 
године и Одлуку о извршавању Финансијског плана 
Федералног завода за запошљавање за 2019. годину број: 
01/1-14- 12882/18 од 09.10.2018. године. 

II 
Документи из тачке I налазе се у прилогу ове одлуке и 

чине њен саставни дио. 

III 
Ова Одлука ступа на снагу наредног дана од дана 

објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ". 

Број 01,02-14-2086/18 

20. фебруара 2019. године 

Сарајево 

Предсједавајући 

Представничкод дома 

Парламента Федерације БиХ 

Мр сци. Елвир Карајбић, с. р. 

Предсједавајући 

Дома народа 

Парламента  

Федерације БиХ 

Томислав Мартиновић, с. р. 
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V – КАЗНЕНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 48. 
(Казне) 

Одговорно лице буџетског корисника кажњава се за 
прекршај који направи, у складу са одредбама чл. 102. и 103. 
Закона о буџетима у Федерацији Босне и Херцеговине. 

VI – ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 49. 
(Пренос надлежности буџетског корисника на други ниво 

власти) 
Ако се у току фискалне године надлежности 

федералног буџетског корисника пренесу у надлежност 
Институција Босне и Херцеговине неутрошена новчана 
средства за тог буџетског корисника преносе се у текућу 
резерву Буџета. 

Члан 50. 
(Примјена закона) 

У случају да други закони и прописи садрже одредбе о 
начину извршавања Буџета и правима и обавезама 
корисника буџетских средстава, које су у супротности с 
овим законом, примјењују се одредбе овог закона. 

Члан 51. 
(Ступање на снагу) 

Овај закон ступа на снагу наредног дана од дана 
објављивања у "Службеним новинама Федерације БиХ", а 
примјењиваће се за фискалну 2020. годину. 

Предсједaвaјући 
Предстaвничког домa 

Пaрлaментa Федерaције БиХ 
Мирсад Заимовић, с. р. 

Предсједaвaјући 
Дома народа 

Пaрлaментa Федерaције БиХ 
Томислав Мартиновић, с. р.

 

1810 
Na osnovu člana IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 

Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 

DOPUNAMA ZAKONA O BUDŽETIMA U FEDERACIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Predstavničkog doma od 18.12.2019. godine i na sjednici Doma 
naroda od 19.12.2019. godine. 

Broj 01-02-1-458-01/19 
30. decembra 2019. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, s. r.

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

BUDŽETIMA U FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Član 1. 
U Zakonu o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16, 5/18 i 11/19), u članu 2. u tački 48. u 
petom redu riječi: "penzijsko-invalidski fond", brišu se. 

Član 2. 
U članu 102. u tački 3. riječi "do 1. marta" zamjenjuju se 

riječima "do 15. aprila". 

Član 3. 
Iza člana 105 f. dodaje se novi član 105 g., koji glasi: 

"Član 105 g. 
Izuzetno i isključivo u svrhu osiguranja finansiranja Grada 

Mostara u 2020. godini, Budžet Grada Mostara kao i Odluku o 
izvršavanju Budžeta za 2020. godinu, donijet će i biti odgovoran 
za njegovu provedbu gradonačelnik Grada Mostara, uz saglasnost 
načelnika za finansije Grada Mostara." 

Član 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r.

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O PRORAČUNIMA U 

FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 18.12.2019. godine i na sjednici Doma 
naroda od 19.12.2019. godine. 

Broj 01-02-1-458-01/19 
30. prosinca 2019. godine 

Sarajevo
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

PRORAČUNIMA U FEDERACIJI  
BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16, 5/18 i 11/19), u članku 2. u točki 48. u 
petom retku riječi: "mirovinsko-invalidski fond", brišu se. 

Članak 2. 
U članku 102. u točki 3. riječi "do 1. ožujka" zamjenjuju se 

riječima "do 15. travnja". 

Članak 3. 
Iza članka 105 f. dodaje se novi članak 105 g., koji glasi: 

"Članak 105 g. 
Izuzetno i isključivo u svrhu osiguranja financiranja Grada 

Mostara u 2020. godini, Proračun Grada Mostara kao i Odluku o 
izvršavanju Proračuna za 2020. godinu, donijet će i biti 
odgovoran za njegovu provedbu gradonačelnik Grada Mostara, 
uz suglasnost načelnika za financije Grada Mostara." 

Članak 4. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

"Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedatelj 
Zastupničkoga doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, v. r.

Predsjedatelj 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, v. r.
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15. donacija je namjenski prihod budžeta, budžetskih i 
vanbudžetskih korisnika i vanbudžetskih fondova 
ostvaren davanjima fizičkih i pravnih lica, inostranih 
vlada, međunarodnih organizacija i drugih; 

16. dug Federacije, kantona, grada i općine je unutrašnji ili 
vanjski dug izražen u domaćoj ili stranoj valuti nastao 
na osnovu zakona, zaduživanjem i predstavlja 
apsolutnu i bezuslovnu obavezu Federacije, kantona, 
grada i općine; 

17. finansijski plan je akt vanbudžetskog fonda i 
vanbudžetskog korisnika kojim se utvrđuju prihodi i 
primici, te rashodi i izdaci za jednu godinu u skladu s 
ovim zakonom; 

18. finansijski zahtjev je akt budžetskog korisnika kojim 
se utvrđuju prihodi i primici, te rashodi i izdaci za 
jednu godinu u skladu s ovim zakonom; 

19. finansijsko izvještavanje je skup informacija o 
finansijskom položaju, uspješnosti poslovanja i 
novčanim tokovima budžeta, te budžetskih korisnika, 
vanbudžetskih fondova i vanbudžetskih korisnika; 

20. fiskalna godina je period od 1. januara do 31. 
decembra; 

21. funkcionalna klasifikacija je skup poslova, funkcija i 
programa Federacije, kantona, gradova, općina i 
vanbudžetskih fondova razvrstanih prema namjeni 
kojoj služe; 

22. Glavna knjiga trezora je sistemska evidencija 
transakcija i poslovnih aktivnosti, prihoda i primitaka, 
rashoda i izdataka, te stanja imovine, obaveza, 
potraživanja i izvora sredstava, koje su u skladu s 
budžetom nastale u toku fiskalne godine, odnosno do 
određenog datuma, koja pruža informacije o 
transakcijama i poslovnim događajima u skladu sa 
propisanim kontnim planom i na nivou propisanih 
budžetskih klasifikacija; 

23. programsko budžetiranje je proces pripreme, 
usvajanja i izvršavanja budžeta po budžetskim 
programima, pri čemu se za svaki program rashodi 
razvrstavaju po odgovarajućoj ekonomskoj 
klasifikaciji; 

24. glavni program (budžetski glavni program) 
predstavlja skup programa koje provodi jedan ili više 
budžetskih korisnika, a koji zajedno čine jedno 
područje javne politike (u daljem tekstu: glavni 
program); 

25. indikatori učinaka služe za praćenje napretka u 
ostvarenju očekivanih rezultata programa rashoda i 
javnih politika; dijele se po nivou očekivanog rezultata 
na indikatore izlaznih rezultata (koji se odnose na 
dobra i usluge proizvedene i/ili pružene od strane 
vladinih/javnih organizacija) i indikatore krajnjih 
rezultata/ishoda (koji mjere što je ostvareno 
implementacijom programa/politike, odnosno ishode 
za krajnje korisnike); 

26. interna kontrola podrazumijeva različite mehanizme 
kojima se osigurava ispravno izvršavanje odluka 
vezanih uz budžetske i ostale politike, posebno u 
sljedećim oblastima: finansijskog izvještavanja, 
učinkovitih sistema komunikacije između rukovodioca 
i njihovog osoblja, računovodstvenih kontrola, 
kontrola procesa i kontrole javnih nabavki; 

27. interna revizija je nezavisno objektivno uvjeravanje i 
konsultantska aktivnost kreirana s ciljem da se doda 
vrijednost i unaprijedi poslovanje organizacije. Ona 
pomaže organizaciji da ostvari svoje ciljeve 
osiguravajući sistematičan, discipliniran pristup 

procjeni i poboljšanju učinkovitosti upravljanja 
rizikom, kontrolama i procesima upravljanja; 

28. finansijsko upravljanje i kontrola je sveobuhvatan 
sistem unutrašnjih kontrola koji uspostavljaju i za koji 
su odgovorni rukovodioci korisnika javnih sredstava, a 
kojim se upravljajući rizicima osigurava razumno 
uvjeravanje da će se u ostvarivanju ciljeva budžetska i 
druga sredstva koristiti pravilno, ekonomično, 
učinkovito i efektivno; 

29. javni prihodi su prihodi od poreza, taksi, naknada, 
doprinosa, kazni i ostalih javnih prihoda ustanovljenih 
zakonima i drugim propisima Bosne i Hercegovine, 
Federacije kantona i jedinica lokalne samouprave; 

30. javne finansije su aktivnosti države i entiteta vezane 
uz pribavljanje javnih prihoda i izvršenje javnih 
rashoda; 

31. javne investicije predstavljaju dio sredstava budžeta 
planiranih za ulaganja u značajno povećanje 
vrijednosti nefinansijske imovine kroz stjecanje 
infrastrukture općeg značaja, lokalne infrastrukture, 
građevinskih objekata, zemljišta i opreme; 

32. Jedinstveni račun trezora je sistem bankovnih računa 
budžeta, putem kojeg se izvršavaju uplate prihoda i 
primitaka, isplate rashoda i izdataka i evidentiraju u 
sistemu Glavne knjige trezora; 

33. kapitalni budžet je pregled izdataka za finansiranje 
kapitalnih investicija iz budžeta, kredita, donacija i/ili 
drugih izvora; 

34. konsolidacija je iskazivanje finansijskih podataka više 
međusobno povezanih budžeta i/ili budžetskih 
korisnika, te vanbudžetskih fondova kao da se radi o 
jedinstvenom subjektu; 

35. modifikovana računovodstvena osnova nastanka 
događaja je računovodstvena osnova prema kojoj se 
prihodi evidentiraju i priznaju u periodu u kojem su 
raspoloživi i mjerljivi, a rashodi se priznaju u trenutku 
nastanka obaveze; 

36. neto nabavka nefinansijske imovine je razlika 
između primitaka od prodaje nefinansijske imovine i 
izdataka za nabavku nefinansijske imovine; 

37. neto finansiranje je razlika između primitaka od 
finansijske imovine i zaduživanja i izdataka za 
nabavku finansijske imovine i otplatu duga; 

38. operativni plan je iznos sredstava za pokriće rashoda i 
izdataka koji, na prijedlog budžetskog korisnika, 
odobrava ministar finansija, gradonačelnik, odnosno 
načelnik općine i rukovodilac vanbudžetskog fonda; 

39. pomoći Evropske unije su sredstva koja budžet prima 
kroz pristupne programe i fondove Evropske unije; 

40. namjenski prihodi su prihodi čije je korištenje i 
namjena utvrđena posebnim propisima; 

41. program (budžetski program) je skup djelatnosti i 
mjera koje budžetski korisnik provodi u skladu sa 
svojim nadležnostima i strateškim ciljevima, a 
doprinose ispunjenju jednog zajedničkog cilja vladine 
politike djelovanja (u daljem tekstu: program); 

42. programska klasifikacija iskazuje rashode i izdatke 
razvrstane po kategorijama programske strukture; 

43. programska aktivnost se planira unutar programa za 
ostvarenje programskih ciljeva i nije vremenski 
ograničena; 

44. projekt se planira unutar programa za ostvarenje 
programskih ciljeva i vremenski je ograničen; 

45. projekcija budžeta je projekcija budžetskih prihoda i 
primitaka, te budžetskih rashoda i izdataka; 
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46. račun finansiranja je dio budžeta koji prikazuje način 
finansiranja budžetskog deficita, te korištenje 
budžetskog suficita; 

47. registar budžetskih korisnika je popis budžetskih 
korisnika federalnog, kantonalnog, općinskog i 
gradskog budžeta; 

48. pozicija posebnog nadzora predstavlja izdvajanja u 
okviru programa koja se posebno planiraju i usvajaju u 
budžetu radi omogućavanja nadzora od strane Vlade 
Federacije Bosne i Hercegovine i Parlamenta 
Federacije Bosne i Hercegovine; 

49. subvencije su tekući transferi koji se daju 
proizvođačima za poticanje proizvodnje određenih 
proizvoda i pružanja usluga; 

50. tekući bilans je razlika između budžetskih prihoda i 
budžetskih rashoda. Pozitivna razlika između prihoda i 
rashoda naziva se tekući suficit, a negativna tekući 
deficit; 

51. transferi za posebne namjene su transferi dati drugim 
nivoima vlasti ili vanbudžetskim fondovima u okviru 
programa koji potiču iz budžeta vlade ili fonda koji 
daje transfer i čije je korištenje definirano i ne može se 
koristiti u druge svrhe; 

52. ukupan suficit/deficit je razlika između tekućeg 
suficita/deficita i neto nabavke nefinansijske imovine; 

53. ukupan finansijski rezultat je zbir između ukupnog 
suficita/deficita i neto finansiranja; 

54. vanbudžetski fond je pravno lice, osnovano na 
osnovu zakona, koje se finansira iz namjenskih prihoda 
odnosno doprinosa. Vanbudžetskim fondovima, u 
smislu ovog zakona, smatraju se zdravstveni fond, 
fond za zapošljavanje, kao i drugi fondovi 
uspostavljeni po zakonu; 

55. vanbudžetski korisnici u smislu ovog zakona su 
privredna društva, organizacije i ustanove koje 
obavljaju javne usluge i vrše javni servis, a osnovane 
su posebnim propisima, te druga pravna lica u kojima 
Federacija, kantoni, gradovi i općine imaju odlučujući 
utjecaj na upravljanje na osnovu strukture kapitala; 

56. višegodišnja kapitalna ulaganja u smislu ovog 
zakona su ulaganja u značajniju nabavku stalnih 
sredstava i kapitalnih transfera u iznosu od najmanje 
2.000.000 KM na nivou Federacije, odnosno 500.000 
KM na nivou kantona, što podrazumijeva višegodišnje 
ulaganje u trajanju od najmanje tri godine, a koja su 
planirana i usvojena u programima javnih investicija i 
dijelom ili u potpunosti se finansiraju iz sredstava 
budžeta Federacije, odnosno kantona; 

57. vlastiti prihodi su prihodi ostvareni obavljanjem 
privredne djelatnosti koja ne obuhvata obavljanje 
osnovne djelatnosti propisane zakonima i drugim 
propisima o osnivanju i utvrđivanju djelokruga rada 
budžetskih korisnika, vanbudžetskih fondova i 
vanbudžetskih korisnika; 

58. zaduživanje je uzimanje kredita, zajmova ili izdavanje 
vrijednosnih papira; 

59. postojeća državna pomoć je svaka državna pomoć 
koja je postojala prije formiranja Vijeća za državnu 
pomoć Bosne i Hercegovine, odnosno programi 
državne pomoći i pojedinačna državna pomoć čija je 
primjena započela prije te se nastavila i nakon 
formiranja Vijeća za državnu pomoć Bosne i 
Hercegovine, državna pomoć koja je odobrena i 
pomoć koja se smatra postojećom državnom pomoći u 
skladu s odredbama Zakona o sistemu državne pomoći 
u Bosni i Hercegovini, te pomoć koja se smatra 

postojećom državnom pomoći jer je moguće ustanoviti 
da u trenutku kada je počela njezina primjena nije 
predstavljala državnu pomoć, ali je kasnije postala 
pomoć zbog razvoja tržišne konkurencije, a nije 
izmijenjena." 

Član 2. 
Naziv Poglavlja: "III. SADRŽAJ BUDŽETA I 

FINANSIJSKOG PLANA" mijenja se i glasi: "III. SADRŽAJ 
BUDŽETA, FINANSIJSKOG PLANA I FINANSIJSKOG 
ZAHTJEVA". 

Član 3. 
Član 10. mijenja se i glasi: 

"Član 10. 
Budžet se sastoji od općeg, posebnog dijela, pregleda 

višegodišnjih kapitalnih ulaganja i budžetske dokumentacije. 
Opći dio budžeta čini Račun prihoda i rashoda, Račun 

kapitalnih primitaka i izdataka i Račun finansiranja na nivou 
ukupnog budžeta. 

Posebni dio budžeta sastoji se od plana rashoda i izdataka 
budžetskih korisnika, iskazanih po programskoj klasifikaciji, 
odnosno po programima i pozicijama posebnog nadzora u okviru 
programa gdje je to potrebno, te po ekonomskoj, funkcionalnoj i 
klasifikaciji prema izvorima finansiranja, definiranim u članu 14. 
ovog zakona, u skladu s aktima strateškog planiranja, ciljevima i 
zadacima budžetskih korisnika. 

Pregled višegodišnjih kapitalnih ulaganja iz programa javnih 
investicija, prikazuje ukupnu vrijednost ulaganja po godinama i po 
svim izvorima finansiranja. 

Budžetska dokumentacija sastoji se od obrazloženja budžeta 
i pripadajućih aneksa. 

Detaljna struktura općeg i posebnog dijela budžeta, pregleda 
višegodišnjih kapitalnih ulaganja te budžetske dokumentacije, bit 
će definirana podzakonskim aktom koji donosi federalni ministar 
finansija." 

Član 4. 
Član 11. mijenja se i glasi: 

"Član 11. 
Račun prihoda i rashoda budžeta sastoji se od: 
1) PRIHODA 

- porezi, 
- takse, 
- naknade, 
- doprinosi, 
- kazne, 
- ostali javni prihodi, 
- transferi i 
- donacije. 

2) RASHODA 
- plaće i naknade troškova zaposlenih, 
- doprinosi poslodavca i drugi doprinosi, 
- izdaci za materijal, sitni inventar i usluge, 
- tekući transferi i drugi tekući rashodi, 
- kapitalni transferi i 
- izdaci za kamate. 

Račun kapitalnih primitaka i izdataka budžeta sastoji se od: 
1) PRIMITAKA 

- primici od prodaje nefinansijske imovine 
2) IZDATAKA 

- izdaci za nabavku nefinansijske imovine i 
- izdaci po osnovu rekonstrukcije i održavanja 

nefinansijske imovine. 
Račun finansiranja sastoji se od: 
1) PRIMITAKA 

- primici od finansijske imovine i 



Broj 25a - Strana 4 SLUŽBENE NOVINE FEDERACIJE BiH Četvrtak, 31. 3. 2022. 

- primici od zaduživanja 
2) IZDATAKA 

- izdaci po osnovu datih pozajmica, 
- izdaci za otplate dugova i 
- ostali izdaci po osnovu finansijske imovine." 

Član 5. 
U članu 12. u stavu 1. iza riječi "programe", zarez i riječi: "a 

sastoje se od aktivnosti i projekata", brišu se. 

Član 6. 
Član 13. mijenja se i glasi: 

"Član 13. 
Finansijski zahtjevi budžetskih korisnika za sredstvima u 

godišnjem budžetu, razvrstani su po programima i usklađuju se sa 
strateškim dokumentima i aktima strateškog planiranja budžetskih 
korisnika. 

U programima se iskazuju planirani prihodi i primici te 
rashodi i izdaci razrađeni po: 

- vrstama prihoda i primitaka, 
- vrstama rashoda i izdataka po ekonomskim 

kategorijama. 
Informacije o programima koje se dostavljaju u finansijskim 

zahtjevima sadrže: 
- naziv programa, 
- kod programske klasifikacije, 
- programski cilj, 
- rukovodioca programa, 
- zakonski osnov za provođenje programa, 
- potrebna sredstva za provođenje programa po 

ekonomskim kategorijama, 
- broj zaposlenih u okviru programa, 
- indikatore učinka za program, 
- listu prioriteta/mjera iz Strategije razvoja Federacije 

Bosne i Hercegovine i relevantnih sektorskih strategija 
kojoj program doprinosi i 

- ostale elemente koji će biti definirani u okviru 
podzakonskog akta o primjeni programskog 
budžetiranja koji će propisati federalni ministar 
finansija." 

Član 7. 
U članu 14. u stavu 1. iza riječi: "finansijskog plana" dodaje 

se zarez i riječi "odnosno finansijskog zahtjeva". 
Iza stava 1. dodaje se novi stav 2. koji glasi: 
"Budžet se priprema, usvaja i izvršava po svim budžetskim 

klasifikacijama navedenim u stavu 1. ovog člana." 

Član 8. 
Naziv Poglavlja: "IV. IZRADA BUDŽETA I 

FINANSIJSKOG PLANA" mijenja se i glasi: "IV. IZRADA 
BUDŽETA, FINANSIJSKOG PLANA I FINANSIJSKOG 
ZAHTJEVA". 

Član 9. 
U članu 15. alineje 7., 8., 9. i 10. mijenjaju se i glase: 
"- do 31. augusta - budžetski korisnici dostavljaju 

Ministarstvu finansija budžetske zahtjeve; 
- do 30. septembra - konsultacije Ministarstva finansija i 

budžetskih korisnika u vezi sa zahtjevima budžetskih 
korisnika i prioriteta budžetske potrošnje; 

- do 31. oktobra - Ministarstvo finansija dostavlja Vladi 
Nacrt budžeta za narednu fiskalnu godinu; 

- do 5. novembra Vlada utvrđuje Nacrt budžeta kojeg 
premijer dostavlja Parlamentu uz prateću 
dokumentaciju." 

Alineja 11. briše se. 

Član 10. 
Član 16. mijenja se i glasi: 

"Član 16. 
DOB-om se vrši trogodišnje planiranje okvirnog budžeta. 

DOB sadrži makroekonomske projekcije te okvirne projekcije 
budžetskih prihoda i primitaka te rashoda i izdataka, te utvrđene 
gornje granice po budžetskim korisnicima za planiranje budžeta za 
naredne tri godine, na kojem se zasniva priprema i izrada 
godišnjih budžeta. 

Postupak pripreme DOB-a počinje dostavljanjem Instrukcije 
broj 1 o načinu i elementima izrade DOB-a budžetskim 
korisnicima, a koja, između ostalog, sadrži: osnovne fiskalne 
pretpostavke i smjernice za pripremu DOB-a na osnovu smjernica 
za trogodišnje planiranje rada, te obrasce tabela prioriteta 
budžetskih korisnika. 

Ministarstvo finansija DOB priprema na osnovu 
dostavljenih tabela prioriteta budžetskih korisnika, 
makroekonomskih projekcija i projekcija prihoda i primitaka, 
usvojene Strategije razvoja Federacije Bosne i Hercegovine, te 
smjernica ekonomske i fiskalne politike Federacije. 

Trogodišnje planiranje budžeta obaveza je za sve budžetske 
korisnike na federalnom, kantonalnom, gradskom i općinskom 
nivou te za vanbudžetske fondove. 

Osnov za izradu DOB-a za vanbudžetske fondove su 
smjernice ekonomske i fiskalne politike Federacije." 

Član 11. 
Član 17. mijenja se i glasi: 

"Član 17. 
Vlada na prijedlog Ministarstva finansija donosi Smjernice 

ekonomske i fiskalne politike za trogodišnji period. 
Smjernice sadrže: 
1. strateške ciljeve ekonomske i fiskalne politike 

Federacije i usklađene prioritete rashoda i izdataka, 
uključujući prioritetne strukturalne reforme; 

2. osnovne makroekonomske pokazatelje Federacije; 
3. osnovne pokazatelje ekonomske i fiskalne politike 

Federacije; 
4. pretpostavke društvenog i privrednog razvoja za 

budžetsku i za naredne dvije godine; 
5. procjenu prihoda i primitaka budžeta, ciljanu fiskalnu 

poziciju te usklađeni nivo ukupnih ciljanih rashoda i 
izdataka, a koji održavaju prethodno navedene 
prioritete rashoda i izdataka; 

6. predviđene promjene javnog duga i strategiju 
upravljanja javnim dugom. 

Prijedlog smjernica iz stava 1. ovog člana, Ministarstvo 
finansija dužno je dostaviti Vladi do 15. maja tekuće godine. 
Vlada donosi smjernice do 31. maja tekuće godine, nakon čega se 
iste objavljuju na web stranici Ministarstva finansija." 

Član 12. 
Član 18. mijenja se i glasi: 

"Član 18. 
Na osnovu prijedloga prioriteta budžetskih korisnika za 

izradu DOB-a Ministarstvo finansija priprema DOB i dostavlja 
Vladi do 15. juna. 

U slučaju nedostavljanja pregleda prioriteta budžetskih 
korisnika u roku određenim budžetskom instrukcijom broj 1, 
Ministarstvo finansija je ovlašteno da, u skladu s dostavljenim 
pregledom prioriteta budžetskih korisnika iz prethodne fiskalne 
godine, sačini pregled prioriteta za tog budžetskog korisnika. 

Vlada razmatra i usvaja DOB do 30. juna tekuće godine, 
uključujući DOB-om definirane ukupne gornje granice rashoda po 
programima, na osnovu kojih su definirane ukupne gornje granice 
na nivou svakog budžetskog korisnika, za tri godine, nakon čega 
se DOB dostavlja Parlamentu kao informacija i objavljuje na web 
stranici Ministarstva finansija. 
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U slučaju da se Globalni okvir fiskalnog bilansa i politika u 
Bosni i Hercegovini ne usvoji do 15. juna, Vlada će usvojiti DOB 
u skladu s budžetskim kalendarom iz člana 15. ovog zakona i isti 
će u slučaju potrebe revidirati nakon što Fiskalno vijeće Bosne i 
Hercegovine usvoji Globalni okvir fiskalnog bilansa i politika u 
Bosni i Hercegovini." 

Član 13. 
Član 19. mijenja se i glasi: 

"Član 19. 
Na osnovu smjernica iz člana 17. ovog zakona, Ministarstvo 

finansija budžetskim korisnicima dostavlja instrukcije broj 2 o 
načinu i elementima izrade zahtjeva za budžetskim sredstvima za 
narednu godinu i rokovima, najkasnije do 15. jula tekuće godine. 

Instrukcije broj 2, iz stava 1. ovog člana sadrže: 
1. osnovne elemente iz smjernica i DOB-a iz člana 17. 

stav 2. ovog zakona; 
2. način izrade finansijskog zahtjeva u programskom 

formatu s obrazloženjima; 
3. rokove za izradu budžeta; 
4. gornju granicu rashoda za trogodišnji period izvedenu 

iz DOB-a za svakog budžetskog korisnika." 

Član 14. 
Član 20. mijenja se i glasi: 

"Član 20. 
Na osnovu instrukcija broj 2 za izradu prijedloga budžeta, 

budžetski korisnici izrađuju prijedlog finansijskog zahtjeva na 
nivou analitičkog konta. 

Budžetski korisnici su dužni svoj finansijski zahtjev 
dostaviti Ministarstvu finansija do 31. augusta tekuće godine. 

Prijedlog finansijskog zahtjeva za sredstvima u godišnjem 
budžetu sadrži: 

1. namjenske i vlastite prihode i primitke budžetskih 
korisnika; 

2. rashode i izdatke predviđene za fiskalnu godinu 
razvrstane po budžetskim klasifikacijama, uključujući 
programsku i ekonomsku klasifikaciju na nivou 
analitičkog konta; 

3. planirani broj radnih mjesta i strukturu zaposlenika za 
koje se traže budžetska sredstva u skladu sa 
smjernicama, zakonima i podzakonskim aktima; 

4. prijedlog plana nabavke stalnih sredstava; 
5. obrazloženje finansijskog zahtjeva; 
6. plan višegodišnjih kapitalnih ulaganja po izvorima 

finansiranja; 
7. zakonske propise koji omogućavaju njegovo 

provođenje; 
8. izjavu o fiskalnoj odgovornosti iz člana 44. ovog 

zakona. 
Za višegodišnja kapitalna ulaganja iz programa javnih 

investicija, zahtjev korisnika sadrži ukupnu vrijednost ulaganja i 
ažuriranu dinamiku implementacije po svim izvorima finansiranja 
za sve godine implementacije u toku trajanja ulaganja. 

U slučaju nedostavljanja prijedloga finansijskog zahtjeva na 
nivou analitičkog konta od strane budžetskih korisnika u roku 
određenim budžetskom instrukcijom broj 2, Ministarstvo finansija 
je ovlašteno da, u skladu s dostavljenim prijedlogom finansijskog 
zahtjeva na nivou analitičkog konta iz prethodne fiskalne godine, 
sačini finansijski zahtjev za tog budžetskog korisnika." 

Član 15. 
U članu 21. u stavu 1. riječ "plana" zamjenjuje se riječju 

"zahtjeva". 

Član 16. 
U članu 23. u stavu 2. riječi: "finansijskog plana" zamjenjuju 

se riječima: "finansijskog zahtjeva". 

Član 17. 
U članu 24. stav 1. mijenja se i glasi: 
"Federalni ministar finansija pravilnikom propisuje vrste 

vlastitih javnih prihoda, način, rokove i uslove raspodjele, kao i 
kriterije za utvrđivanje vlastitih javnih prihoda." 

Iza stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi: 
"Za višegodišnja kapitalna ulaganja, kapitalni rashodi 

smatrat će se budućim opterećenjima budžetskih pozicija prema 
dinamici ulaganja koja je utvrđena u pregledu višegodišnjih 
kapitalnih ulaganja. Budžetski korisnici mogu stvarati obaveze za 
usvojena višegodišnja kapitalna ulaganja u skladu s utvrđenom 
vremenskom dinamikom. Dio višegodišnjih kapitalnih ulaganja 
koji se odnosi na fiskalnu godinu za koju se priprema budžet, 
uvrštava se u budžet u skladu s propisanim klasifikacijama 
budžeta." 

Član 18. 
U članu 25. u stavu 2. riječi: "do 15. oktobra" zamjenjuje se 

riječima: "do 31. oktobra". 

Član 19. 
Naziv Odjeljka: "4. Sadržaj budžeta" mijenja se i glasi: "4. 

Sadržaj budžeta, Zakona o izvršavanju budžeta i budžetske 
dokumentacije koja se dostavlja Vladi i Parlamentu". 

Član 20. 
Član 26. mijenja se i glasi: 

"Član 26. 
Budžet obavezno sadrži: 
1. detaljan prikaz svih javnih prihoda i primitaka budžeta 

utvrđenih u čl. 10. i 11. ovog zakona; 
2. rashode i izdatke svakog budžetskog korisnika 

iskazane po programima uključujući doprinos 
programa mjerama ili prioritetima iz Strategije razvoja 
Federacije Bosne i Hercegovine, po potkategorijama i 
glavnim grupama ekonomske klasifikacije, po 
funkcionalnoj klasifikaciji i po izvorima finansiranja; 

3. prijedlog rasporeda budžetskog suficita, odnosno 
izvore za finansiranje budžetskog deficita. 

Budžet obavezno sadrži godišnji pregled predviđenih 
izdataka po stavkama za investicijske programe koji traju duže od 
jedne fiskalne godine. 

Zakonom o izvršavanju budžeta utvrdit će se maksimalni 
iznos kratkoročnog zaduženja koje će Ministarstvu finansija 
omogućiti pokrivanje rashoda i efikasno upravljanje gotovinom. 

Nacrtom budžeta utvrđuje se visina tekuće rezerve koja ne 
smije prelaziti 3% budžetskih prihoda bez namjenskih prihoda, 
vlastitih prihoda i bez primitaka. 

U okviru budžetske dokumentacije nalazi se obrazloženje 
koje sadrži: 

1. makroekonomske pokazatelje; 
2. obrazloženje prihoda, primitaka, rashoda i izdataka; 
3. podatke o tekućim i dugoročnim obavezama iz osnova 

vanjskog i unutrašnjeg duga Federacije (otplata 
glavnice, plaćanje kamata i ostalih obaveza iz osnova 
duga), s analizom održivosti duga; 

4. podatke o kapitalnim izdacima; 
5. podatke o garancijama; 
6. ključne informacije o ciljevima i indikatorima učinaka 

za svaki program." 

Član 21. 
U članu 27. u stavu 3. riječi: "stav 3." zamjenjuju se 

riječima: "stav 2.". 

Član 22. 
U članu 29. iza stava 3. dodaje se novi stav 4. koji glasi: 
"Programom javnih investicija FBiH usvajaju se 

višegodišnja kapitalna ulaganja koja se finansiraju dijelom ili u 
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potpunosti iz budžeta Federacije i planiraju se u DOB-u, odnosno 
godišnjem budžetu Federacije." 

Dosadašnji st. od 4. do 6. postaju st. od 5. do 7. 

Član 23. 
U članu 30. u stavu 1. alineje 2., 3., 4., 6., 7. i 8. mijenjaju se 

i glase: 
"- do 31. marta - nadležna ministarstva dostavljaju 

Ministarstvu finansija popunjene IP obrasce; 
- do 30. maja - Ministarstvo finansija priprema Nacrt 

programa javnih investicija FBiH i dostavlja Vladi; 
- do 15. juna - Vlada usvaja Nacrt programa javnih 

investicija FBiH; 
- do 15. septembra - nadležna ministarstva dostavljaju 

Ministarstvu finansija revidirane IP obrasce; 
- do 10. oktobra Ministarstvo finansija dostavlja Vladi 

Prijedlog programa javnih investicija FBiH; 
- do 25. oktobra - Vlada donosi Program javnih 

investicija FBiH." 

Član 24. 
U članu 35. iza stava 5. dodaje se novi stav 6. koji glasi: 
"Nastavljanje višegodišnjih kapitalnih ulaganja, odnosno 

nastavljanje isplate sredstava za ove svrhe, dopušteno je u skladu s 
uslovima privremenog finansiranja, s tim da je višegodišnje 
finansiranje ili ovlaštenje za buduće obaveze odobreno u 
prethodnim budžetima." 

Dosadašnji st. od 6. do 10. postaju st. od 7. do 11. 

Član 25. 
U članu 41. stav 1. alineja 3. mijenja se i glasi: 
"- utvrđivanje makroekonomskih projekcija i projekcija 

ukupnih javnih prihoda u Federaciji,". 

Član 26. 
Iza člana 46. dodaje se novi član 46a. koji glasi: 

"Član 46a. 
"Dodjela sredstava iz budžeta u obliku subvencija (grantova) 

i drugih vrsta javnih rashoda, kao i umanjeno ostvarenje prihoda 
budžeta u obliku otpisa ili preuzimanja dugovanja, dodjeljivanja 
zajmova, kredita s preferencijalnim kamatnim stopama i druge 
vrste pomoći kojima se privredni subjekt dovodi u povoljniji 
položaj u pogledu tržišne konkurencije u odnosu na ostale 
subjekte na tržištu, vršit će se u skladu sa Zakonom o sistemu 
državne pomoći u Bosni i Hercegovini i podzakonskim aktima 
donesenim na osnovu istog." 

Član 27. 
U članu 47. stav 1. mijenja se i glasi: 
"Namjenski prihodi su javni prihodi koji su utvrđeni u 

skladu s posebnim zakonima i čije je korištenje i namjena 
utvrđeno tim zakonima, kao i donacije, prihodi od prodaje ili 
zamjene imovine u vlasništvu Federacije i namjenski primici od 
zaduživanja, emisije vrijednosnih papira i prodaje dionica i 
učešća." 

Član 28. 
U članu 49. stav 2. mijenja se i glasi: 
"Uplaćene i/ili prenesene pomoći, donacije, vlastiti prihodi, 

namjenski prihodi, transferi za posebne namjene između korisnika 
javnih sredstava, kao i kreditna sredstva koja su doznačena na 
Jedinstveni račun trezora mogu se izvršavati do visine uplaćenih, 
odnosno prenesenih sredstava, po odlukama Vlade, a na prijedlog 
budžetskog korisnika." 

Član 29. 
U članu 58. stav 3. mijenja se i glasi: 
"Aproprijacije se mogu prenositi u narednu fiskalnu godinu 

za finansiranje višegodišnjih kapitalnih ulaganja iz usvojenih 
programa javnih investicija, a koji su iskazani u tabeli pregleda 
višegodišnjih kapitalnih ulaganja. Iste se prenose pod uslovom da 

se nastavlja realizacija ulaganja koje se finansira iz budžeta 
Federacije, a na osnovu zahtjeva budžetskog korisnika koji se 
dostavlja Ministarstvu finansija nakon završetka fiskalne godine. 
Uz zahtjev za prijenos neutrošenih sredstava za višegodišnja 
kapitalna ulaganja dostavlja se detaljno obrazloženje 
implementacije programa ulaganja, kao i razlozi i dokumentacija 
za eventualna kašnjenja u realizaciji istih." 

Iza stava 3. dodaju se novi st. 4. i 5. koji glase: 
"Na prijedlog Ministarstva finansija, Odluku o prijenosu 

neutrošenih sredstava za višegodišnja kapitalna ulaganja zbirno za 
sva kapitalna ulaganja donosi Vlada do 15. marta. Na osnovu 
navedene Odluke, Ministarstvo finansija će putem operativnog 
budžeta staviti na raspolaganje neutrošene iznose sredstava za 
višegodišnja kapitalna ulaganja budžetskim korisnicima. 

Neutrošena sredstva za višegodišnja kapitalna ulaganja 
mogu se, uz dato obrazloženje budžetskih korisnika iz stava 3. 
ovog člana, usmjeriti za finansiranje višegodišnjih kapitalnih 
ulaganja u narednoj fiskalnoj godini." 

Član 30. 
U članu 86. stav 1. mijenja se i glasi: 
"Budžetski korisnici obavezni su urediti sistem interne 

kontrole u skladu sa Zakonom o finansijskom upravljanju i 
kontroli i Standardima interne kontrole u javnom sektoru u 
Federaciji, kojima se regulira oblast finansijskog upravljanja i 
kontrole, kako bi se osiguralo izvršavanje aktivnosti u okviru 
osnovne djelatnosti." 

Stav 2. briše se. 
Dosadašnji stav 3. postaje stav 2. 

Član 31. 
U članu 97. u tački 6. na kraju rečenice riječ "i" zamjenjuje 

se zarezom. 
U tački 7. na kraju rečenice tačka se zamjenjuje zarezom i 

dodaje se nova tačka 8. koja glasi: 
"8.  Informacije o učincima programa." 

Član 32. 
U članu 102. u tački 2. iza riječi: "finansijskog plana" dodaje 

se zarez i riječi: "odnosno finansijskog zahtjeva". 
U tački 4. riječi: "do 15. augusta" zamjenjuju se riječima: 

"do 31. augusta". 
U tački 8. riječ "međunarodnim" briše se. 
Iza tačke 11., dodaju se nove tač. 12., 13. i 14. koje glase: 
"12.  u roku ne dostavi izvještaj o namjenskom utrošku 

sredstava, 
13.  nenamjenski raspolaže sredstvima, 
14.  ne izvrši povrat sredstava u budžet kada je utvrđena 

obaveza povrata." 

Član 33. 
Iza člana 106. dodaju se novi čl. 106a. i 106b. koji glase: 

"Član 106a. 
Implementacija programskog budžetiranja primjenjivat će se 

postupnim uvođenjem programskog formata budžeta, počevši s 
budžetskim ciklusom za 2025. godinu za nivo Federacije i 
vanbudžetske fondove na nivou Federacije, odnosno za 2027. 
godinu za nivo kantona i vanbudžetske fondove na nivou kantona. 

Implementacija programskog budžetiranja neće se 
primjenjivati na gradove i općine. 

Član 106b. 
Odredbe ovog zakona, koje se odnose na višegodišnja 

kapitalna ulaganja, primjenjivat će se počevši s budžetskim 
ciklusom za 2023. godinu za nivo Federacije i vanbudžetske 
fondove na nivou Federacije i za nivo kantona i vanbudžetske 
fondove na nivou kantona. 

Odredbe ovog zakona, koje se odnose na višegodišnja 
kapitalna ulaganja neće se primjenjivati na gradove i općine." 
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Član 34. 
Ovlašćuje se Zakonodavno-pravna komisija Predstavničkog 

doma Parlamenta Federacije Bosne i Hercegovine i Zakonodavno-
pravna komisija Doma naroda Parlamenta Federacije Bosne i 
Hercegovine da utvrdi prečišćeni tekst Zakona o budžetima u 
Federaciji Bosne i Hercegovine ("Službene novine Federacije 
BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 
11/19 i 99/19). 

Član 35. 
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana 

objavljivanja u "Službenim novinama Federacije BiH". 

Predsjedavajući 
Predstavničkog doma 

Parlamenta Federacije BiH 
Mirsad Zaimović, s. r. 

Predsjedavajući 
Doma naroda 

Parlamenta Federacije BiH 
Tomislav Martinović, s. r.

 
 

Temeljem članka IV.B.7. a)(IV) Ustava Federacije Bosne i 
Hercegovine, donosim 

UKAZ 
O PROGLAŠENJU ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA ZAKONA O PRORAČUNIMA U 

FEDERACIJI BOSNE I HERCEGOVINE 

Proglašava se Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o 
proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine, koji je usvojio 
Parlament Federacije Bosne i Hercegovine na sjednici 
Zastupničkog doma od 28.3.2022. godine i na sjednici Doma 
naroda od 31.3.2022. godine. 

Broj 01-02-1-169-01/22 
31. ožujka 2022. godine 

Sarajevo 
Predsjednik 

Marinko Čavara, v. r.
 

ZAKON 
O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 

PRORAČUNIMA U FEDERACIJI 
BOSNE I HERCEGOVINE 

Članak 1. 
U Zakonu o proračunima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

("Službene novine Federacije BiH", br. 102/13, 9/14, 13/14, 8/15, 
91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19 i 99/19), članak 2. mijenja se i 
glasi: 

"Članak 2. 
Termini koji se koriste u ovome zakonu imaju sljedeće 

značenje: 
1. aproprijacija predstavlja zakonsko ovlaštenje, 

sadržano u proračunu koju daje zakonodavno tijelo 
proračunskim korisnicima za preuzimanje obveza za 
nabavu roba, usluga, radova ili objekata, koji će se 
koristiti u svrhe utvrđene u proračunu i to u iznosima 
koji ne mogu biti veći od iznosa odobrenog za te 
namjene tijekom fiskalne godine; 

2. akti strateškog planiranja su projekti, planovi, 
strategije i sl.; 

3. bruto načelo podrazumijeva iskazivanje svih prihoda i 
primitaka i rashoda i izdataka u punim iznosima; 

4. proračun je akt kojim se planiraju prihodi i primici, te 
rashodi i izdaci Federacije Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu: Federacija), kantona, gradova i općina 
za razdoblje od jedne fiskalne godine; 

5. proračunski izdaci su izdaci za financijsku i 
nefinancijsku imovinu i otplatu kredita i zajmova; 

6. proračunski i izvanproračunski nadzor je sustav 
kontrole materijalno-financijskog poslovanja 

proračunskih korisnika, pravnih i fizičkih osoba 
kojima se sredstva osiguravaju u proračunu i 
financijskom planu; 

7. proračunska inspekcija je kontrola primjene zakona 
u oblasti financijskog poslovanja, namjenskog i 
zakonitog korištenja sredstava od korisnika 
proračunskih sredstava; 

8. proračunski kalendar je postupak pripreme i 
donošenja proračuna i financijskih planova 
izvanproračunskih fondova; 

9. proračunski korisnici su ministarstva i ostali organi 
uprave, te ostali koji su u proračun uvršteni kao 
proračunski korisnici; 

10. proračunsko odobravanje sredstava je okvirni iznos 
sredstava za pokriće rashoda i izdataka koji se 
proračunskom korisniku utvrđuje mjesečno; 

11. proračunski prihodi su javni prihodi, primljeni 
transferi i donacije; 

12. proračunski primici su priljevi novca od financijske i 
nefinancijske imovine i zaduživanja; 

13. proračunski rashodi propisani su zakonom i 
propisima donesenim na temelju zakona za poslove, 
funkcije i programe koji se planiraju u proračunu i 
financijskim planovima proračunskih korisnika. 
Proračunski rashodi obuhvaćaju troškove plaća i 
naknada zaposlenika, doprinose poslodavaca i druge 
doprinose, izdatke za materijal, sitni inventar i usluge, 
tekuće transfere i druge tekuće rashode, kapitalne 
transfere, te izdatke za kamate; 

14. proračunsko računovodstvo je računovodstveni 
sustav kojim se uređuje planiranje, evidentiranje, 
analiziranje, nadzor i izvješćivanje o poslovnim 
događajima proračunskih korisnika i 
izvanproračunskih fondova; 

15. donacija je namjenski prihod proračuna, proračunskih 
i izvanproračunskih korisnika i izvanproračunskih 
fondova ostvaren davanjima fizičkih i pravnih osoba, 
inozemnih vlada, međunarodnih organizacija i drugih; 

16. dug Federacije, kantona, grada i općine je unutarnji ili 
vanjski dug izražen u domaćoj ili stranoj valuti nastao 
na temelju zakona, zaduživanjem i predstavlja 
apsolutnu i bezuvjetnu obvezu Federacije, kantona, 
grada i općine; 

17. financijski plan je akt izvanproračunskog fonda i 
izvanproračunskog korisnika kojim se utvrđuju prihodi 
i primici, te rashodi i izdaci za jednu godinu sukladno 
ovom Zakonu; 

18. financijski zahtjev je akt proračunskog korisnika 
kojim se utvrđuju prihodi i primici, te rashodi i izdaci 
za jednu godinu sukladno ovom zakonu; 

19. financijsko izvještavanje je skup informacija o 
financijskom položaju, uspješnosti poslovanja i 
novčanim tokovima proračuna, te proračunskih 
korisnika, izvanproračunskih fondova i 
izvanproračunskih korisnika; 

20. fiskalna godina je razdoblje od 1. siječnja do 31. 
prosinca; 

21. funkcionalna klasifikacija je skup poslova, funkcija i 
programa Federacije, kantona, gradova, općina i 
izvanproračunskih fondova razvrstanih prema namjeni 
kojoj služe; 

22. Glavna knjiga riznice je sustavna evidencija 
transakcija i poslovnih aktivnosti, prihoda i primitaka, 
rashoda i izdataka, te stanja imovine, obaveza, 
potraživanja i izvora sredstava, koje su sukladno 
proračunu nastale tijekom fiskalne godine, odnosno do 


